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อารัมภบทโดยผู้แปล
	 โดยพื้นฐานแล้วผู้แปลไม่เคยเห็นด้วยกับการกักขังสัตว์ไว้ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม ดังนั้น เมื่อได้อ่านคู่มือต้นฉบับซึ่งเป็น

ภาษาอังกฤษ แล้วรู้สึกอยากแปลเอกสารฉบับน้ีทันที เพราะคิดว่าคงมีหน่วยงานหลายแห่งและผู้ปฏิบัติชาวไทยอีกหลายท่านท่ีต้องกักขัง

และใช้สัตว์โดยเฉพาะไพรเมตในงานวิจัยด้านต่าง ๆ เมื่อมีโอกาสทำ�ไมจึงไม่ถ่ายทอดคำ�แนะนำ�ที่ผ่านการพิจารณาและเรียงเรียงโดย

คณะผู้เชี่ยวชาญด้านไพรเมตสากล ดังนั้นจึงได้อาสากับ Dr. Debby Cox อดีตรองประธานสมาคมไพรเมตสากล (IPS) ด้านการดูแลสัตว์

ในสภาพกักขังในกลางปี พุทธศักราช 2553 แต่ก็พบว่าเป็นงานที่ยากชิ้นหนึ่ง เนื่องจากต้นฉบับเดิมให้อิสระกับผู้เรียบเรียงในแต่ละบท 

ทำ�ให้มีสำ�นวนภาษาที่แตกต่างกันไป  เดิมทีเดียว ผู้แปลคิดว่าจะยังคงรูปแบบของแต่ละท่านไว้และจะให้เป็นสองภาษาโดยแนบคำ�ภาษา

อังกฤษไว้ให้มากที่สุด แต่รองศาสตราจารย์ ดร. นริทธิ์  สีตะสุวรรณ ให้คำ�แนะนำ�ว่าควรปรับให้เป็นสำ�นวนและรูปแบบเดียวกันและไม่

ควรมีวงเล็บคำ�ศัพท์ไว้มากเกินไป ยกเว้นศัพท์เฉพาะเท่านั้นเพื่อให้มีความสละสลวยและสะดวกในการอ่าน

	 ผู้แปลได้เพ่ิมหมายเลขตามหัวข้อเร่ือง ดัชนีคำ�ศัพท์และดัชนีช่ือสัตว์ เพ่ือความสะดวกในการค้นหา เพราะต้นฉบับมีเน้ือหามาก

และบางบทไม่มีหมายเลขหัวข้อกำ�กับไว้  นอกจากน้ี รูปภาพบนหน้าปกจะต่างจากฉบับเดิม เน่ืองจากคณะกรรมการชุดใหม่มีความเห็นว่า ควร

จะผลิตคู่มือนี้เป็นรูปเล่มหนังสือสำ�หรับแจกจ่ายให้หน่วยงานที่ไม่สามารถเข้าถึงอินเตอร์เนตได้ จึงต้องเปลี่ยนภาพบนหน้าปก เนื่องจาก

ภาพเดิมนั้นมีความละเอียดน้อยเกินไป และไม่สามารถหาต้นฉบับได้ทั้งหมด ผู้แปลจึงขออนุญาตใช้ภาพของตน	

	 ผู้แปลใคร่ขอขอบคุณ รศ.ดร.นริทธิ์ สีตะสุวรรณและน.สพ.วิศิษฎ์ อาศัยธรรมกุลที่มีเมตตาและกรุณาให้คำ�แนะนำ�และ

ตรวจทานเอกสาร  นางสาวภาสิมน บุญรัตนะ ท่ีเป็นกำ�ลังใจและช่วยแปลเอกสารในเบ้ืองต้นต้ังแต่ปี พ.ศ. 2553  นางสาวปาลีรัฐ นุชโพธ์ิ 

ที่ช่วยเรียบเรียงและพิสูจน์อักษรในช่วงปี พ.ศ. 2555  ดร.ราเมศ บุญรัตนะ ที่เป็นผู้ประสานงานให้กับสมาคม  คุณปรัชญา ลีลาปรัชญา

นนท์ ที่กรุณาเรียบเรียงเอกสารสำ�หรับการพิมพ์  คุณบุญชัย ลีลาปรัชญานนท์ แห่งบริษัทบีเอ็มเพรส ที่กรุณาจัดพิมพ์ให้เป็นกรณีพิเศษ  

Dr. Debby Cox ที่ไว้วางใจให้แปลงานชิ้นนี้  Dr. Christoph Schwitzer รองประธานสมาคม ฯ คนปัจจุบันที่สนับสนุนให้งานแปลนี้

ดำ�เนินต่อมา และท้ายที่สุดสมาคมไพรเมตสากลที่สนับสนุนการแปลในครั้งนี้ เพื่อเป็นวิทยาทานแก่บุคคลทั่วไป ซึ่งสามารถเข้าไปศึกษา

เพิ่มเติมได้ที่ www.internationalprimatologicalsociety.org 

ด้วยความปรารถนาดี

นันทิยา อัจจิมารังษี

26 กันยายน พุทธศักราช 2556
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IPS1

คณะกรรมการการดูแลสัตว์ในสภาพกรงเล้ียง (Captive Care Committee, CCC) ของสมาคมไพรเมตสากล (International 

Primatology Society, IPS) (รายช่ือคณะกรรมการอยู่ในหน้า i) ได้ริเร่ิมจัดทำ�คู่มือฉบับน้ีแล้วนำ�เสนอต่อสมาชิกของสมาคม 

เพื่อขอคำ�แนะนำ�และได้มีการรับรองโดยคณะกรรมการของสมาคมในการประชุมใหญ่ครั้งที่ 21 ที่เมืองเอนเทบเบ้ ประเทศยูกานดา 

คู่มือน้ีถูกปรับปรุงหลายคร้ัง เพ่ือให้แน่ใจว่ามีประโยชน์ทางวิทยาศาสตร์ในด้านวิทยาไพรเมต เช่น ทางสรีรวิทยา จิตวิทยา นิเวศวิทยาสังคม 

และพฤติกรรม เป็นต้น มีการแก้ไขในส่วนของความคิดและการปฏิบัติ โดยเฉพาะสวัสดิภาพของสัตว์ เพื่อส่งเสริมให้มีการปฏิบัติต่อสัตว์

พวกไพรเมตเป็นอย่างดีทั้งด้านการครอบครอง ดูแล และขยายพันธุ์ ทั้งนี้ ข้อความในคู่มือหลายส่วนได้จากการประมวลเอกสารจาก

ห้องปฏิบัติการ ข้อกำ�หนดมาตรฐานของสัตว์ต่างถิ่น รวมถึงแนวทางและกฎข้อบังคับจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้องหลายแห่งโดยแนะนำ�ให้

ผู้อ่านค้นคว้าเพิ่มเติมโดยตรงจากเอกสารอ้างอิงในข้อแนบท้าย 1 

ในการจัดการเลี้ยงสัตว์ไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์นั้น จำ�เป็นต้องมีการดูแลและจัดการเป็นพิเศษ เพื่อให้เหมาะสมกับความต้องการ

ทางกายภาพ สรีรวิทยา จิตวิทยา และสังคม การเพิ่มความต้องการใช้และทดลองไพรเมตทั้งในประเทศที่เป็นถิ่นอาศัยและประเทศที่

นำ�เข้า ส่งผลให้จำ�เป็นต้องมีคู่มือสากลที่เป็นที่ยอมรับกันสำ�หรับการครอบครอง ดูแล และทดลอง เพื่อให้แน่ใจว่าไพรเมตที่ถูกนำ�มาใช้

ประโยชน์นั้น ได้รับการเลี้ยงดูอย่างเหมาะสม ซึ่งจะมีคุณค่าต่อผลวิจัยทางวิทยาศาสตร์ที่ได้จากการใช้สัตว์ทดลอง

ประเทศท่ีไม่ใช่แหล่งอาศัยหลายประเทศมีมาตรฐานสำ�หรับการดูแลไพรเมต แต่มาตรฐานเหล่าน้ีอาจไม่เหมาะสมสำ�หรับประเทศ

ที่เป็นถิ่นอาศัย ซึ่งรวมถึงประเทศที่กำ�ลังพัฒนาหลายประเทศ นอกจากนั้น มาตรฐานเหล่านั้นอาจไม่เหมาะสมกับความต้องการทาง

กฎหมายของแต่ละประเทศด้วย ตัวอย่างเช่น  ประเทศสหรัฐอเมริกาไม่อนุญาตให้ใช้วัสดุธรรมชาติในห้องปฏิบัติการและต้องขนส่งไพร

เมตเดี่ยว ๆ ซึ่งตรงข้ามกับคำ�แนะนำ�ของคู่มือนี้  อย่างไรก็ตาม ถ้ามีหลักฐานว่าข้อปฏิบัติเหล่านี้ส่งผลดีต่อสวัสดิภาพสัตว์แล้ว ก็ควรจะ

ผลักดันให้มีการแก้ไขกฏหมายต่าง ๆ เพื่อให้สัตว์ได้อยู่ในสภาพที่เหมาะสม  ถึงแม้ว่า การเมืองและสังคมจะมีความแตกต่างกันในแต่ละ

ประเทศ แต่จำ�เป็นต้องมีคู่มือที่ได้มาตรฐานสากลซึ่งเป็นที่ยอมรับและสามารถใช้ได้ทั่วโลก

คณะกรรมการหรือหลักเกณฑ์เหล่าน้ีไม่ได้ต้องการลงโทษหรือให้อภัยการใช้ไพรเมตสำ�หรับการวิจัยและทดสอบทางการแพทย์  

อย่างไรก็ตาม ต้องมีการเน้นย้ำ�ว่า จะใช้ไพรเมตได้ ก็ต่อเมื่อไม่มีแบบจำ�ลองทางการแพทย์อื่นที่เหมาะสมแล้วเท่านั้น โดยใช้สัตว์ให้น้อย

ที่สุดเท่าที่จะให้ผลที่ถูกต้องทางวิทยาศาสตร์ได้  นอกจากนั้น ควรมีการประเมินเกณฑ์ของการกักขังและการใช้สัตว์ในทุก ๆ ด้านไป

ตลอดชีวิต เพื่อหลีกเลี่ยงหรือลดความเจ็บปวด ความทุกข์ทรมาน ความเครียด และเพิ่มสวัสดิภาพสัตว์ให้สูงสุด  คณะกรรมการแนะนำ�

ให้พิจารณาจริยธรรมและให้ใช้หลักความเมตตากรุณาในการทดลองไพรเมต โดยปฏิบัติตามเอกสารที่กำ�หนดไว้ใน Russel and Burch 

(1992) คือ 3 ‘R’s ซึ่งหมายถึง การทดแทน (replacement) การลด (reduction) และการปรับแต่ง (refinement)  ภายใต้การแนะนำ�

นี้คงต้องยอมรับว่า การทดลองในไพรเมตจะยังคงดำ�เนินต่อไปในอนาคต จึงจำ�เป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมีมาตรฐานสากล และสนับสนุนให้มี

หน่วยงานที่สามารถเพาะพันธุ์สัตว์ได้เอง เพื่อลดหรือขจัดความต้องการประชากรไพรเมตจากแหล่งธรรมชาติ ซึ่งสามารถศึกษาเพิ่มเติม

ได้จากเว็บไซต์นี้ www.bbsrc.ac.uk/funding/news/NC3RsPrimateGuidelinesSep06.pdf

ต้ังแต่มีการพิมพ์คู่มือฉบับแรก พบว่า ไพรเมตท่ีได้จากกิจกรรมท่ีผิดกฎหมายและถูกกักขังมีจำ�นวนเพ่ิมข้ึนอย่างน่าตกใจ  ไพรเมต

ท่ีถูกยึดได้เหล่าน้ีมักถูกนำ�ไปเล้ียงในสถานรักษาพันธ์ุสัตว์ป่าและศูนย์ช่วยเหลือต่าง ๆ  ซ่ึงต้องดูแลไพรเมตเหล่าน้ีไปตลอดช่ัวชีวิตของสัตว์  

ดังนั้น จึงเป็นงานที่ท้าทายสำ�หรับการดูแลสัตว์ป่าที่ตกเป็นเหยื่อทางการค้าที่ผิดกฎหมาย ซึ่งยังมีกลุ่มสมาคมของเขตรักษาพันธุ์สัตว์ที่

พยายามปรับปรุงมาตรฐานการดูแลไพรเมตภายใต้สถานการณ์ที่ยากเหล่านี้ เช่น Pan African Sanctuary Alliance (PASA) [http://

www.panafricanprimates.org] และสมาคมเขตรักษาพันธุ์ (TAOS)  (http://www.taosanctuaries.org)  ในขณะที่วัตถุประสงค์เดิม

1. บทนำ�



IPS 2

ของคู่มือในรุ่นแรก ๆ นั้นมีเพื่อการใช้ไพรเมตสำ�หรับงานวิจัยทางชีวการแพทย์ (biomedical research) แต่คู่มือฉบับนี้มีจุดมุ่งหมายที่

จะใช้กับสภาพถูกกักขังในทุกรูปแบบ ไม่ว่าจะโดยเจตนา เช่น ศูนย์เพาะพันธุ์หรือศูนย์จัดหา ห้องปฏิบัติการและสวนสัตว์ หรือโดยความ

จำ�เป็น เช่น เขตรักษาพันธุ์ ศูนย์ช่วยเหลือและหน่วยงานราชการ อย่างไรก็ตาม ต้องเน้นย้ำ�ว่าสมาคมไพรเมตสากลจะไม่ยอมรับหรือให้

อภัยผู้ที่นำ�ไพรเมตมาเป็นสัตว์เลี้ยง เพราะเหตุผลทางจริยธรรมและสวัสดิภาพต่าง ๆ (ดูภาคผนวก 2)



IPS3

จากรายชื่อไพรเมตที่อยู่ในสถานะถูกคุกคามขององค์การระหว่างประเทศเพื่อการอนุรักษ์ธรรมชาติ (IUCN Red Listing of 

Primate Species) ฉบับล่าสุด (http://www.redlist.org/info/tables/table4a.html) พบว่า สัตว์เหล่านี้เผชิญการ

คุกคามที่มีสาเหตุจากการทำ�ลายพื้นที่ การล่าสัตว์ และการติดโรค ปัจจัยคุกคามเหล่านี้ส่งผลให้ประชากรไพรเมตลดลง จนกระทั่งถึง

กับสูญพันธุ์ในบางแห่ง โดยไพรเมตเหล่านี้มักถูกจับมาด้วยวัตถุประสงค์หลายประการ เช่น เป็นอาหาร เป็นสินค้าในระดับท้องถิ่นและ

ในระดับสากล รวมถึงเป็นทรัพยากรในการวิจัยทางการแพทย์ จึงจำ�เป็นต้องทำ�การศึกษาและตรวจสอบรายละเอียดต่าง ๆ เพื่อให้ทราบ

ว่าทำ�ไปเพื่อการบริโภคหรือเพื่อการค้าเป็นสัตว์เลี้ยง คู่มือนี้ไม่ได้ประสงค์ที่จะวิจารณ์ปัจจัยเหล่านี้ แต่ออกแบบขึ้นเพื่อที่จะเน้นให้ผู้

ประกอบการเลี้ยงสัตว์ไพรเมตเหล่านี้ทราบถึงความห่วงใยของสมาคมต่อสวัสดิภาพของสัตว์  เหตุผลที่มีการใช้ไพรเมตที่เกิดในที่กักขังก็

เพื่อลดการคุกคามไพรเมตในธรรมชาติ ซึ่งจะช่วยลดจำ�นวนการนำ�ไพรเมตรุ่นแรกมาจากป่าสำ�หรับการเพาะพันธุ์ในรุ่นที่สอง แต่ไม่ควร

อนุญาตให้มีการจับสัตว์ที่ดูเหมือนจะเป็นสายพันธุ์ที่พบเห็นทั่วไป เนื่องจากอาจเป็นอันตรายต่อประชากรนั้น ซึ่งองค์การอนามัยโลก 

(World Health Organization; WHO) และกลุ่มอนุรักษ์ระบบนิเวศ (Ecosystem Conservation Group; ECG) ได้กำ�หนดนโยบาย

การใช้ไพรเมตทางการแพทย์ซึ่งอธิบายในภาคผนวก 3 และสามารถศึกษาข้อมูลล่าสุดของ IUCN Red list ได้ที่ http://www.redlist.

org/info/tables/table4a.html.

เมื่อจำ�เป็นต้องนำ�สัตว์มาจากป่าด้วยเหตุผลต่าง ๆ เช่น เพื่อเป็นพันธุ์ต้นตอสำ�หรับแผนการเพาะพันธุ์ที่ยั่งยืน ในการจับสัตว์ควร

จำ�กัดเฉพาะชนิดที่ไม่ถูกคุกคาม และนำ�มาจากแหล่งที่มีประชากรสัตว์อยู่มากพอ หรือนำ�สัตว์มาจากแหล่งที่พื้นที่อาศัยถูกทำ�ลายมาก

เกินกว่าจะรองรับประชากรนั้นได้ เพื่อไม่ให้เกิดการจับสัตว์มากเกินไป  การนำ�ไพรเมตที่ก่อปัญหาต่อชุมชนมนุษย์มาเป็นพันธุ์ต้นตอ

ก็น่าจะเป็นทางเลือกที่ดี แต่ต้องคำ�นึงว่าต้องผ่านการปรึกษากับผู้เชี่ยวชาญในภาคสนามและหน่วยงานที่ดูแลสัตว์ป่าเหล่านี้ถึงสถานะ

และสภาพของสัตว์นั้น ๆ 

เป็นท่ีทราบกันว่า ส่วนใหญ่แล้วความขัดแย้งระหว่างมนุษย์และไพรเมตน้ันมักเกิดจากการท่ีมนุษย์บุกรุกเข้าไปในพ้ืนท่ีอาศัยตาม

ธรรมชาติของไพรเมต เมื่อพื้นที่ธรรมชาติสูญเสียไปเพราะการเกษตรและอุตสาหกรรม ประชากรไพรเมตก็ลดลงไปด้วย แต่ถ้าจำ�นวน

ประชากรท่ีเหลืออยู่อาจมากเกินกว่าพ้ืนท่ีท่ีเหลืออยู่จะรองรับได้ ในกรณีเหล่าน้ี ควรทำ�การโยกย้ายสัตว์ไปไว้ในพ้ืนท่ีธรรมชาติอ่ืนท่ีเหมาะสม

มากกว่าการนำ�สัตว์มาใช้ในงานวิจัยทางชีวการแพทย์

ก่อนที่จะเริ่มโครงการจับไพรเมตนั้น ต้องศึกษาข้อมูลด้านความสมบูรณ์และการอนุรักษ์สัตว์ชนิดนั้นจากเอกสารสิ่งพิมพ์ต่าง ๆ 

เช่น IUCN Red List และ CAMP for Primates เป็นต้น หรือปรึกษานักวิจัยและผู้เชี่ยวชาญเรื่องนั้นโดยตรง ในกรณีที่ไม่มีข้อมูลเหล่านี้ 

ก็จำ�เป็นต้องทำ�การประเมินสถานการณ์ต่าง ๆ โดยการสำ�รวจและนับประชากรอย่างถูกต้องและมีมาตรฐาน 

2.1 วิธีการจับบังคับ
ในการจับบังคับสัตว์ ถ้าหากไม่ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�เบื้องต้นอาจทำ�ให้สัตว์เกิดความผิดปกติและตายได้ ดังนั้น จึงควรศึกษาวิธี

การจับและบังคับไพรเมตต่าง ๆ อย่างปลอดภัยได้จากบทความ (สำ�หรับข้อมูลทั่วไปอ่านได้จาก Ancrenaz et al., 2003; Jolly et al., 

2003; และจากข้อแนบท้าย 4 ในหัวข้อ นโยบาย IPS ในการปกป้องสุขภาพสัตว์ไพรเมตในป่า)

เป็นที่ทราบกันว่า การจับสัตว์อย่างไม่ถูกต้องนั้นอาจก่อให้เกิดอันตราย ดังนั้น จึงควรจับสัตว์ด้วยความเมตตากรุณาและให้เกิด

ความเครียดให้น้อยที่สุด แต่ละสถาบันควรฝึกผู้ที่จะทำ�การจับก่อน และไม่ใช้วิธีการได้ลูกสัตว์มาจากการฆ่าแม่โดยเด็ดขาด

การจับที่เหมาะสม คือ ไม่ทำ�ให้สัตว์บาดเจ็บหรือตาย ไม่ควรดักจับด้วยกรงดักที่ไม่มีคุณภาพหรือปล่อยให้สัตว์อยู่ในกรงดักนาน

เกินไป จึงต้องตรวจกรงดักบ่อย ๆ เพื่อลดความเสียหายที่จะเกิดขึ้น ทั้งนี้ยังไม่มีการกำ�หนดเวลาเฉพาะว่าควรตรวจสอบกรงดักถี่เพียงใด 

2. การครอบครองสัตว์
จากป่า
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ซึ่งจะขึ้นอยู่กับสภาพกรงดักและชนิดของสัตว์ เช่น ถ้าจับไพรเมตขนาดเล็กที่มีสิ่งกำ�บัง มีอาหารและนำ�้ ก็อาจให้สัตว์อยู่ในกรงดักนั้นได้ 

ขณะที่การดักจับไพรเมตขนาดใหญ่และมีความตื่นตัวสูงด้วยกรงดักแบบเปิดที่ไม่มีที่กำ�บังนั้นต้องรีบนำ�สัตว์ออกมาทันที

ผู้จับต้องรับผิดชอบความปลอดภัยของสัตว์ จึงควรหลีกเล่ียงการปล่อยให้สัตว์เผชิญกับส่ิงแวดล้อมท่ีรุนแรง เช่น แสงแดดและผู้ล่า 

ต้องทำ�การปฐมพยาบาลเมื่อสัตว์ได้รับบาดเจ็บหรือมีอาการของโรค และควรทำ�การสลบสัตว์ด้วยความเมตตา ส่วนใหญ่แล้วมักให้ยา

ทำ�ให้สงบก่อน แล้วตามด้วยยาสลบ ในสถานการณ์ฉุกเฉิน อาจใช้ปืนยิงยาสลบโดยตรงโดยไม่ใช้ยาทำ�ให้สงบก่อน แต่ทั้งนี้ ต้องกระทำ�

โดยผู้ที่ชำ�นาญทั้งทางด้านกายวิภาคของสัตว์และด้านการใช้ปืนเป็นอย่างดี

2.2 การดูแลและขนส่ง 

ควรเก็บสัตว์ที่ถูกจับในภาคสนามไว้ให้เงียบและสงบที่สุด ใช้กรงที่มีขนาดเหมาะสมซึ่งสัตว์สามารถหมุนตัวได้รอบและปรับท่า

ของตนได้ ให้กรงอยู่สูงกว่าพื้นเล็กน้อยเพื่อให้ปัสสาวะและอุจจาระไหลลงไปได้ ควรป้องกันสัตว์จากสิ่งแวดล้อมที่รุนแรง และมีการ

ระบายอากาศอย่างเพียงพอกับระยะเวลาในการขนส่ง ไม่ควรขังสัตว์รวมกันเพ่ือหลีกเล่ียงการแพร่กระจายของโรคและการบาดเจ็บบอบชำ�้

ของสัตว์ ยกเว้นเป็นกลุ่มท่ีมาจากครอบครัวท่ีรู้จักกัน เป็นแม่กับทารก หรือสัตว์ท่ีอายุน้อย ๆ  ไม่ควรเล้ียงไพรเมตท่ีถูกจับมาใหม่ ๆ ไว้ใน

บ้าน เพราะมีโอกาสตายสูงเมื่อสัมผัสกับมนุษย์

ต้องทำ�การขนส่งสัตว์จากภาคสนามอย่างรวดเร็วและให้มีความเครียดน้อยที่สุด โดยมีการระบายอากาศอย่างเพียงพอ ปกป้อง

สัตว์จากแดด ฝน และลม ไม่ควรขนส่งสัตว์กลุ่มใหญ่ ๆ ในกรงขังเดียวกัน ต้องขนส่งสัตว์ทางอากาศอย่างเหมาะสมและถูกต้องตาม

กฎระเบียบของสมาคมขนส่งทางอากาศนานาชาติ (International Air Transport Association; IATA) ซึ่งสามารถศึกษาเพิ่มเติม

ได้ที่http://www.iata.org/ps/publications/9105.htm  นอกจากนั้น ต้องวางแผนการเตรียมอาหาร น้ำ� ที่พักพิง และการรักษา

พยาบาลฉุกเฉินที่อาจเกิดขึ้น เช่น ในกรณีล่าช้าระหว่างการขนส่ง เป็นต้น ไม่ควรขนส่งสัตว์ที่ได้รับบาดเจ็บหรือป่วยนอกจากจะนำ�สัตว์

ไปรักษาพยาบาลเท่านั้น

เมื่อจับสัตว์เพื่อเข้าสู่ศูนย์เพาะพันธุ์หรือเพื่อการส่งออก สัตว์ควรจะได้อาศัยในสถานที่ที่เหมาะสม ภายใต้การดูแลของสัตวแพทย์ 

(ดูส่วนที่ 3 - การรับ) และไม่ควรขังสัตว์รวมกับสัตว์ชนิดอื่นหรือจากแหล่งอื่นหน่วยงานของประเทศนั้นควรมีอำ�นาจบังคับให้ใช้วิธีการที่

เหมาะสมทั้งในภาคสนามและในสถาบัน และจัดตั้งระบบกลุ่มจับสัตว์และส่งออกสัตว์ที่ได้รับอนุญาตถูกต้องตามกฎของ CITES (Con-

vention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora) (ดูส่วนที่ 3) และของ IATA อย่างเคร่งครัด

2.3 อาหารและน้ำ�
จะต้องมีการเตรียมอาหารและน้ำ�สำ�หรับสัตว์อย่างเพียงพอและเหมาะสม เมื่อต้องขังสัตว์ไว้ในบริเวณที่พวกเขาถูกจับ  ควรให้

อาหารธรรมชาติที่มีอยู่ในท้องถิ่นและเป็นอาหารที่มีความชื้นสูง เช่น ผลไม้  เมื่อต้องปรับเปลี่ยนชนิดอาหาร เช่น เป็นอาหารที่ขายในเชิง

พาณิชย์ ก็ต้องค่อย ๆ ทำ�โดยมีการติดตามตรวจสอบอย่างต่อเนื่องและขอคำ�ปรึกษาจากสัตวแพทย์เมื่อจำ�เป็น

2.4 โรค 

ความเหมือนกันในทางสัณฐาน สรีระ พันธุกรรมและพฤติกรรมระหว่างมนุษย์และไพรเมต ทำ�ให้มีการใช้ไพรเมตเป็นแบบทดลองใน

การศึกษาโรคของมนุษย์ และยังทำ�ให้เกิดการติดต่อโรคในสองทิศทางอย่างหลากหลาย ซึ่งพบว่าโรคระบาดในมนุษย์ทำ�ให้ไพรเมตตาย

ได้ กว่าทศวรรษท่ีผ่านมา การติดต่อของโรคไข้หวัดใหญ่ วัณโรค อีสุกอีใส และหัด ทำ�ให้ไพรเมตท่ีถูกขังและท่ีเพ่ิงถูกจับจากป่ามาใหม่ ๆ 

ตายมากกว่าร้อยละ 90 

โดยส่วนใหญ่แล้วไพรเมตที่เพิ่งถูกจับมามักจะอ่อนแอต่อโรค เนื่องจากความเครียดและมีการสัมผัสกับเชื้อโรคของมนุษย์ ทำ�ให้

เกิดความผิดปกติและตาย ทั้งยังเสี่ยงต่อสุขภาพของผู้ที่เกี่ยวข้องกับสัตว์เหล่านั้น ดังนั้น จึงต้องมีการป้องกันสุขภาพอย่างเข้มงวดทุกขั้น

ตอน วัณโรคอาจมีความรุนแรงอย่างมากในไพรเมตบางชนิด จึงควรมีการตรวจหาภูมิคุ้มกันโรคในไพรเมตและเจ้าหน้าที่ที่ดูแลสัตว์ตั้งแต่

เนิ่น ๆ โรคติดต่อจากสัตว์ที่เกิดจากไวรัสก็มีความสำ�คัญมากเช่นเดียวกับโรคอื่น ๆ ดังนั้น จึงควรทำ�การคัดกรองผู้ติดเชื้อขั้นพื้นฐานและ

ให้การบำ�บัดที่เหมาะสม
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เมื่อมีการขนส่งระหว่างประเทศ ก็จะเกี่ยวข้องกับหน่วยงาน CITES ซึ่งพยายามลดการคุกคามสัตว์ป่าจากการค้าสัตว์ป่าโลก 

พบว่าไพรเมตทุกชนิดถูกบันทึกในรายชื่อของสัตว์ที่ถูกคุกคามไม่ว่าจะเป็นใน ภาคผนวก I (Appendix I) ชนิดที่เสี่ยงต่อการ

สูญพันธุ์ หรือภาคผนวก II (Appendix II) ชนิดที่อาจสูญพันธุ์ได้ถ้าไม่มีการควบคุมการค้า ซึ่งศึกษาเพิ่มเติมได้ใน http://www.cites.

org/eng/app/appendices.shtml ดังนั้น จึงต้องมีข้อกำ�หนดในเรื่องสิ่งอำ�นวยความสะดวกแก่สัตว์ที่ต้องการนำ�เข้าและส่งออกเพื่อ

ป้องกันอันตรายแก่สัตว์ หรือเอกสารที่ใกล้เคียงกันสำ�หรับประเทศที่ไม่ใช่สมาชิกของ CITES ทั้งนี้ ไม่ควรจับหรือขนส่งไพรเมตเพื่อเป็น

สัตว์เลี้ยงโดยเด็ดขาด

3.1 การดูแลก่อนการขนส่ง 

ต้องทำ�การกักกันโรคและปรับสภาพสัตว์ท่ีถูกจับในประเทศต้นทางเสียก่อน เพ่ือลดการสูญเสียระหว่างการขนส่งเน่ืองจากความเครียด

และโรคต่าง ๆ  ในหลายประเทศต้องมีการดูแลขั้นพื้นฐานโดยปรับปรุงสิ่งอำ�นวยความสะดวกให้เพียงพอ เนื่องจากระยะเวลาของการ

ดูแลก่อนการขนส่งอาจแตกต่างกันจึงต้องออกแบบการอำ�นวยความสะดวกให้เหมาะสมกับระยะเวลาซึ่งอาจเป็นสัปดาห์หรือเดือน โดย

ใช้กรงท่ีมีขนาดพ้ืนท่ีและการตกแต่งเหมาะสมกับชนิดสัตว์ ควรให้ระยะเวลาดังกล่าวส้ันท่ีสุดเพ่ือท่ีจะไม่เพ่ิมความเครียดแก่สัตว์มากเกินไป 

อาจปรับสภาพสัตว์โดยให้อยู่เป็นคู่หรือเป็นกลุ่มตามความเหมาะสมของร่างกายและพฤติกรรม ในช่วงกักกันเพื่อส่งออกนี้ต้องไม่ขังสัตว์

ในกรงขนส่งหรือตู้ขนส่งขนาดเล็ก นอกจากในกรณีที่มีปัญหาโรคติดต่อจากไวรัสซึ่งจำ�เป็นต้องให้สัตว์อยู่ตัวเดียว

ควรบันทึกจำ�นวนชนิด สถานที่ และวันที่ของการจับ จำ�นวนของสัตว์ตาย น้ำ�หนักตัว และข้อมูลเกี่ยวกับโรคหรือการรักษา รวม

ทั้งรายงานจากห้องปฏิบัติการทั้งหมด ควรทำ�สำ�เนาบันทึกข้อมูลสัตว์แต่ละตัวแนบไปด้วย และควรทำ�เครื่องหมายสัตว์เพื่อให้ผู้รับทราบ

ได้ (ดูส่วนที่ 6.4 - การบ่งชี้ตัวและบันทึก) ผู้ส่งควรแนบบันทึกการจับคู่หรือจัดกลุ่มของสัตว์ไปยังปลายทางด้วย ผู้ส่งและผู้รับควรมีการ

สื่อสารที่ดีระหว่างกันซึ่งมีความสำ�คัญต่อการจัดสวัสดิภาพ สุขภาพ และการทำ�งานอย่างปลอดภัยต่อสัตว์ที่จัดหามา

3.2 การขนส่ง 

ควรวางแผนเดินทางล่วงหน้าเพื่อให้มีผลกระทบน้อยที่สุดระหว่างการขนส่ง โดยคำ�นึงถึงรายละเอียดของหน้าที่และการรับผิด

ชอบของบุคคลต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้องโดยเฉพาะกับผู้รับ โดยมีรายละเอียดท่ีถูกต้องของกิจกรรมต่าง ๆ  ควรแนบคำ�แนะนำ�และการแก้ปัญหา

เมื่อเกิดการล่าช้าและมีเหตุการณ์ที่ไม่คาดคิดโดยมีรายละเอียดของการติดต่อกับผู้ที่เกี่ยวข้องตลอดการขนส่ง เช่น เพื่อนร่วมงานจาก

สวนสัตว์ ห้องปฏิบัติการวิจัย และศูนย์เพาะพันธุ์ ฯลฯ เพื่อให้ความช่วยเหลือได้

ควรแยกไพรเมตเต็มวัยไว้ในกรงเดี่ยวเพ่ือหลีกเล่ียงการบาดเจ็บเน่ืองจากสัตว์อาจเกิดความเครียดมากขึ้นระหว่างการขนส่ง 

ยกเว้นว่าการขังแยกกันจะเพิ่มความเครียดขึ้นได้ เช่น การแยกแม่กับลูกหรือแยกคู่พี่น้อง สัตว์ที่สามารถปรับตัวให้เข้ากับสภาพของกรง

ขนย้ายได้จะประสบความสำ�เร็จในการเดินทาง จึงต้องเตรียมการจัดส่งโดยให้สัตว์คุ้นเคยกับสภาพของกรงขนย้ายล่วงหน้า เพื่อให้เกิด

ความคุ้นเคยและได้รับความสะดวกสบายกับสภาพนั้นเมื่อถึงเวลาเดินทางจริง ควรฝึกสัตว์ให้ชินกับสภาพและกลิ่นโดยเฉพาะในสัตว์ที่

มีการทำ�เครื่องหมายกลิ่น เมื่อสัตว์ต้องเดินทางเกิน 4 ชั่วโมงก็ต้องเตรียมอาหารและน้ำ�ให้เพียงพออย่างน้อยสองเท่าของเวลาที่คาดไว้ 

ควรพยายามทุกวิถีทางที่จะลดจำ�นวนชั่วโมงที่สัตว์จะต้องถูกขังอยู่ในกรงขนย้าย ในกรณีต้องขนส่งไพรเมตไปต่างประเทศซึ่งต้องใช้เวลา

นานมาก บางครั้งอาจใช้เวลาถึง 48 ชั่วโมง ต้องใช้กรงขนย้ายขนาดใหญ่ประมาณสองเท่าของขนาดของสัตว์ และมีช่องระบายอากาศ

เพียงพอเผื่อเกิดเหตุการณ์ไม่คาดคิดหรือล่าช้า

3. การขนส่งระหว่างประเทศ



IPS 6

ควรทำ�การขนส่งให้รวดเร็วที่สุดโดยมีขั้นตอนต่าง ๆ ระหว่างเดินทางถึงจุดหมายสุดท้ายน้อยที่สุดหลีกเลี่ยงการเปลี่ยนเครื่องบิน 

และการขนส่งสัตว์ชนิดอื่นหรือมาจากประเทศอื่นในเครื่องบินลำ�เดียวกัน ต้องดูแลไพรเมตอย่างเหมาะสมขณะรอการเคลื่อนย้ายหรือ

เปลี่ยนเครื่องบิน ไพรเมตจะได้รับผลกระทบอย่างรุนแรงเมื่อมีการเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิอย่างรวดเร็ว จึงต้องคำ�นึงถึงความแตกต่างของ

สภาพภูมิอากาศในระหว่างการเดินทาง และห้ามปล่อยให้ไพรเมตอยู่กลางแจ้งระหว่างรอการเปลี่ยนหรือนำ�ขึ้นเครื่อง

ผู้ส่งต้องแน่ใจว่าสัตว์มีสุขภาพท่ีดีก่อนทำ�การส่ง และไม่ควรส่งตัวเมียท่ีต้ังท้องและลูกอ่อนท่ียังดูดนมแม่อยู่โดยไม่คำ�นึงถึงผลกระ

ทบจากความเครียด ถ้าจำ�เป็นต้องขนส่งสัตว์ที่ท้องก็ต้องจัดทำ�ก่อนระยะที่ 3 ของการตั้งครรภ์ หรือระยะใกล้คลอด (ระยะของการตั้ง

ครรภ์ประมาณ 4-5 เดือน ขึ้นอยู่กับชนิดของไพรเมต ดังนั้น ระยะที่ 3 สัตว์จะมีอายุครรภ์ประมาณ 3-4 เดือน หรืออยู่ในช่วง 2 เดือน

สุดท้ายก่อนการคลอด-ผู้แปล) และลูกอ่อนต้องมีอายุไม่น้อยกว่าหนึ่งปี ควรขนส่งสัตว์ในกรงขนย้ายที่ออกแบบมาเพื่อป้องกันการหลบ

หนีหรือบาดเจ็บ มีการระบายอากาศเพียงพอ และสามารถเข้าถึงอาหารและน้ำ�ได้ กรงขนย้ายต้องมีขนาดใหญ่พอที่จะให้สัตว์ยืนหรือ

นั่งตัวตรง หันไปรอบ ๆ และปรับท่าทางในลักษณะธรรมชาติได้ ด้านนอกกรงขนย้ายต้องมีข้อความและเอกสารประกอบที่ชัดเจนและ

เป็นระเบียบ ต้องมีใบรับรองสุขภาพสัตว์จากสัตวแพทย์ระบุว่าสัตว์มีสุขภาพดีและไม่มีความผิดปกติที่อาจจะทำ�ให้ไม่สบายหรือประสบ

อันตรายระหว่างการขนส่ง

ถึงแม้ว่าการค้าไพรเมตระหว่างประเทศถูกควบคุมโดย CITES และข้อบังคับของ IATA ที่เกี่ยวกับสัตว์จะพ้องกับหลักเกณฑ์ทั่วไป

ของ CITES แต่ในแง่การขนส่งทางอากาศคณะทำ�งานการขนส่งสัตว์ที่มีชีวิต (Live Animal Transport; LAT) ได้จัดตั้งขึ้นภายใต้การ

อุปถัมภ์ของ CITES เพื่อปรับปรุงกฎระเบียบเกี่ยวกับความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บ เสียหายหรือสุขภาพหรือการไร้ความเมตตาระหว่าง

การขนส่ง คณะทำ�งานของ CITES-LAT ยังทำ�งานอย่างใกล้ชิดกับ IATA เพื่อเสริมและปรับปรุงกฎระเบียบที่มีอยู่

3.3 การรับมอบ 

เมื่อได้รับสัตว์แล้วควรนำ�สัตว์ออกจากกรงขนย้ายให้เร็วที่สุด หลังจากตรวจสอบสัตว์แล้วก็ควรย้ายสัตว์ไปยังพื้นที่กักกันโรคและ

กรงที่เหมาะสมและให้กลับเข้าฝูง นอกจากในกรณีที่ไม่เหมาะสมหรือไม่สามารถทำ�ได้ เช่น ป่วยหรือสัตว์เข้ากันไม่ได้ ต้องรีบดูแลและ

รักษาสัตว์ที่ป่วยหรือบาดเจ็บโดยผู้เชี่ยวชาญในทันที หลังจากนั้นจึงให้อาหารและน้ำ�

ควรบันทึกข้อมูลสัตว์แต่ละตัวตั้งแต่แหล่งที่มา วันที่เดินทางมาถึงและสถานะสุขภาพของสัตว์ ถ้าพบว่าไม่มีการทำ�เครื่องหมาย

ถาวรแก่สัตว์มาก่อนก็ควรรีบทำ�ทันทีท่ีได้รับ (ดูส่วนท่ี 6.4 การบ่งช้ีตัวและบันทึก) ถ้ามีสัตว์ตายระหว่างการขนส่งหรือไม่นานหลังจากเดินทาง

ก็ต้องทำ�การบันทึกข้อมูลเหล่านั้นและหาสาเหตุการตายเพื่อไม่ให้เกิดการผิดพลาดซ้ำ�

ควรให้เวลาแก่สัตว์ในการปรับตัวให้เข้ากับสภาพอากาศ การกักกัน และการปรับตัวให้เข้ากับสังคม ถ้าหากเป็นกลุ่มใหม่ก็จำ�เป็น

ต้องให้สัตว์คลายเครียดจากการขนส่งและสิ่งแวดล้อมใหม่ก่อนจะเริ่มกระบวนการทางวิทยาศาสตร์ ระยะเวลาของการปรับตัวของสัตว์

แตกต่างกันตามสายพันธ์ุ อารมณ์ สภาพ ระยะเวลาของการเดินทาง แหล่งท่ีมา และส่ิงอำ�นวยความสะดวก นอกจากน้ัน การได้รับอาหาร

ที่สัตว์มาใหม่คุ้นเคยจะทำ�ให้สัตว์ปรับตัวได้ง่ายขึ้น
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ในการดูแลรักษาไพรเมตให้เหมาะสมและมีเมตตาต้องคำ�นึงถึงความรู้ทางวิทยาศาสตร์และวิชาชีพที่ถูกต้องในด้านประวัติ 

สวัสดิภาพและการดูแล คำ�แนะนำ�ในส่วนน้ีมีข้ึนเพ่ือสะดวกต่อการดูแลไพรเมตซ่ึงจะช่วยพัฒนานโยบายของสถาบันท่ีดูแลและ

ใช้สัตว์ในท่ีกักขัง โดยรวมถึงหลักเกณฑ์หรือแนวทางในการปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบบังคับของชาติ (http://www.aaalac.org/re-

sources/internationalregs.cfm) คำ�แนะนำ�เหล่านี้มีขึ้นสำ�หรับประเทศแหล่งอาศัยและประเทศที่ไม่ใช่แหล่งอาศัย ถึงแม้ว่าประเทศ

ทั้งสองแบบอาจมีมาตรฐานในการดูแลและใช้ไพรเมตไม่เหมือนกัน แต่ศูนย์ไพรเมตที่ตั้งในประเทศแหล่งอาศัยที่จัดตั้งโดยสหรัฐอเมริกา

และประเทศในยุโรปต้องมีมาตรฐานเดียวกัน

4.1 การดูแลและใช้ไพรเมต
สถาบันที่ใช้ไพรเมตสำ�หรับการวิจัยควรมีแผนการดูแลและใช้สัตว์ของตัวเอง สถาบันระดับสูงที่สามารถมีนโยบาย งบประมาณ 

และบุคลากรจะต้องกำ�หนดบุคคลที่จะรับผิดชอบการดูแลสัตว์ โดยมีหน่วยงานหรือคณะกรรมการที่มีอำ�นาจตรวจสอบที่ชัดเจน เช่น 

คณะกรรมการดูแลและใช้สัตว์ สัตวแพทย์จากสถาบันต่าง ๆ หรือบุคคลที่ผ่านการฝึกอบรมอย่างเหมาะสม มีประสบการณ์และมีหน้าที่

รับผิดชอบไพรเมตโดยตรง 

แต่ละสถาบันควรแต่งตั้งคณะกรรมการดูแลและใช้สัตว์ซึ่งรวมถึงสมาชิกที่มีประสบการณ์ในทางวิชาชีพหรือผ่านการฝึกอบรม

ในงานวิจัยทางวิทยาศาสตร์ที่เกี่ยวข้องกับพฤติกรรม นิเวศวิทยา สวัสดิภาพและการดูแลไพรเมต เป็นต้น โดยคณะกรรมการควร

รายงานผลการตรวจสอบอย่างเป็นทางการและต่อเน่ืองต่อสถาบันที่รับผิดชอบตั้งแต่การดูแลและการใช้ไพรเมตและข้อเสนอโครงการที่

เกี่ยวข้องกับสัตว์เพื่อให้มั่นใจว่ามีการปฏิบัติตามข้อแนะนำ�อย่างสม่ำ�เสมอ

สถาบันควรจ้างผู้เชี่ยวชาญทางพฤติกรรมของไพรเมตเนื่องจากบุคคลดังกล่าวสามารถช่วยในการจัดการดูแลไพรเมตในหลาย ๆ 

ด้าน เช่น การดูแลและใช้ไพรเมต การประเมินและรายงานเอกสารด้านจิตวิทยาความเป็นอยู่ที่ดี ให้คำ�แนะนำ�ในเรื่องชนิดของพฤติกรรม

ทั่วไปในสัตว์ชนิดต่าง ๆ เช่น ปริมาณเวลาของการแสดงพฤติกรรม สัญญาณสื่อสารและปฏิสัมพันธ์ระหว่างพนักงานและสัตว์ การ

ออกแบบและกำ�หนดขนาดของคอก พลวัตของกลุ่มและสังคม วิธีการติดตามพฤติกรรม พฤติกรรมที่ผิดปกติและการเกิดขึ้นซ้ำ� ๆ ของ

พฤติกรรมการเข้าสังคม ความเคยชิน การฝึกอบรมสัตว์ เกณฑ์การประเมินพฤติกรรมเมื่อเจ็บปวดและทรมาน และรวมถึงการฝึกอบรม

เจ้าหน้าที่

แต่ละสถาบันควรพัฒนามาตรฐานขั้นตอนการปฏิบัติการในการดูแลสัตว์ การจัดการและวิธีการอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องอย่างละเอียด

โดยเตรียมเป็นเอกสารของสถาบันอย่างเป็นทางการ 

4.2 บุคลากร 

จำ�เป็นอย่างย่ิงท่ีต้องฝึกอบรมบุคลากรให้มีความสามารถในระดับมืออาชีพหรือเป็นเจ้าหน้าท่ีดูแลในทางสัตวแพทย์ จิตวิทยาของ

ความเป็นอยู่ที่ดี การจัดการและบริหารทั่วไป และความต้องการของสัตว์แต่ละชนิดหรือแต่ละตัว บุคลากรที่ผ่านการฝึกอบรมมาเป็น

อย่างดีมักมีความสามารถและมีพลังท่ีจะผลักดันการปรับปรุงสวัสดิภาพของไพรเมตในท่ีกักขังให้เกิดความแตกต่างอย่างมาก แต่ละสถาบัน

ควรแน่ใจว่าบุคคลเหล่าน้ีผ่านการฝึกอบรมอย่างเหมาะสมและมีมาตรฐานในการดูแลรักษาสัตว์อย่างมีเมตตาสูง โดยเฉพาะอย่างย่ิงบุคคล

ที่ต้องทำ�การวางยาสลบหรือผ่าตัดหรือต้องเกี่ยวข้องกับสัตว์ในการทดลองต่าง ๆ 

4. นโยบายของสถาบัน
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ควรพัฒนาแผนการฝึกอบรมสำ�หรับพนักงานใหม่และให้ทุนสนับสนุนท่ีเพียงพอต่อการศึกษาและฝึกอบรมความรู้ใหม่ ๆ แก่พนักงาน

เพื่อปรับปรุงการดูแลและสวัสดิภาพของไพรเมต รวมถึงรูปแบบการประเมินผลอย่างต่อเนื่องเพื่อรักษามาตรฐานต่าง ๆ ไว้ และควร

ตรวจสอบการฝึกอบรมและประเมินผลอย่างสม่ำ�เสมอเพื่อป้องกันการล่าช้าเกินควร

สถาบันท่ีดูแลไพรเมตควรมีการพัฒนานโยบายในการควบคุมดูแลและจัดการไพรเมตเหล่าน้ัน เพ่ือลดปัญหาในการติดต่อโรคจากสัตว์

ระหว่างผู้ดูแลกับไพรเมตภายใต้การดูแลของตน พนักงานทุกคนควรตระหนักถึงความปลอดภัยของมนุษย์และความเส่ียงต่อสุขภาพเม่ือ

ทำ�งานกับไพรเมตโดยตรงหรือสัมผัสกับเนื้อเยื่อหรือของเหลว ความเสี่ยงเหล่านี้ขึ้นอยู่กับชนิดของไวรัส สถานะสุขภาพ และโอกาสของ

การเผชิญหรือสัมผัส การฝึกอบรมควรรวมถึงวิธีการเฉพาะที่จะลดความเสี่ยงเหล่านี้ ควรระวังไวรัสที่ก่อโรคเฮอร์ปีสไวรัสบีของลิงใน

กลุ่มมาคัคส์ เนื่องจากมีความรุนแรงจนถึงตายได้หากไม่ได้รับการรักษาทันที มีหน่วยงานหลายแห่ง เช่น ศูนย์ป้องกันและควบคุมโรค 

(CDC) และสถาบันพื่อการวิจัยในห้องปฏิบัติการ (ILAR) ที่มีการพัฒนาแนวทางการจัดการที่สามารถนำ�มาใช้หรือปรับเปลี่ยนตามชนิด

ไพรเมตซึ่งดูเพิ่มเติมได้ในเวบไซต์เหล่านี้คือ http://www.cdc.gov/mmwr/preview/mmwrhtml/00001538.htm และ 

http://www.nap.edu/readingroom/books/labrats/ 

4.3 สุขอนามัยส่วนบุคคล
เจ้าหน้าท่ีดูแลสัตว์ต้องรักษามาตรฐานความสะอาดส่วนบุคคล สถาบันควรมีห้องชำ�ระล้างและอาบน้ำ�แบบฝักบัว มีเส้ือผ้าป้องกัน

พร้อมกับซักล้างให้อย่างเหมาะสมและเพียงพอ ไม่ควรสวมเสื้อผ้าที่ใช้ในห้องกักขังสัตว์หรือในคอกกลางแจ้งนอกสถานที่เลี้ยงสัตว์ ไม่

ควรกิน ดื่ม หรือสูบบุหรี่ในพื้นที่ของสัตว์ ควรมีบริเวณหรือห้องที่แยกต่างหากสำ�หรับกิจกรรมเหล่านี้
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ควรมีสภาพกรงเลี้ยงที่แข็งแรงปลอดภัยอย่างเพียงพอในการปกป้องสัตว์ทำ�ลาย ควรมีแนวลูกกรงอีกชั้นหนึ่งเพื่อป้องกันใน

กรณีที่ไพรเมตหลบหนีจากคอก ต้องมีการวางแผนอย่างชัดเจนเผื่อสัตว์หลบหนีหรือเกิดภัยธรรมชาติ ควรออกแบบกรงขัง

หรือระบบโรงเรือนของไพรเมตอย่างรอบคอบเพื่อให้ตรงกับความต้องการทางกายภาพ สรีรวิทยา จิตวิทยาและพฤติกรรมของไพรเมต

ภายใต้ขอบเขตของการบริหารจัดการและความต้องการในการวิจัย

ควรมีระบบคอกและกรงเล้ียงท่ีขนาดใหญ่พอท่ีจะให้ไพรเมตได้อยู่เป็นคู่หรือเป็นกลุ่มในชนิดเดียวกัน มีเสรีภาพในการเคล่ือนไหว

และปรับท่าทางได้ตามปกติ มีการตกแต่งเพียงพอ และมีอุปกรณ์ที่ช่วยเสริมการแสดงออกของพฤติกรรมปกติในสัตว์แต่ละชนิด เช่น 

การหาอาหาร การสำ�รวจ การแต่งขนให้กัน และการเล่น ฯลฯ ควรจัดสถานที่ให้ปลอดภัย สะดวกสบาย มีสภาพแวดล้อมที่เหมาะสม 

ใกล้แหล่งอาหารและน้ำ�และมีการระบายอากาศเพียงพอ

ต้องจัดที่อยู่อาศัยของไพรเมตเพื่อการวิจัยให้ดีพอแก่สุขภาพและสวัสดิภาพที่ดีของสัตว์ ควรสร้างจากวัสดุที่แข็งแรงทนทาน

มีการรักษาซ่อมแซมอย่างดีและสม่ำ�เสมอ เพื่อป้องกันการบาดเจ็บหรือการหลบหนีของสัตว์ แนะนำ�ให้ใช้วัสดุธรรมชาติในการก่อสร้าง

และตกแต่ง การใช้โลหะจะทำ�ให้มีเสียงดังมากและต้องใส่ใจในการขจัดขอบที่คมและเส้นลวดที่ขาด มั่นดูแลพื้นและผนังกรง เปลี่ยน

เคร่ืองตกแต่งแทนช้ินท่ีข้ึนสนิมหรือชำ�รุดโดยขอคำ�แนะนำ�จากสัตวแพทย์ เจ้าหน้าท่ีดูแลสัตว์และผู้เช่ียวชาญในพฤติกรรมและการจัดการ

ไพรเมต เพื่อให้สัตว์เกิดความเครียดน้อยที่สุด

5.1 สภาพแวดล้อมทางสังคมและการส่งเสริมพฤติกรรม
ไพรเมตต้องการสิ่งแวดล้อมที่ซับซ้อนและน่าตื่นเต้นเพื่อส่งเสริมสภาพจิตใจที่ดี พฤติกรรมธรรมชาติของสัตว์แต่ละชนิดและองค์

ประกอบทางสังคม เช่น การจับคู่แบบหนึ่งต่อหนึ่งหรือผัวเดียวเมียเดียวหรือการจับคู่แบบตัวผู้หนึ่งตัวกับตัวเมียหลายตัวจะสังเกตได้

จากการสัมผัสและระยะห่างระหว่างไพรเมตกับเพื่อนบ้านควรให้สัตว์ที่เข้ากันได้เท่านั้นอาศัยเป็นคู่หรือเป็นกลุ่มได้ ยกเว้น เมื่อมีปัญหา

ทางสังคมหรือมีปัญหาของโรคที่เกี่ยวกับไวรัส ฯลฯ  ทั้งนี้ ต้องปรึกษาผู้เชี่ยวชาญหรือบุคคลที่รับผิดชอบสวัสดิภาพของสัตว์ ห้องปฏิบัติ

การหลายแห่งมักให้สัตว์ที่มีเพศและวัยเดียวกันอยู่ด้วยกัน ซึ่งแม้จะไม่ใช่กลุ่มที่เป็นปกติแต่ก็ยังดีกว่าให้สัตว์อยู่ตัวเดียว ถ้าเป็นไปได้ควร

แยกกลุ่มเพศผู้และเพศเมียเพื่อป้องกันความก้าวร้าวภายในฝูง

เป็นที่ยอมรับกันว่าในการศึกษาโรคติดเชื้อนั้นสามารถขังไพรเมตไว้เป็นคู่หรือกลุ่มในกรงเดียวกันได้โดยไม่รบกวนการศึกษา แม้

ในการศึกษาทางเภสัชศาสตร์ หรือการทดสอบความปลอดภัยของยา การมีคอกขนาดใหญ่ และการใส่ใจกับการทดลองสามารถลด

ต้นทุนด้านแรงงานและเพิ่มความสะดวกในการสุขาภิบาลควรออกแบบคอกเป็นอย่างดีเพื่อให้สามารถเข้าถึงสัตว์แต่ละตัวที่จะทำ�การ

ทดสอบได้ มีซองหรือกรงบีบ และมีการฝึกให้ใช้เทคนิคเชิงบวกที่ไม่ต้องใช้กำ�ลัง ซึ่งศึกษาเพิ่มเติมได้ในหลักเกณฑ์ในการปฏิบัติ 1 

ถ้าไม่สามารถขังสัตว์รวมกันเป็นกลุ่มได้ ก็ควรขังสัตว์ให้อยู่เป็นคู่ ควรหลีกเลี่ยงการขังเดี่ยว ซึ่งถ้าจำ�เป็นต้องทำ�ก็ต้องผ่านการ

อนุมัติจากสัตวแพทย์หรือคณะกรรมการสวัสดิภาพ และควรขังเดี่ยวในเวลาสั้น ๆ ภายใต้การดูแลอย่างใกล้ชิดและเพิ่มทรัพยากรต่าง ๆ 

ให้ ทั้งนี้ต้องให้สัตว์ได้มีโอกาสติดต่อกับพวกเดียวกันผ่านสื่อภาพ เสียง กลิ่นและการสัมผัส ควรระลึกอยู่เสมอว่าปฏิสัมพันธ์กับมนุษย์ไม่

สามารถทดแทนหรือตอบสนองความต้องการทางสังคมของไพรเมตได้ 

สภาพแวดล้อมที่ดี หมายถึง การเปิดโอกาสให้สัตว์ดำ�เนินกิจกรรมประจำ�วันที่ซับซ้อนและแตกต่างกันไปตามชนิดได้ กรงที่ดีควร

เปิดโอกาสให้สัตว์สามารถแสดงพฤติกรรมได้อย่างกว้างขวาง ให้ความรู้สึกปลอดภัย และมีสภาพแวดล้อมที่ซับซ้อนพอที่จะให้สัตว์เดิน 

ปีน กระโดด และนอนหลับได้อย่างสบาย ควรใช้วัสดุที่กระตุ้นความรู้สึกที่ดี  ให้โอกาสสัตว์ที่จะควบคุมเหตุการณ์ต่าง ๆ ได้บ้างซึ่งแตก

ต่างไปตามพฤติกรรมของสัตว์ ควรจัดของแปลก ๆ ใหม่ ๆ มาบ้าง ซึ่งอาจรวมถึงการเปลี่ยนแปลงลักษณะคอกหรือกรงเล็กน้อย การ

5. การจัดที่เลี้ยงให้ไพรเมต
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ปรับปรุงกรงให้มีคุณภาพดีขึ้นเป็นสิ่งสำ�คัญที่จะช่วยให้สัตว์มีพฤติกรรม สรีรวิทยาและจิตวิทยาที่ดี

ในแผนดำ�เนินการ ต้องมีการติดตามกลุ่มสัตว์ที่รวมกลุ่มใหม่สม่ำ�เสมอเพื่อตรวจหาการบาดเจ็บที่อาจเกิดจากการต่อสู้หรือถูก

คุกคามมากเกินไป ต้องพยายามหาวิธีลดความก้าวร้าวท่ีจะมีต่อกัน โดยออกแบบกรงหรือคอกสำ�หรับขังรวมให้เหมาะตามขนาดของสัตว์ 

ลักษณะเฉพาะของสัตว์แต่ละชนิด การใช้พื้นที่และการเคลื่อนที่ในแนวตั้ง แต่ไม่ควรขังในกรงที่ซ้อนสองชั้น นอกจากนี้ ควรเสริมสภาพ

โครงสร้าง เช่น มีคอนสำ�หรับพักผ่อนและที่พักอาศัย รวมทั้งเปิดโอกาสให้สัตว์แสดงพฤติกรรมเฉพาะได้เพื่อป้องกันความเบื่อหน่าย ควร

มีคอนที่สูงและจำ�นวนเพียงพอให้สัตว์ทั้งหมดนั่งได้ ควรมีทั้งบริเวณที่ร่มและกลางแจ้ง มีพื้นที่ออกกำ�ลังกาย ทั้งนี้ ควรได้รับการตรวจ

สอบอย่างละเอียดโดยผู้เชี่ยวชาญและผ่านการทดสอบอย่างเป็นระบบก่อนที่จะมีการปรับเปลี่ยนแบบใด ๆ 

ควรมีท่ีพักอาศัยและท่ีกำ�บังการมองเห็นแก่ไพรเมตท่ีอาศัยในสวนสัตว์และในท่ีจัดแสดงแบบกรงขังอ่ืน ๆ เพ่ือป้องกันความเครียด

ที่อาจเกิดขึ้นจากผู้เข้าชม โดยจัดให้คอกหรือกรงขังเหล่านี้อยู่ห่างจากพื้นที่สาธารณะเพื่อลดโอกาสของการติดต่อโรคที่ติดต่อทางอากาศ

หรือจากการคุกคามโดยผู้เข้าชม ถ้าหากผู้เข้าชมสามารถเดินผ่านกรงของไพรเมตได้ก็ควรทราบข้อควรปฏิบัติท่ีเหมาะสม เช่น ไม่ให้อาหาร

หรือสัมผัสกับไพรเมตเหล่านั้น

5.2 ความต้องการพื้นที่
มาตรฐานหรือแนวทางแนะนำ�ในเรื่องขนาดกรงในหลายองค์กรหรือหลายประเทศมีน้อยและแตกต่างกันมาก ในภาคผนวก 5 ได้

แสดงมาตรฐานดังกล่าวหลายรูปแบบทั้งที่ใช้กันแพร่หลายหรือถูกอ้างถึง เป็นสิ่งสำ�คัญมากที่ต้องคำ�นึงถึงลักษณะต่าง ๆ เช่น ลักษณะ

ทางสัณฐาน นิเวศวิทยา สังคม สรีรวิทยาและพฤติกรรม เมื่อต้องพิจารณาขนาดกรงที่เหมาะสม ไม่แนะนำ�ให้ใช้กรงแบบสองชั้นเนื่องจาก

มีขนาดเล็กเกินไป ส่วนชั้นล่างมักต่ำ�เกินกว่าไพรเมตจะแสดงการตอบสนองการเคลื่อนที่ในแนวตั้งได้หรือมืดเกินไป นอกจากนี้ มักได้รับ

ความสนใจจากผู้ดูแลน้อยกว่าพวกที่อาศัยอยู่ชั้นบน  การก่อสร้างกรงเลี้ยงเป็นการลงทุนในระยะยาว ดังนั้น ผู้ใช้สัตว์ที่ไม่มีข้อจำ�กัดทาง

เศรษฐกิจและการวิจัยควรจะสร้างกรงที่มีขนาดใหญ่ เนื่องจากกรงขนาดใหญ่ที่ได้รับการตกแต่งอย่างเหมาะสมจะมีประโยชน์อย่างมาก

ในด้านสวัสดิภาพสัตว์ และอาจช่วยลดค่าใช้จ่ายในการสร้างกรงใหม่ที่มีราคาแพงทดแทนกรงเดิมในอนาคต ขนาดและการตกแต่งต้อง

เกิดจากความเข้าใจในความต้องการของสัตว์แต่ละชนิดและแต่ละตัว โดยไม่ใช่เป็นเพียงสร้างกรงขึ้นมาตามมาตราฐานต่ำ�สุดที่ระบุในข้อ

กำ�หนดทางกฎหมายเท่านั้น

ขนาดพื้นที่เพียงอย่างเดียวไม่ได้ช่วยในเรื่องสวัสดิภาพที่ดีนัก การมีกรงขนาดใหญ่ที่มีการตกแต่งซับซ้อนและส่งเสริมพฤติกรรม

ให้ดีขึ้นจะมีประสิทธิภาพดีกว่าและให้ความยืดหยุ่นต่อความต้องการทางสังคม พบว่าการเพิ่มพื้นที่ใช้สอยสามารถเพิ่มจำ�นวนพฤติกรรม

ธรรมชาติ ขณะเดียวกันจะช่วยลดอุบัติการณ์และความถี่ของพฤติกรรมที่ผิดปกติและซ้ำ� ๆ ของไพรเมตหลายชนิดที่ถูกใช้ในห้องปฏิบัติ

การ

5.3 สิ่งแวดล้อมทางกายภาพ
สิ่งแวดล้อมทางกายภาพที่สัตว์อาศัยอยู่ควรเหมาะสมกับชนิดและชีวประวัติของสัตว์ อุณหภูมิ ความชื้นและการระบายอากาศมี

ความสำ�คัญต่อสุขภาพและสวัสดิภาพของสัตว์  ควรรักษาระดับปัจจัยเหล่านี้ให้อยู่ในช่วงที่เหมาะสมของสัตว์แต่ละชนิด  แม้แต่สายพันธุ์

เขตร้อนก็ยังมีความเครียดที่เกิดจากความร้อนเมื่อทั้งอุณหภูมิและความชื้นสูงขึ้นพร้อม ๆ กัน นอกจากนี้ ต้องหลีกเลี่ยงความผันผวน

ของสิ่งแวดล้อมอย่างรวดเร็วและรุนแรงเกินไป ในบริเวณที่สัตว์อาศัยอยู่ควรแยกจากพื้นที่อื่น ๆ โดยให้มีการระบายอากาศเพียงพอแต่

ไม่มีลมเป่าอย่างรุนแรง

ควรควบคุมแสงให้สลับกันเป็นรอบสว่างและรอบมืด แต่ละกรงควรได้รับแสงแบบเดียวกัน ซึ่งเพียงพอต่อการตรวจสอบสัตว์ ให้

ความปลอดภัยต่อการทำ�งานของบุคลากรแต่ก็ไม่รบกวนความเป็นอยู่ของสัตว์ ถ้าเป็นไปได้ ควรเป็นห้องที่มีหน้าต่างเพื่อให้ได้รับแสง

ธรรมชาติและเป็นประโยชน์ต่อสุขภาพ รวมทั้งการเสริมสภาพสิ่งแวดล้อมให้ดีขึ้น  เสียงที่เกิดขึ้นอย่างกระทันหันและไม่คาดคิดอาจ

เป็นปัจจัยรบกวนที่สำ�คัญ จึงควรควบคุมให้เกิดขึ้นน้อยที่สุด ควรลดการรับเสียงอัลตราซาวด์ที่อยู่ในช่วงการได้ยินของไพรเมตทั้งโลก

เก่าและโลกใหม่ ได้แก่ มาโมเซ็ท ลิงกระรอก ลิงวอก และลิงหางยาว  การแยกส่วนของมนุษย์จากบริเวณของสัตว์โดยการใช้พืชจะช่วย

บรรเทาการรบกวนจากกิจกรรมทางเสียงได้ ผู้ดูแลสัตว์ควรทราบความไวในการรับฟังเสียงของสัตว์และฝึกการทำ�งานโดยไม่ทำ�เสียงดัง

รบกวนสัตว์มากเกินไป  ไม่ควรนำ�สัตว์ที่เข้ากันไม่ได้ เช่น สุนัขมาเลี้ยงใกล้ที่อาศัยของไพรเมต เนื่องจากเสียงหรือกิจกรรมของสัตว์เหล่า

นี้จะรบกวนไพรเมตได้
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5.4 สุขาภิบาล 

การรักษาความสะอาดเป็นสิ่งสำ�คัญในการดูแลสัตว์ ควรทำ�ความสะอาดห้องที่สัตว์อาศัย ทางเดิน พื้นที่เก็บอุปกรณ์ และบริเวณ

อื่น ๆ ด้วยน้ำ�ยาทำ�ความสะอาดและน้ำ�ยาฆ่าเชื้อที่เหมาะสมเท่าที่จำ�เป็นเพื่อลดการหมักหมมและการปนเปื้อนที่เป็นอันตรายได้ และไม่

ควรใช้อุปกรณ์ทำ�ความสะอาดของแต่ละห้องร่วมกัน

คอกขังสัตว์ ควรทำ�การฆ่าเชื้อคอกขังสัตว์และรอให้แห้งก่อนนำ�สัตว์ใหม่เข้ามาอยู่  ควรล้างและฆ่าเชื้อกรงขังสัตว์ ชั้น และ

อุปกรณ์เสริมต่าง ๆ เช่น มีท่ีให้อาหารและอุปกรณ์ให้น้ำ�เท่าท่ีจำ�เป็นเพ่ือให้สะอาดและปลอดจากการปนเป้ือน ไพรเมตพวกมาโมเซ็ท 

ทามาริน ลีเมอร์ และลิงลม มักทำ�เครื่องหมายกลิ่นบ่อย ๆ แต่การลบกลิ่นที่สัตว์คุ้นเคยเหล่านี้อย่างหมดจดอาจทำ�ให้เกิดปัญหา

พฤติกรรมได้  การทำ�ความสะอาดสลับกับการฆ่าเชื้อของคอกหลักและอุปกรณ์ตกแต่งโดยยังคงเครื่องหมายกลิ่นที่ใช้บ่งบอกอาณาเขต

จะมีประโยชน์ในทางจิตวิทยาที่ดีของสัตว์และยังลดการทำ�เครื่องหมายกลิ่นที่มากเกินไป  ถ้าเป็นไปได้ควรย้ายสัตว์ไปอยู่ในส่วนอื่นขณะ

ที่กำ�ลังทำ�ความสะอาดกรงหลักเพื่อไม่ให้เกิดความเครียดและลดการติดต่อโดยตรงระหว่างผู้ดูแลและสัตว์  ถ้าหากต้องขังสัตว์ให้อยู่ใน

คอกของตนระหว่างการทำ�ความสะอาด เช่น ในคอกขนาดใหญ่ก็ต้องดูแลไม่ให้สัตว์เปียกหรือเกิดความเครียดจากการทำ�ความสะอาด  

การทำ�ความสะอาดแบบเปียกด้วยแรงดันอาจเพิ่มความเส่ียงของการสัมผัสกับเช้ือโรคและสารเคมีที่เป็นอันตรายระหว่างบุคลากรและ

สัตว์ผ่านทางอากาศได้จึงควรย้ายสัตว์ออกจากคอกก่อน  ควรล้างและฆ่าเชื้อขวดน้ำ� ท่อจิบน้ำ� และอุปกรณ์อื่น ๆ โดยล้างด้วยน้ำ�ร้อน

อุณหภูมิอย่างน้อย 82 องศาเซลเซียสหรือใช้น้ำ�ยาฆ่าเชื้อ และต้องตรวจสอบว่าอุปกรณ์ประปานั้นทำ�งานได้ดีก่อนที่จะนำ�ไพรเมตกลับไป

ยังคอก

ท่อระบายน้ำ�ท่ีมีท่ีดักและถอดออกได้ระหว่างการทำ�ความสะอาดจะช่วยป้องกันไม่ให้ที่นอนเปียกจากการอุดตันของท่อระบาย 

ควรออกแบบท่อระบายให้มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางใหญ่กว่าขนาดที่เล็กที่สุดของข้อกำ�หนด โดยผู้ออกแบบควรทราบว่าท่อระบายน้ำ�จะ

อุดตันได้ง่ายเนื่องจากเส้นขนหรืออุปกรณ์เสริมต่าง ๆ จึงควรออกแบบที่ป้องกันไม่ให้วัตถุและของเสียลงสู่ท่อระบายน้ำ�ได้  ควรทำ�ความ

สะอาดภาชนะบรรจุของเสียหรือถังขยะและเครื่องมือต่าง ๆ  อย่างสม่ำ�เสมอ ควรขจัดของเสียออกไปเป็นประจำ�ตามหลักสุขาภิบาล  ควร

แยกพ้ืนท่ีเก็บของเสียเป็นสัดส่วนให้ปลอดจากหนูหรือสัตว์ท่ีน่ารังเกียจและง่ายต่อการทำ�ความสะอาดและฆ่าเช้ือ ควรเผาขยะอันตรายหรือ

ทำ�ให้ปลอดเชื้อก่อนนำ�ออกไปจากสถานที่ และต้องมีข้อควรระวังเป็นพิเศษสำ�หรับการจัดการขยะที่อันตรายมากหรือขยะกัมมันตรังสี

ควรมีแผนควบคุม กำ�จัด หรือป้องกันการรบกวนโดยสัตว์ต่าง ๆ เช่น แมลงสาบ แมลง และสัตว์ฟันแทะ ต้องมีการวางแผนที่

ดีเพื่อป้องกันสัตว์ที่น่ารังเกียจเข้ามา โดยการตรวจสอบช่องต่าง ๆ รอยเชื่อมและรอยแตก พร้อมทั้งกำ�จัดแหล่งเพาะพันธุ์และอาศัยของ

สัตว์อื่น ๆ  ใช้สารกำ�จัดศัตรูในพื้นที่หรือใกล้พื้นที่ของไพรเมตเท่าที่จำ�เป็นโดยบุคคลที่ผ่านการฝึกอบรมอย่างเหมาะสมเท่านั้น

อย่างไรก็ตาม ขณะที่การสุขาภิบาลขั้นพื้นฐานเป็นสิ่งสำ�คัญมาก แต่การทำ�ความสะอาดกรงเลี้ยงมากเกินไปอาจเป็นอันตราย

ต่อสวัสดิภาพสัตว์ จึงไม่แนะนำ�ให้ใช้กรงปลอดเชื้อ  การใช้กองฟางหรือหญ้าแห้งหนา ๆ ที่นุ่มสบายจะช่วยให้รู้สึกดีขึ้น แล้วยังช่วยซับ

ความชื้นและควบคุมแบคทีเรียได้
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การดูแลสัตว์ที่เหมาะสมประกอบด้วยการจัดการที่ดีทั้งด้านกายภาพและพฤติกรรมสำ�หรับไพรเมตในท่ีเล้ียงรวมถึงการ

ควบคุมป้องกันโรคและการบาดเจ็บต่าง ๆ การปกป้องสุขภาพสัตว์เป็นความรับผิดชอบของทุกคนที่สังเกตและทำ�งานกับ

ไพรเมตมิใช่เฉพาะสัตวแพทย์เท่านั้น สัตวแพทย์มีหน้าที่รับผิดชอบในการตรวจสุขภาพสัตว์เป็นประจำ�รวมทั้งแผนป้องกันโรค การรักษา

สัตว์ป่วยหรือบาดเจ็บ และการบำ�รุงรักษาสุขภาพสัตว์ให้สมบูรณ์

6.1 การเตรียมรับเข้าและกักกันโรค
ควรรับสัตว์มาจากแหล่งที่เชื่อถือได้ ถูกต้องตามกฎหมาย มีมาตรฐานการดูแลและสวัสดิภาพสูง ควรให้สัตว์ที่เข้ามาใหม่อยู่ใน

พื้นที่กักกันโรคก่อนเพื่อไม่ให้เกิดอันตรายต่อพวกที่มีอยู่เดิม ควรแยกสัตว์ใหม่ไว้ต่างหากจนกว่าจะมีการประเมินสถานะสุขภาพ และ

ควรให้สัตว์มีเวลาปรับตัวให้เคยชินต่อสภาพแวดล้อมซ่ึงจะทำ�ให้สภาวะทางกายภาพและพฤติกรรมมีเสถียรภาพมากขึ้นก่อนที่จะนำ�ไป

ใช้ โดยทำ�การคัดกรองและประเมินสุขภาพของสัตว์และรักษาตามอาการในช่วงนี้ก่อน  ต้องฝึกอบรมพนักงานให้ทราบวิธีการดูแลตาม

มาตรฐานเพื่อป้องกันการติดต่อเชื้อจากบริเวณกักกันไปยังบริเวณต้นตอหรือพื้นที่ทดลอง ต้องแยกสัตว์ที่สงสัยว่าจะมีโรคติดต่อออกจาก

สัตว์ที่มีสุขภาพดี โดยไม่ไปขัดขวางความเป็นอยู่ทางสังคม  วัสดุที่ใช้เสริมพฤติกรรมต่าง ๆ ควรเป็นวัสดุอินทรีย์หรือเป็นอุปกรณ์ที่ถูก

สุขลักษณะ

6.2 การแยกเลี้ยงตามชนิด
โดยทั่วไปจะแนะนำ�ให้มีการแยกสัตว์ตามชนิดเพื่อป้องกันการติดต่อโรคระหว่างสัตว์ต่างชนิด และช่วยลดความเครียดที่อาจเกิด

จากความขัดแย้งระหว่างชนิดได้ เช่น แยกไพรเมตโลกใหม่ ไพรเมตโลกเก่าของทวีปแอฟริกา และไพรเมตโลกเก่าของทวีปเอเชียไม่ให้

ปะปนกันเนื่องการติดเชื้อที่แฝงอยู่ในกลุ่มหนึ่งอาจทำ�ให้เกิดโรคร้ายแรงมากในกลุ่มอื่น ๆ

6.3 สิ่งอำ�นวยความสะดวก อุปกรณ์และพนักงาน
ควรมีสิ่งอำ�นวยความสะดวกและอุปกรณ์อย่างเพียงพอเพื่อให้การดูแลสุขภาพดำ�เนินไปได้ด้วยดี จึงจำ�เป็นต้องมีพื้นที่ที่เหมาะ

สมต่อการตรวจ รักษา ผ่าตัด พักรักษาตัว กักกัน แยกโรค และการชันสูตร พร้อมทั้งมีอุปกรณ์สำ�หรับการวินิจฉัยและบริการที่เหมาะสม 

สิ่งสำ�คัญคือ ต้องมีหน่วยสัตวแพทย์ฉุกเฉินที่พร้อมอยู่ตลอดเวลาและมีพนักงานที่ผ่านการฝึกอบรมที่สามารถตรวจสอบหรือรักษาในวัน

สุดสัปดาห์ วันหยุด และในเวลากลางคืนได้  ควรมีตู้เย็นที่สามารถเก็บรักษาร่างกายและเนื้อเยื่อของสัตว์ให้เย็นแต่ไม่ถึงกับแช่แข็งก่อน

การชันสูตร 

6.4 การทำ�เครื่องหมายบ่งชี้เฉพาะตัวและบันทึก 

ถ้าเป็นไปได้ควรทำ�เครื่องหมายสัตว์แต่ละตัวอย่างถาวรด้วยไมโครชิปที่เหมาะสมสำ�หรับชนิดและขนาดของพันธุ์นั้น ๆ  ถ้ามีการ

ย้ายสัตว์ก็ต้องม่ันใจว่าเคร่ืองอ่านรหัสไมโครชิปน้ันทำ�งานร่วมกันได้ การฝึกอบรมสัตว์อย่างดีจะทำ�ให้สามารถอ่านไมโครชิปได้สะดวกข้ึน  

สามารถใช้วิธีการทำ�เครื่องหมายชั่วคราว เช่น ใช้ห่วงคอ การขลิบหาง หรือย้อมสีขนซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อการจำ�แนกอย่างรวดเร็ว ควร

ใช้วิธีการที่ไม่รุนแรงในการจำ�แนกตัวสัตว์โดยเฉพาะในสัตว์ที่ยังไม่หย่านม ในทางอุดมคติแล้วต้องเป็นวิธีที่ไม่ทำ�ให้เจ็บปวด ไม่ทำ�ให้เกิด

การต่อต้าน ไม่ทำ�ให้เกิดความไม่สะดวกสบาย ไม่ต้องมีการจับตัวสัตว์และไม่ทำ�ให้เกิดการบาดเจ็บ

ข้อมูลสัตว์แต่ละตัวมีความสำ�คัญและควรมีการปรับปรุงให้ทันสมัยอยู่เป็นประจำ� รายละเอียดของข้อมูล ได้แก่ แหล่งที่มาของ

สัตว์ เพศ วันเกิด แหล่งกำ�เนิด ข้อมูลสืบพันธุ์ เช่น วันที่เป็นสัด การมีลูก และความสามารถในการเป็นแม่ ลักษณะของพฤติกรรม เช่น 

6. การดูแลและสุขภาพ
ของสัตว์
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อารมณ์แปรปรวน พฤติกรรมที่ผิดปกติและเกิดขึ้นซ้ำ� ๆ ข้อมูลทางสังคม เช่น สมาชิกในสังคมเดียวกัน อันดับในกลุ่ม การย้ายและ

เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในชีวิตของสัตว์ รายละเอียดเกี่ยวกับการเข้ากันได้และเข้ากันไม่ได้ของสัตว์แต่ละตัว และบันทึกของการเข้าสังคม 

การทำ�ให้เกิดความเคยชินและการฝึกอบรม ส่วนรายละเอียดทางการแพทย์ควรรวมประวัติของการถูกผ่าตัด การถูกใช้ในการทดลอง 

ข้อมูลทางการแพทย์และวินิจฉัยที่เกี่ยวข้อง วันที่และสาเหตุของการตายและผลของการชันสูตรซาก โดยต้องแนบบันทึกข้อมูลประจำ�

ตัวสัตว์เมื่อมีการย้ายระหว่างสถาบัน

ควรนำ�ข้อมูลการบันทึกประจำ�ตัวสัตว์ไปบันทึกเป็นฐานข้อมูลเพื่อสะดวกต่อการวิเคราะห์ การดูแลและใช้ไพรเมต และทบทวน

ประสิทธิภาพของระบบเพื่อนำ�ไปกำ�หนดวิธีปฏิบัติที่ดีต่อไป  ฐานข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์มีประโยชน์ คือ เปิดโอกาสให้บุคคลที่เกี่ยวข้อง

สามารถเข้าถึงข้อมูลได้อย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพและใช้เตือนพนักงานถึงความจำ�เป็นในการดำ�เนินการ เช่น การมีตารางการให้

วัคซีนและยาป้องกันโรค และการหย่านม เป็นต้น  บันทึกสุขภาพของกลุ่มสัตว์ควรสะท้อนให้เห็นอัตราการเกิดความผิดปกติ การตาย 

แนวโน้มของสถานะสุขภาพ หรืออัตราการบาดเจ็บ เพื่อให้สัตวแพทย์สามารถปรับแผนการดูแลสุขภาพได้

6.5 โภชนาการ 

ควรให้อาหารท่ีสัตว์มักเลือกกิน สะอาดและมีสารอาหารเพียงพอ สัตว์ควรได้รับความพอใจท้ังในรสชาติและวิธีการท่ีสัตว์มีการค้นหา

เพื่อให้ได้อาหารมา ควรให้สัตว์เข้าถึงแหล่งอาหารได้ง่ายและลดการปนเปื้อนจากปัสสาวะและอุจจาระ อย่างไรก็ตาม ควรเพิ่มเวลาใน

การหาอาหารโดยจัดแหล่งให้อาหารหรืออุปกรณ์ท่ีเป็นปริศนา ควรมีอาหารอย่างเพียงพอแก่สัตว์วัยอ่อนเพ่ือให้มีการเจริญเติบโตเป็นปกติ 

ต้องแน่ใจว่าสัตว์ที่ถูกขังในคอกหรือกรงทั้งหมดได้รับอาหารและน้ำ�อย่างสมดุลย์และเพียงพอเพื่อรักษาน้ำ�หนักตัว การสืบพันธุ์และการ

ให้น้ำ�นมเป็นปกติ ส่วนในเขตรักษาพันธ์ุสัตว์ป่าซ่ึงเป็นถ่ินอาศัยธรรมชาติควรให้อาหารท่ีเป็นธรรมชาติมากท่ีสุดเน่ืองจากมีอยู่ในพ้ืนท่ีอยู่แล้ว

อาหารที่มีความหลากหลายในส่วนประกอบและรูปแบบการนำ�เสนอสามารถดึงดูดความสนใจได้ดี การวางอาหารกระจายกันไป

จะกระตุ้นการหาอาหาร แต่ถ้าทำ�ไม่ได้ก็อาจให้อาหารที่ต้องมีการจัดการ เช่น ให้ผักผลไม้ทั้งผล หรือมีที่ให้อาหารแบบปริศนา  วิตามิน

ซีมีความสำ�คัญต่อไพรเมตมาก ลิงโลกใหม่ต้องการวิตามินดี 3 และโปรตีนในปริมาณที่เพียงพอ  อาจแขวนอุปกรณ์สำ�หรับให้อาหาร

สัตว์ในส่วนบนของกรงซึ่งจะกระตุ้นพฤติกรรมการหาอาหาร โดยเฉพาะไพรเมตบางชนิดที่ไม่กล้าลงมาที่ระดับพื้นดิน วัสดุบางอย่าง 

เช่น เศษไม้ ฟาง เศษกระดาษและพืชจะกระตุ้นให้สัตว์หาอาหารที่กระจายไปตามพื้นได้ ทั้งนี้ควรจะปรึกษาสัตวแพทย์เกี่ยวกับอาหาร 

การเปลี่ยนแปลงและแผนการเสริมแต่งอาหารเพื่อให้แน่ใจว่าส่ิงเหล่านี้จะไม่รบกวนสมดุลทางโภชนาการหรือการรักษาพยาบาลที่

สัตวแพทย์แนะนำ�

ควรจัดพื้นที่เตรียมและจัดเก็บอาหารให้เย็น สะอาดและปลอดจากสัตว์ที่น่ารังเกียจและแมลงต่าง ๆ ควรเก็บกองอาหารขนาด

ใหญ่ไว้ในห้องเลี้ยงสัตว์ และไม่ควรย้ายภาชนะบรรจุอาหารจากห้องหนึ่งไปยังอีกห้องถ้าเป็นไปได้ควรเก็บอาหารทุกชนิดโดยเฉพาะพวก

ที่เสียได้ง่าย เช่น ผลไม้และผักไว้ในตู้เย็น เพื่อลดการปนเปื้อน เสื่อมคุณภาพ และหลีกเลี่ยงการแพร่กระจายของเชื้อโรค อาหารที่ผลิต

โดยทั่วไปมักจะเก็บได้ไม่เกินสามถึงหกเดือน ผู้ผลิตอาหารจึงต้องแจ้งข้อมูลการหมดอายุของผลิตภัณฑ์ด้วย

6.6 น้ำ�
ควรให้น้ำ�ดื่มที่ใหม่สะอาดและมีการแพร่กระจายของโรคให้น้อยที่สุดแก่สัตว์อย่างต่อเนื่อง ควรตรวจสอบอุปกรณ์ให้น้ำ� เช่น ท่อ

น้ำ�ดื่มและเครื่องให้น้ำ�อัตโนมัติอย่างน้อยวันละครั้งเพื่อให้แน่ใจว่าทำ�งานได้ดีการเปลี่ยนขวดน้ำ�จะดีกว่าการเติมน้ำ�ลงในขวดเดิม แต่ถ้า

ต้องเติมน้ำ�ก็ควรทำ�ในห้องนั้นเลย ถ้ามีสัตว์ในกรงมากกว่าหนึ่งตัวก็ควรเตรียมจุดให้น้ำ�อย่างเพียงพอ

6.7 สุขภาพทางสัตวแพทย์
สัตวแพทย์ควรมีภาระกิจหลักในการป้องกันโรค บรรเทาความเจ็บปวดและซึมเศร้าทั้งแบบเฉียบพลันและเรื้อรัง ร่วมกับแผนการ

จัดการพฤติกรรม  นอกจากการดูแลที่ดีแล้วยังมีกิจกรรมอื่น ๆ อีกมากมายที่ควรใส่ใจ ซึ่งมีความสำ�คัญต่อผู้ถือครองและใช้ไพรเมต รวม

ทั้งผู้จัดส่ง ห้องทดลอง สวนสัตว์ ศูนย์การศึกษา และศูนย์เลี้ยงสัตว์ชรา 

6.7.1 สัตวแพทย์

ผู้จัดส่ง เจ้าของ หรือผู้ใช้ไพรเมตต่าง ๆ ควรระบุคุณสมบัติของสัตวแพทย์ที่ผ่านการฝึกอบรมหรือมีประสบการณ์ในการ

ดูแลไพรเมตทั้งด้านเวชศาสตร์ป้องกันและการดูแล  ขณะที่สัตวแพทย์เองก็ควรปรึกษากับผู้เชี่ยวชาญด้านพฤติกรรมถึงปัญหาที่

เกี่ยวกับพฤติกรรมสุขภาพ การเข้าสังคม การแยกและวิธีการฝึกอบรมไพรเมต เป็นต้น  การสังเกตสัตว์ทั้งหมดเป็นประจำ�ทุกวัน
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เป็นส่ิงสำ�คัญ ซ่ึงสามารถทำ�ได้โดยผู้ท่ีผ่านการฝึกอบรม  สัตวแพทย์ควรมีส่วนร่วมในการกำ�หนดนโยบายและกระบวนการต่าง ๆ 

ที่เหมาะสม ช่วยพิจารณาข้อเสนอการวิจัย และให้ความร่วมมือกับผู้เชี่ยวชาญไพรเมตเกี่ยวกับวิธีป้องกันหรือลดอาการเจ็บปวด

และเป็นทุกข์ การออกแบบแผนการตรวจสอบสุขภาพและการป้องกันโรคของสัตว์แก่สถาบัน

6.7.2 การตรวจคัดกรองสุขภาพ เวชศาสตร์ป้องกันและการสร้างภูมิคุ้มกัน 

สถาบันที่ดูแล ขยายพันธุ์และใช้ไพรเมต ควรมีระบบการป้องกันโรคเป็นประจำ�เพื่อป้องกันและควบคุมโรค ควรทำ�การ

ตรวจสุขภาพสัตว์โดยสัตวแพทย์ทุกปีหรือตามความจำ�เป็น  การตรวจสุขภาพที่เหมาะสมรวมทั้งการตรวจฟัน จำ�เป็นต้องให้ยา

สงบประสาทก่อนเพื่อความปลอดภัยของทั้งไพรเมตและผู้ตรวจ นอกจากนั้น ควรชั่งหนักตัวสัตว์อย่างสม่ำ�เสมอ

ควรเก็บตัวอย่างซีรัมเป็นประจำ�ทุกปี โดยเก็บจากกลุ่มสัตว์และแช่แข็งไว้เผื่อมีความต้องการใช้ในอนาคตได้ เช่น เมื่อเกิด

โรคระบาด และควรตรวจสอบอุจจาระเพื่อหาปรสิตด้วย ควรให้ภูมิคุ้มกันโรคบาดทะยักแก่ไพรเมตที่อาศัยกลางแจ้ง ส่วนการให้

ภูมิคุ้มกัน การป้องกัน และการตรวจสอบอื่น ๆ นั้นขึ้นอยู่กับความเสี่ยงต่อการเกิดโรคนั้น ๆ ซึ่งสามารถหารายละเอียดเพิ่มเติม

ได้ในหลักเกณฑ์ในการปฏิบัติ 3 

อาจต้องเพิ่มการตรวจสอบสุขภาพและการรักษาพยาบาลเป็นพิเศษแก่ไพรเมตที่มีอายุมากและพวกที่มีภาวะพิเศษหรือ

เจ็บป่วยเรื้อรัง เช่น เป็นโรคไขข้ออักเสบหรือโรคเบาหวาน เป็นต้น เมื่อมีสัตว์ตายก็ต้องทำ�การชันสูตรซากโดยสัตว์แพทย์  เมื่อ

ต้องทำ�ให้สัตว์ตายไม่ว่าเป็นกรณีใดก็ต้องกระทำ�โดยหรือภายใต้การดูแลของสัตวแพทย์

6.7.3 โรคติดต่อระหว่างสัตว์และมนุษย์

การควบคุมโรคติดต่อระหว่างสัตว์สู่คนเป็นเกณฑ์พ้ืนฐานของกระบวนการทางสัตวแพทย์ในการเล้ียงไพรเมต มีเช้ือโรค

จำ�นวนมากท่ีสามารถถ่ายทอดจากมนุษย์ไปยังไพรเมต การถ่ายทอดดังกล่าวมีความเส่ียงแตกต่างกันไปข้ึนกับชนิดของไพรเมต 

และสถานการณ์ แต่ละสถาบันควรมีนโยบายและกระบวนการที่จะลดภาวะคุกคามต่อสุขภาพสัตว์จากเจ้าหน้าที่หรือผู้เข้าชม 

กระบวนการดังกล่าวอาจรวมถึงการตรวจคัดกรองและให้ภูมิคุ้มกันแก่คนงาน อาสาสมัครและผู้เข้าชม ควรใช้หน้ากากและ

อุปกรณ์ป้องกันอื่น ๆ ในบางกรณีอาจต้องระงับการสัมผัสจากมนุษย์ที่มีโรคติดต่อทางเดินหายใจจนกว่าจะได้รับการรักษาให้มี

อาการดีขึ้น

6.7.4 การป้องกันบรรเทาและควบคุมความเจ็บปวดและซึมเศร้า 

สัตว์แพทย์ควรทำ�การรักษาไพรเมตที่บาดเจ็บ ป่วยหรือทรมานจากความเจ็บปวดหรือไม่สบายอย่างเหมาะสม โดยอาจ

ให้ยาระงับปวด ยากล่อมประสาทและยาสลบเมื่อจำ�เป็น หากการบำ�บัดพฤติกรรมที่ผิดปกติและความกังวลล้มเหลวอาจต้อง

รักษาด้วยยาบำ�บัดทางจิต ควรมีเอกสารที่บันทึกความผิดปกติของพฤติกรรมและเหตุผลที่ต้องใช้ยาบำ�บัดทางจิตอย่างชัดเจน  

สัตวแพทย์ที่ทำ�งานร่วมกับผู้เชี่ยวชาญทางพฤติกรรมอาจกำ�หนดการบรรเทาแบบต่าง ๆ เช่น การมีที่อยู่อาศัยหรือการดูแลโดย

เฉพาะ การพยาบาล กายภาพบำ�บัด พฤติกรรมบำ�บัด หรือการส่งเสริมพฤติกรรม ควรทราบว่ามีการปวด ไม่สบาย ความเครียด 

และซึมเศร้าหลากหลายรูปแบบซึ่งรวมถึงอาการคลื่นเหียน กระวนกระวาย และอาการคัน การบรรเทาอาการเหล่านี้อาจต้อง

ใช้ยาสลบหรือยาอื่น ๆ นอกเหนือจากการรักษาโรคตามอาการหรือการบาดเจ็บ ในบางกรณีอาจจำ�เป็นต้องทำ�ให้สัตว์ตายอย่าง

สงบเพื่อขจัดความทุกข์

6.7.5 การผ่าตัดและวิธีการอื่นๆ 

ควรทำ�การผ่าตัดแบบปลอดเช้ือในสถานท่ีเฉพาะโดยดูแลพ้ืนท่ีให้สะอาดและปลอดเช้ือ ให้ยาระงับความเจ็บปวด ยาสลบ

และใช้เครื่องมือที่เหมาะสม การดูแลสัตว์ทั้งก่อนและหลังการผ่าตัดโดยผู้ที่ผ่านการฝึกอบรมและมีประสบการณ์โดยตรงมีความ

จำ�เป็นอย่างยิ่งต่อสวัสดิภาพและความสำ�เร็จของการผ่าตัดสัตว์ ส่วนการผ่าตัดเล็ก เช่น การเย็บบาดแผลและการตัดชิ้นเนื้อ 

สามารถทำ�ได้โดยไม่ต้องเข้มงวดนักแต่ก็ไม่ควรทำ�ในที่สัตว์พักอาศัย 

ควรติดตามประเมินความเจ็บปวดระหว่างและหลังการผ่าตัดโดยบุคลากรที่ผ่านการฝึกอบรมอย่างเหมาะสมซึ่งอยู่ภาย

ใต้การควบคุมของสัตวแพทย์โดยตรง สามารถให้ยาระงับปวดทั้งก่อน ระหว่าง และหลังการผ่าตัด  ควรทำ�การวิเคราะห์ผลย้อน

หลังหรือตรวจทานแผนการดูแลและปรับปรุงวิธีการต่าง ๆ 
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มียาลดความเจ็บปวดหลายชนิดที่ออกฤทธิ์ระยะยาวสามารถเลือกมาใช้ลดความเจ็บปวดหลังการผ่าตัด ถ้าใช้ยาที่ให้ผล

ระยะสั้นก็ควรให้บุคลากรท่ีผ่านการฝึกมาดูแลสัตว์เพื่อให้แน่ใจว่าสามารถติดตามสังเกตอาการของสัตว์และให้ยาแก้ปวดเพิ่ม

เพื่อเสริมฤทธิ์ โดยอาจใช้อุปกรณ์วิดีทัศน์ช่วยสังเกตในเวลากลางคืนด้วย

ควรทำ�การผ่าตัดในช่วงเช้าตรู่และในวันต้น ๆ ของสัปดาห์ เพื่อให้สามารถทำ�การติดตามผลหลังการผ่าตัดได้ในระหว่าง

ชั่วโมงทำ�งานปกติและหลีกเลี่ยงการเกิดปัญหาแทรกซ้อนในช่วงกลางคืนหรือวันหยุด

6.7.6 สุขภาพของพฤติกรรม 

ผู้เพาะพันธุ์ ผู้ใช้ และเจ้าหน้าที่ดูแลควรทราบธรรมชาติวิทยาของสัตว์ ความหลากหลายของสภาวะ และวิธีปฏิบัติที่

อาจมีผลกระทบต่อสวัสดิภาพ จึงควรปรับแต่งสิ่งเหล่านี้ให้มากเท่าที่จะทำ�ได้ ปัจจัยที่คาดว่าจะมีผลต่อพฤติกรรมของสัตว์ เช่น 

การหย่านมเร็วเกินไป การนำ�ไปแยกขังเดี่ยวในครั้งแรก การเข้าไปอยู่รวมกับกลุ่มสังคมที่มีลักษณะเฉพาะสายพันธุ์ และจำ�นวน

วิธีการทางสัตวแพทย์ที่สัตว์ได้รับประสบการณ์ เป็นต้น จึงควรรับรู้อาการที่มักเกิดขึ้นก่อนมีพฤติกรรมที่ผิดปกติและจัดการกับ

ปัญหาเหล่านี้ได้ทันท่วงที

ควรประเมินผลอย่างต่อเน่ืองในการติดตามพฤติกรรมท่ีผิดปกติ ซ่ึงแสดงว่าสัตว์ไม่สามารถปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อม

ได้ เพื่อจะได้ดำ�เนินการให้เหมาะสม เช่น ปรับปรุงที่อยู่อาศัยและวิธีการดูแล  ควรใส่ใจสัตว์ที่มีการใช้งานมาเป็นเวลานานเพื่อให้

มั่นใจว่าได้รับความต้องการด้านพฤติกรรม สังคมและสรีรวิทยาอย่างเพียงพอ  พฤติกรรมผิดปกติของสัตว์นอกจากจะบ่งบอกว่า

ได้รับสวัสดิภาพไม่ดีอย่างต่อเนื่องแล้วพฤติกรรมนี้อาจมีผลทำ�ให้การทดลองและวิจัยทางวิทยาศาตร์คลาดเคลื่อนไปได้
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การแก้ปัญหาอย่างเดียวที่รับรองได้ว่าการจัดหาไพรเมตเพื่อใช้ในการวิจัยทางชีวการแพทย์หรือสวนสัตว์ในอนาคต คือ การ

เพาะพันธ์ุในกรงเล้ียง  ถึงแม้ว่าการเพาะพันธ์ุไพรเมตจะเป็นทางเลือกท่ีได้รับการสนับสนุนอย่างมากแทนการนำ�สัตว์มาจากป่า 

อย่างไรก็ตาม ควรดำ�เนินการในสถาบันที่มีสถานที่และสิ่งอำ�นวยความสะดวกที่เหมาะสมและมีบุคลากรที่มีประสบการณ์เท่านั้น ควร

ทำ�แผนจัดการประชากรอย่างรอบคอบเพ่ือให้ม่ันใจถึงสุขภาพและจำ�นวนประชากรท่ีเพียงพอต่อความต้องการ  สถาบันควรตระหนักถึง

ความต้องการด้านสวัสดิภาพของสัตว์แต่ละชนิดและแต่ละตัว จะดีที่สุดถ้าสามารถเลียนแบบระบบการผสมพันธุ์ตามธรรมชาติทั้งในแง่

ของจำ�นวนกลุ่มและสัดส่วนทางเพศ แต่เน่ืองจากข้อมีจำ�กัดในทางส่ิงแวดล้อมของสภาพกรงขังและงานวิจัยจึงมักยืดหยุ่นระบบผสมพันธ์ุ

แบบนี้ ซึ่งพอจะสรุประบบผสมพันธุ์ที่มักปฏิบัติกันโดยทั่วไป คือ

ควรเลือกสัตว์เพ่ือการผสมพันธ์ุบนพ้ืนฐานของสุขภาพ เทือกเถาเหล่ากอ พฤติกรรม อารมณ์ รูปร่าง ศักยภาพของการสืบพันธ์ุ ความ

สามารถในการเป็นแม่ และควรตรวจสอบความสามารถเหล่าน้ีอย่างสม่ำ�เสมอ  ควรพิจารณาระยะเวลาของการผสมพันธ์ุจากสภาพของสัตว์

และบทบาทในฝูง ไม่ควรทำ�คลอดสัตว์ทุกชนิดโดยการผ่าตัดหน้าท้องเกินสองครั้ง นอกจาก เพื่อความจำ�เป็นในทางวิทยาศาสตร์เท่านั้น 

เพ่ือความต่อเน่ืองของแผนการเก็บสะสมไพรเมต จึงไม่ควรพ่ึงพาการนำ�เข้าจากป่าเท่าน้ัน แต่ให้เลือกใช้วิธีการอ่ืนเพ่ือนำ�เผ่าพันธ์ุ

ใหม่เข้ามาสู่กลุ่มประชากรที่เพาะเลี้ยงไว้ เช่น การแลกเปลี่ยนกับกลุ่มอื่นที่รู้จัก หรือตัวที่ได้จากการช่วยเหลือหรือยึดได้อย่างถูกต้องตาม

กฎหมาย

การสื่อสารที่ดีระหว่างผู้เพาะพันธุ์และผู้ใช้เป็นสิ่งสำ�คัญเพื่อให้สอดคล้องกันระหว่างอุปสงค์และอุปทานให้มากที่สุด และเกิด

ความต่อเนื่องในการเลี้ยงและดูแล ถ้าต้องใช้สัตว์ตัวนั้นบ่อย ๆ ก็ควรทำ�ให้สัตว์เชื่องหรือเคยชินต่อการปรากฏและพฤติกรรมของมนุษย์

ตั้งแต่ยังอยู่ในช่วงต้นของพัฒนาการ การทำ�ให้สัตว์คุ้นเคยกับมนุษย์จะทำ�ให้เจ้าหน้าที่ดูแลสามารถสังเกตรูปแบบพฤติกรรมได้อย่างต่อ

เนื่องและลดความเครียดที่เกิดจากการถูกจับต้องได้

โดยปกติแล้วสัตว์สามารถเลี้ยงดูลูกตัวเดียวหรือที่เป็นแฝดได้เอง แต่ก็ควรเตรียมนโยบายการบริหารจัดการสำ�หรับทารกที่ถูกแม่

ปฏิเสธเพื่อลดความทุกข์ของสัตว์เหล่านี้  ในกรณีที่เป็นเขตรักษาพันธุ์และศูนย์ช่วยเหลือก็ควรเลี้ยงดูไพรเมตที่ถูกยึดได้ด้วยมือโดยศึกษา

ได้จากหลักเกณฑ์ในการปฏิบัติ 1 ซึ่งแนะนำ�ให้ทำ�การตรวจสอบซ้ำ�และการแก้ไขเพื่อลดการปฏิเสธทารก  เป็นสิ่งสำ�คัญมากสำ�หรับ

ไพรเมตที่จะเติบโตในกลุ่มสังคมที่มีเสถียรภาพโดยเฉพาะในกลุ่มที่ตนเกิดและได้อยู่กับแม่เพ่ือให้มีพัฒนาการด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคม

และทักษะในการเลี้ยงดูลูกอย่างเหมาะสม จึงควรให้สัตว์วัยเด็กและสัตว์ที่จะเป็นพ่อพันธุ์หรือแม่พันธุ์ในอนาคตได้อยู่กับกลุ่มที่ตนเกิด

จนกว่าจะสามารถอยู่เป็นอิสระได้เพื่อให้มีผู้เพาะพันธุ์ในระยะยาวซึ่งจะทำ�ให้มีกลุ่มที่สามารถอยู่ได้ด้วยตนเอง  ในกรณีที่ต้องให้สัตว์

วัยเด็กหย่านมหรือถูกแยกออกจากแม่ก่อนกำ�หนดก็ควรให้ได้อยู่กับกลุ่มที่มีการจัดการอย่างดีเพื่อหลีกเล่ียงความเสียหายต่อพัฒนาการ

ทางสังคม พฤติกรรม สรีรวิทยา และระบบภูมิคุ้มกัน  ส่วนช่วงอายุที่เหมาะสมสำ�หรับการหย่านมนั้นขึ้นอยู่กับสัตว์แต่ละชนิดและแต่ละ

ตัวรวมถึงลักษณะบ่งชี้ทางคลินิกและพฤติกรรม ซึ่งศึกษาได้ในข้อปฏิบัติ 1 

7.1 การปล่อยอิสระและอยู่ภายในรั้วกลางแจ้ง 

ระบบนี้ต้องมีคอกขนาดใหญ่หรือเป็นเกาะ ข้อดีของการเลี้ยงในสภาพนี้ คือ เป็นการใช้ประโยชน์ของพื้นที่ธรรมชาติภายนอก

อาคารอย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน ใช้แรงงานน้อยและได้ออกกำ�ลังกายอย่างต่อเน่ือง มีความหลากหลายของพ้ืนท่ีอยู่อาศัยและปฏิสัมพันธ์

ทางสังคมสำ�หรับสัตว์ ส่วนข้อเสีย คือ ยากต่อการระบุตัว การติดตาม การจับสัตว์ ยากต่อการสืบสายเลือดหรือไม่ทราบพ่อแม่ และสัตว์

อาจมีความเครียดมากขึ้นจากการมีปฏิสัมพันธ์กับมนุษย์  โอกาสเสี่ยงต่อการได้รับโรคจากพาหะเพิ่มขึ้น ดังนั้นจึงต้องมีมาตรการในการ

ป้องกันโรคอย่างเหมาะสม  ต้องมีพื้นที่ในที่ร่มในช่วงที่อากาศเย็นหรือฝนตก นอกจากนั้น ยังต้องมีจุดให้อาหารและน้ำ�อยู่หลายแห่ง  

7. การเพาะพันธุ์ในสภาพ
กรงเลี้ยง
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ควรฝึกสัตว์ให้คุ้นเคยกับมนุษย์และถูกฝึกให้เข้าไปอยู่ในกรงขนาดเล็กหรือคอกสำ�หรับการเก็บตัวอย่างหรือตรวจสอบ

7.2 กลุ่มฮาเร็ม
วิธีนี้คล้ายกับการเลี้ยงแบบให้อยู่เป็นอิสระเพียงแต่กลุ่มฮาเร็มนี้มักประกอบด้วยสัตว์เต็มวัยเพศผู้ 1-2 ตัว และเพศเมีย 4-12 ตัว  

การเลี้ยงแบบนี้จะช่วยให้ทราบว่าใครเป็นพ่อโดยเฉพาะเมื่อมีเพศผู้เพียงตัวเดียว แต่ไม่สามารถกำ�หนดวันปฏิสนธิได้อย่างแม่นยำ�ในสัตว์

หลายชนิด ระบบฮาเร็มจะช่วยให้การติดตามตรวจสอบสถานะสุขภาพและการสืบพันธุ์ดีกว่าพวกที่อยู่อย่างอิสระ แต่การมีพื้นที่จำ�กัด

อาจทำ�ให้ลำ�ดับชั้นนั้นไร้เสถียรภาพจึงต้องติดตามกลุ่มอย่างใกล้ชิดเพื่อตรวจสอบว่าสัตว์ถูกรบกวนมากเกินไปหรือสามารถเข้าถึงแหล่ง

อาหาร น้ำ�และที่พักพิงได้เพียงพอหรือไม่ ที่สำ�คัญ คือ ต้องมีการปรับแต่งสภาพแวดล้อมและมีที่พรางตาแก่สัตว์ แนะนำ�ให้ใช้กลยุทธ์

การกำ�หนดเวลาผสมพันธุ์ในลิงกลุ่มมาคัคส์ที่มีระบบการผสมพันธุ์แบบฮาเร็มเพราะพบว่าลูกหลานที่เลี้ยงในลักษณะนี้จะมีความผิดปกติ

ทางสังคมน้อย

7.3 กลยุทธ์การกำ�หนดเวลาผสมพันธุ์
ไม่ควรใช้กลยุทธ์การกำ�หนดเวลาผสมพันธุ์ นอกจากเป็นสัตว์ที่มีระบบสังคมโดดเดี่ยว หรือเมื่อต้องการข้อมูลด้านการสืบพันธุ์

เฉพาะเท่านั้น ควรหลีกเลี่ยงการกำ�หนดเวลาผสมพันธุ์ในลักษณะที่ทำ�เป็นประจำ� นอกจากเพื่อวัตถุประสงค์ทางวิทยาศาสตร์เท่านั้นถึง

แม้ว่าการเพาะพันธุ์สัตว์ที่ถูกขังเดี่ยวนั้นเป็นเรื่องปกติในกลุ่มที่ถูกใช้ในงานวิจัย วิธีการนี้สัตว์เพศเมียจะถูกขังเดี่ยวหรือเป็นกลุ่มเล็ก ๆ 

แล้วนำ�ไปยังกรงของเพศผู้ในช่วงที่พวกเขากำ�ลังเหมาะต่อการสืบพันธุ์ ข้อเสียของระบบนี้ คือ นอกจากต้องใช้แรงงานและค่าใช้จ่ายที่

เพิ่มขึ้นแล้วยังทำ�ให้ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมระหว่างแม่และทารกไม่สมบูรณ์และเกิดความสับสนในสังคมของพ่อ 

7.4 กลุ่มครอบครัว
สามารถนำ�สัตว์ที่มีการจับคู่แบบผัวเดียวเมียเดียวที่อยู่เป็นกลุ่มครอบครัวในป่ามาเล้ียงให้เป็นกลุ่มครอบครัวในสภาพกรงเลี้ยง

ได้ โดยต้องพิจารณาสัตว์แต่ละชนิดว่าตัวที่มีฐานะต่ำ�กว่าจะมีโอกาสผสมพันธุ์น้อยกว่า และต้องคำ�นึงถึงเวลาที่เหมาะสมต่อการนำ�ลูกที่

เริ่มโตเต็มวัยออกจากกลุ่มเพื่อหลีกเลี่ยงการต่อสู้และการผสมเลือดชิด

7.5 การเลี้ยงและหย่านมของไพรเมต
เพ่ือให้แน่ใจว่าพัฒนาการทางจิตวิทยาของสัตว์เป็นปกติ จึงต้องจัดสภาพแวดล้อมของสัตว์ให้มีความซับซ้อนและกระตุ้นพัฒนาการ

ได้ การให้ทารกได้เติบโตกับแม่และอยู่ในกลุ่มสังคมเป็นสิ่งจำ�เป็นและไม่แยกทารกออกจากกลุ่มตั้งแต่แรกเกิดหรือยังอ่อนเกินไป แต่ควร

ให้อยู่กับแม่จนกว่าจะถึงวัยหย่านมซึ่งแตกต่างกันในแต่ละชนิด ควรหลีกเลี่ยงการเลี้ยงกับมือโดยมนุษย์นอกจากว่าทารกหรือแม่ไม่แข็ง

แรงพอ
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สมาคมไพรเมตสากลเห็นพ้องกับความพยายามของสถาบันวิจัยสัตว์ทดลองแห่งชาติที่เรียบเรียง “คู่มือสำ�หรับการดูแลและการ

ใช้สัตว์ทดลอง” ซึ่งเป็นที่ยอมรับให้เป็นมาตรฐานในการดูแลสัตว์ที่มีคุณภาพและใช้ในหลายประเทศทั่วโลก สถาบันนี้ได้พัฒนาหลักการ

ปฏิบัติสากลเพื่อการวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสัตว์ทดลองซึ่งถูกเรียบเรียงขึ้นเป็นข้อแนบท้าย 6

ควรทำ�การประเมินผลดีและผลเสียของจริยธรรมและการใช้สวัสดิภาพไพรเมตอย่างยุติธรรมและเหมาะสมตลอดชีวิตของสัตว์ 

การประเมินเพียงด้านเดียวจะมีผลกระทบต่อการครอบครอง การขนส่ง การเลี้ยงในที่กักขัง การดูแลในห้องปฏิบัติการและกระบวนการ

ทางวิทยาศาสตร์ นอกจากนี้ ควรยึดหลักการปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับไพรเมตให้มากขึ้นดังต่อไปนี้

8.1 การจับบังคับด้วยวิธีทางกายภาพ
มีไพรเมตหลายชนิดที่สามารถฝึกได้อย่างรวดเร็วให้ใช้เทคนิคบังคับเชิงบวกโดยไม่ใช้กำ�ลัง เพื่อให้ความร่วมมือในกระบวนการ

ทางวิทยาศาสตร์ สัตวแพทยศาสตร์และการจัดการ เช่น การยื่นแขนขามาให้เก็บเลือด การเก็บปัสสาวะและยอมให้จับอย่างสงบ ควร

สนับสนุนให้ทำ�การฝึกอบรมดังกล่าวเท่าท่ีโอกาสอำ�นวยเพราะจะทำ�ให้เกิดความเครียดน้อยกว่าแบบด้ังเดิม ซ่ึงไม่เพียงแต่จะเป็นประโยชน์

ต่อสวัสดิภาพสัตว์แต่ยังสามารถเพิ่มคุณภาพของการวิจัยทางวิทยาศาสตร์ เนื่องจากความทุกข์ในสัตว์จะทำ�ให้มีการเปลี่ยนแปลงทาง

สรีรวิทยา ซึ่งอาจทำ�ให้เกิดความแปรปรวนของข้อมูล และที่แย่ที่สุดอาจทำ�ให้การวิจัยนั้นเสียหายได้ ดังนั้น พนักงานควรได้รับการฝึก

อบรมอย่างเป็นทางการถึงการเรียนรู้อย่างมีเงื่อนไข

ควรใช้วิธีการจับบังคับเมื่อไม่มีทางเลือกที่จะทำ�ให้สัตว์เกิดความเครียดน้อยลง และควรฝึกสัตว์โดยใช้เทคนิคบังคับเชิงบวกที่

ไม่ใช้กำ�ลังก่อน โดยให้มีวิธีใช้และระยะเวลาจำ�กัดให้น้อยที่สุดที่จะบรรลุวัตถุประสงค์การวิจัยได้  สามารถทำ�การจับบังคับไพรเมตเพื่อ

ตรวจสอบ เก็บตัวอย่าง และจุดประสงค์อื่นๆ ได้ด้วยตัวเอง หรือใช้สารเคมี เช่น คีตามีนไฮโดรคลอไรด์เมื่อจำ�เป็น ซึ่งศึกษาเพิ่มเติมได้ใน 

Fowler (1995) และ Bush (1996)

การลดอันตรายจากฟันเขี้ยวของไพรเมตเพศผู้ที่ก้าวร้าวมาก ๆ ด้วยการถอนหรือตัด ซึ่งเคยปฏิบัติกันเพื่อป้องกันสัตว์ตัวอื่น ๆ  

ในที่นี้ ขอย้ำ�ว่าเป็นสิ่งที่ไม่ควรทำ�อย่างยิ่งในการควบคุมและแก้ไขพฤติกรรมด้วยวิธีนี้ การถอนหรือตัดเขี้ยวจะใช้เฉพาะกรณีเพื่อสุขภาพ

หรือเพื่อผลทางการวิจัยเท่านั้น ไม่ใช่ทำ�เพื่อให้เชื่อง เพื่อเป็นสัตว์เลี้ยง หรือให้ง่ายต่อการจับ ซึ่งดูรายละเอียดเพิ่มเติมได้จากสมาคมสัตว

แพทยศาสตร์อเมริกัน (AVMA) http://www.avma.org/issues/policy/animal_welfare/ teeth_removal.asp

8.2 ความเจ็บปวดเรื้อรัง
ไพรเมตมีความคล้ายมนุษย์มากกว่าสัตว์ชนิดอ่ืน ๆ  จึงมีการนำ�ไพรเมตมาใช้ในการทดสอบโรคเร้ือรังต่าง ๆ  ท่ีเป็นปัญหาสาธารณสุข

ท่ีสำ�คัญ (http://pin.primate.wisc.edu/research/pibr/p39-41 html) มีเอกสารสำ�คัญหลายฉบับกล่าวถึงอาการปวดเร้ือรังในไพรเมต

เช่นเดียวกับในมนุษย์ ซึ่งอาการที่เห็นโดดเด่นที่สุด คือ โรคกระดูกสันหลังอักเสบและโรคข้อเสื่อม ซึ่งเป็นอาการที่พบได้ทั่วไปในไพรเมต

ที่ถูกกักขัง (Rothschild and Woods, 1992)  มีรายงานว่าโรคเหล่านี้และโรคอื่น ๆ เช่น โรคเอดส์ซึ่งเกี่ยวข้องกับความเจ็บปวดหรือ

ไม่สบายเรื้อรังในมนุษย์มีแนวโน้มที่จะทำ�ให้เกิดอาการปวดในไพรเมตเช่นกัน  แม้ว่าการเจ็บปวดเรื้อรังในมนุษย์ยากที่จะรักษาโดยไม่ให้

มีผลข้างเคียงแต่มนุษย์ก็ยังใช้ยาแก้ปวดเมื่อมีอาการไม่สบายอยู่เสมอ

ควรลดความทุกข์ทรมานของสัตว์ที่ใช้ในงานวิจัยให้เหลือน้อยที่สุดตามหลักการที่ดีของ Russel and Burch (1992) โดยต้อง

ฝึกพนักงานให้รู้จักพฤติกรรมเฉพาะชนิดหรือสายพันธุ์ ดัชนีบ่งชี้ทางสรีรวิทยาของอาการปวดอย่างเฉียบพลันและเรื้อรังและมีแผนการ

รักษาเพื่อบรรเทาความปวด ถ้าผู้ตรวจสอบเสนอที่จะไม่ใช้ยาสำ�หรับรักษาอาการปวดเรื้อรังด้วยเหตุผลทางวิทยาศาสตร์ก็ต้องระบุไว้

8. การทดลองและข้อคำ�นึง
ในทางจริยธรรม
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อย่างชัดเจนและได้รับอนุมัติการงดยาแก้ปวดจากหน่วยงานที่ดูแลกฎระเบียบที่เกี่ยวข้อง นอกจากนี้ยังมีบทความอื่น ๆ อีกมากเกี่ยวกับ

ความสัมพันธ์ระหว่างอาการปวดเรื้อรังและความทุกข์ใจในมนุษย์ ซึ่งเรียบเรียงโดย Bair et al. (2003) ขณะที่มีเอกสารเกี่ยวกับข้อควร

ระวังและการลดความทรมาณในสัตว์พวกไพรเมต (Bentson et al., 2005; Shively et al., 2005, 2006) ซึ่งในตอนต่อไปจะอธิบาย

ถึงพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องกับความเจ็บปวด

8.3 วิสัญญีวิทยาและการระงับความเจ็บปวด
โดยทั่วไปแล้วไพรเมตมักจะแสดงปฏิกิริยาเพียงเล็กน้อยต่อการผ่าตัดหรือการบาดเจ็บจากบาดแผล ทำ�ให้ไม่เห็นสัญญาณของ

การปวดอย่างชัดเจน อย่างไรก็ตาม สามารถสังเกตสัญญาณของความเจ็บปวดจากลักษณะเหล่านี้ 

1. ลดความอยากอาหารและ/หรือไม่สนใจอาหาร

2. ไม่สนใจเพื่อนหรือสมาชิก

3. แสดงพฤติกรรมแต่งขนน้อยลงหรือไม่มีเลย

4. ได้รับความสนใจจากเพื่อนร่วมกรงมากขึ้น 

5. ใบหน้าบิดเบี้ยวหรือขบเขี้ยวเคี้ยวฟัน 

6. กระวนกระวาย และสั่น ตามด้วยการส่งเสียงคำ�รามหรือคราง 

7. ทำ�ร้ายตัวเอง 

8. นั่งงอตัว ในท่านั่งหมอบหรือกดหัว แตะหรือผลักหรือเกาตามบริเวณที่ได้รับผลกระทบ อาจลดการเคลื่อนไหวแขนขาลง อาจ

เพิ่มหรือลดความก้าวร้าวต่อผู้ดูแล และมีการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมอื่น ๆ 

ด้วยเหตุผลทางมนุษยธรรมและวิทยาศาสตร์จึงต้องใช้ยาสลบ ยาชาหรือบรรเทาปวด และยากล่อมประสาทในไพรเมตอย่าง

เหมาะสมเพื่อลดอาการปวดอย่างเฉียบพลัน เรื้อรังและความเครียด  กฎหมายของรัฐบาลกลางในประเทศสหรัฐอเมริกากล่าวถึงหลัก

ในการใช้และดูแลสัตว์มีกระดูกสันหลังเพื่อการทดลอง วิจัยและฝึกอบรมของรัฐว่า “มีความจำ�เป็นต้องลดความไม่สบาย ทุกข์ และ

เจ็บปวดให้เหลือน้อยที่สุดเท่าที่จะทำ�ได้เพื่อให้สอดคล้องกับการปฏิบัติทางวิทยาศาสตร์ที่ดี  ผู้ตรวจสอบควรคำ�นึงว่าวิธีการที่ทำ�ให้เกิด

ความเจ็บปวดหรือความทุกข์ในมนุษย์อาจทำ�ให้เกิดความเจ็บปวดหรือความทุกข์ในสัตว์อื่น ๆ ได้เช่นกัน” (http://www.absc.usgs.

gov/research/vet/policies/IRACPRIN.htm) นอกจากนี้ สถาบันสุขภาพแห่งชาติกล่าวว่า “ถ้าวิธีการทดลองอาจทำ�ให้สัตว์ทดลอง

เกิดความเจ็บปวดแม้เพียงเล็กน้อยหรือเป็นเวลาสั้น ๆ ก็ต้องให้ยานอนหลับ ยาชา หรือยาสลบอย่างเหมาะสม ยกเว้นในกรณีที่มีเหตุ

จำ�เป็นทางวิทยาศาสตร์ซึ่งต้องมีบันทึกโดยผู้ตรวจสอบอย่างชัดเจน”  สัตวแพทย์ควรให้ความรู้เกี่ยวกับข้อปฏิบัติ คำ�แนะนำ�ในการเลือก

ใช้ยาที่เหมาะสมที่สุดแก่บุคลากรที่ร่วมทำ�การวิจัย  ไม่ควรใช้ยาคลายกล้ามเนื้อเพียงอย่างเดียวในการผ่าตัดเพราะยานี้ไม่ใช่ยาสลบ ไม่

ควรใช้ยาคลายกล้ามเนื้อ เช่น คูราริฟอร์ม เมื่อสัตว์ยังไม่สลบเต็มที่ สามารถดูรายละเอียดการใช้ยาได้ที่ http://www.nap.edu/read-

ingroom/books/labrats/; ส่วนที่ 3 ความเจ็บปวด ยาบรรเทาปวด และยาสลบ

8.4 การงดอาหารและน้ำ�
มีวิธีงดอาหารและน้ำ�หลากหลายวิธีนอกเหนือจากแบบด้ังเดิมแล้ว ถ้าเป็นไปได้ก็ควรงดอาหารและน้ำ�ให้ส้ันท่ีสุดโดยให้มีเวลาพัก

และติดตามการเปลี่ยนแปลงของน้ำ�หนักตัวอย่างรอบคอบ ความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างผู้ฝึกและสัตว์เป็นสิ่งสำ�คัญต่อการฝึกฝนที่ใช้เทคนิค

บังคับเชิงบวกที่ไม่ใช้กำ�ลัง แต่ไม่ควรนำ�การงดอาหารและน้ำ�มาใช้ในการฝึกฝนสัตว์

8.5 กระบวนการปฏิบัติอื่นๆ
ควรใช้วิธีการรุนแรงเฉพาะในกรณีที่คุณค่าทางวิทยาศาสตร์ที่จะทดสอบน้ันสำ�คัญอย่างมากและไม่มีวิธีการอื่นที่ทำ�ให้เกิด

ความเครียดน้อยกว่านี้แล้ว ถ้าหากเคยใช้สัตว์ตัวนั้นในกระบวนการที่ทำ�ให้เจ็บปวดมากก็ไม่ควรใช้สัตว์ตัวเดิมหรือทำ�ให้เจ็บซ้ำ�ซ้อน ควร

คำ�นึงถึงค่าใช้จ่ายในสวัสดิภาพของสัตว์แต่ละตัว รวมถึงที่พักและดูแลเมื่อต้องมีการใช้ซ้ำ�หรือต่อเนื่อง

การย้ายท่ีอยู่ของสัตว์ท่ีเคยใช้ในการสืบพันธ์ุมาก่อนหลังจากทำ�ประโยชน์ให้กับสถาบันในการทดลองทางวิทยาศาสตร์แล้ว มีแนวโน้มที่

จะส่งผลเสียต่อสวัสดิภาพสัตว์ อย่างไรก็ตาม ต้องมีการเปรียบเทียบข้อดีและข้อเสียระหว่างการใช้สัตว์ที่เคยใช้สืบพันธุ์มาก่อนกับการใช้

สัตว์ทดลองตัวใหม่ การรู้อารมณ์และประวัติของสัตว์แต่ละตัวจะช่วยในการตัดสินใจที่ดีที่สุด 
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8.6 การทำ�ให้สัตว์ตายอย่างสงบ (เมตตาฆาต)
ควรทำ�ให้สัตว์ตายอย่างสงบโดยบุคลากรที่ผ่านการฝึกอบรมและด้วยวิธีการที่เป็นที่รู้จักและยอมรับกัน  วิธีการที่เหมาะสมที่สุด

สำ�หรับไพรเมต คือ ต้องให้ยานอนหลับ เช่น คีตามีนก่อน เพื่อไม่ต้องจับบังคับสัตว์ในขณะดำ�เนินการ แล้วจึงให้บาบิตุเรตเกินขนาด ซึ่ง

อ่านได้ใน รายงานปี 2000 ของ AVMA Panel ในหัวข้อการทำ�ให้สัตว์ตายอย่างสงบ (Euthanasia: http://www.avma.org/issues/

animal_welfare/euthanasia.pdf)แนะนำ�ให้ฉีดบาบิตุเรตเข้าเส้นเลือดดำ�ไม่ใช่ภายในช่องท้อง ในกรณีที่ต้องการศึกษาเนื้อเยื่อที่มีการ

ส่งผ่านสารหรืออากาศก็สามารถให้ดมยาสลบได้แต่ไม่แนะนำ�ให้ใช้วิธีการนี้เป็นประจำ� ควรระลึกอยู่เสมอว่าต้องทำ�ให้ไพรเมตตายอย่าง

สงบในพื้นที่ที่แยกจากตัวอื่น ๆ และลดความเครียดให้น้อยลงที่สุดก่อนโดยฝึกไพรเมตให้ยอมจับและเดินทางไปยังห้องอื่นได้โดยสงบ

8.7 การปลดวาระการใช้สัตว์
เม่ือถึงเวลาท่ีสัตว์ต้องปลดวาระต้องคำ�นึงถึงคุณภาพชีวิตท่ีสัตว์ได้รับประสบการณ์มา เพ่ือนำ�ไปประกอบการปรับตัวให้เข้ากับสังคม

และสิ่งแวดล้อมใหม่ในอนาคต

ควรนำ�บันทึกสุขภาพและพฤติกรรมของไพรเมตไปยังท่ีสัตว์ต้องไปอยู่ด้วยเสมอ ห้องปฏิบัติการเดิมควรแนะนำ�ศูนย์เล้ียงสัตว์ชรา

และสถานที่รับสัตว์นั้น ๆ ถึงประวัติของการผ่าตัดใหญ่ วิธีการทดลองหรือการได้รับสารเคมีซึ่งอาจมีผลต่อการติดตามตรวจสอบสุขภาพ

และโรคในสถานที่ใหม่ เพื่อให้หน่วยงานที่รับสัตว์นี้ทราบว่าอาจจำ�เป็นต้องเตรียมที่อยู่อาศัย การเลี้ยงดู และการดูแลทางสัตวแพทย์เป็น

พิเศษ และสามารถคาดการณ์ถึงภาวะแทรกซ้อนที่อาจแอบแฝงอยู่ได้จากอาการทางคลินิกโดยไม่จำ�เป็นต้องเป็นเจ้าของมาก่อน

ควรจัดคุณภาพที่อยู่อาศัยและการดูแลของศูนย์เลี้ยงสัตว์ชราเช่นเดียวกับสถาบันอื่น ๆ  ผู้ที่เลี้ยงไพรเมตที่เคยถูกใช้ในการวิจัย

โรคติดเชื้อที่เก่ียวข้องกับเชื้อโรคของมนุษย์จะต้องระมัดระวังเป็นพิเศษเพื่อป้องกันความปลอดภัยและสุขภาพของมนุษย์และไพรเมตซึ่ง

อาจแสดงอาการในภายหลัง

เนื่องจากไพรเมตที่ศูนย์เลี้ยงสัตว์ชรามักมีภาวะชราภาพ ดังนั้น แผนการทางสัตวแพทย์ควรเน้นการตรวจหาและการจัดการ

สภาวะชราภาพและโรคอ้วนซึ่งมักเป็นต้นเหตุของการเจ็บป่วยด้วย
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ข้อแนบท้าย 2

คำ�แถลงเกี่ยวกับการค้าไพรเมตเพื่อเป็นสัตว์เลี้ยงของกลุ่มที่ปรึกษาด้านไพรเมตของสมาคมสวนสัตว์

และพิพิธภัณฑ์สัตว์น้ำ�อเมริกัน

มีการค้าไพรเมตเป็นสัตว์เล้ียงอย่างมากมายในหลายพื้นที่ของประเทศสหรัฐอเมริกาซึ่งสามารถหาซื้อไพรเมตได้จากร้านขาย

สัตว์เลี้ยง จากนักเพาะพันธุ์เอกชน หรือผ่านตัวแทนจำ�หน่ายสัตว์  มีกลุ่มที่ปรึกษาด้านไพรเมตของสมาคมสวนสัตว์และพิพิธภัณฑ์สัตว์

น้ำ�แห่งอเมริกัน (AZA) อยู่สี่กลุ่ม คือ 1) the Prosimian TAG  2) the New World TAG  3) the Old World Monkey TAG  และ 4) 

the Ape TAG ที่พยายามกำ�จัดการค้าไพรเมตเป็นสัตว์เลี้ยงด้วยเหตุผลต่อไปนี้

1. สัตว์เล้ียงพวกไพรเมตมีความเส่ียงในทางสาธารณสุขและความปลอดภัยจากการเจ็บป่วยและโรคท่ีติดต่อกันได้ เช่น โรคไวรัสเฮอร์ปีส

ชนิดบี ตับอักเสบและเช้ือก่อโรคในลำ�ไส้ ผ่านบาดแผลท่ีเกิดข้ึนอย่างฉับพลันและไม่สามารถคาดเดาได้ในขณะท่ีมีพฤติกรรมก้าวร้าวกัน 

2. การกำ�จัดการค้าไพรเมตเป็นสัตว์เลี้ยงที่ถูกต้องตามกฎหมายซึ่งจะช่วยการบังคับใช้กฎหมายของรัฐบาลกลางที่ห้ามการครอบ

ครองไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์ โดยศูนย์ควบคุมโรค ซึ่งดูได้ใน ข้อปฏิบัติของระเบียบรัฐบาลกลาง บทย่อย F เรื่อง การกักกัน การตรวจสอบ 

และการให้ใบอนุญาต ส่วนที่ 71 ในหัวข้อ การกักกันสัตว์ต่างถิ่น

3. มักมีการเลี้ยงไพรเมตในสภาพที่ไม่เหมาะสมและไม่คำ�นึงถึงความต้องการทางสังคมและจิตวิทยาของสัตว์

4. ส่งผลร้ายต่อประชากรในธรรมชาติโดยการลักลอบค้าของเถื่อนและไพรเมตซึ่งมักจบลงที่การค้าสัตว์เลี้ยง

5. ไพรเมตที่เป็นสัตว์เลี้ยงไม่สามารถช่วยโครงการอนุรักษ์ทางพันธุกรรมได้ เนื่องจากถูกแยกตัวออกจากประชากรหลัก และมัก

ขาดทักษะทางสังคมเพราะถูกเลี้ยงแยกออกมาจากไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์อื่นๆ

มีมติเป็นเอกฉันท์ของกลุ่มที่ให้คำ�ปรึกษาด้านไพรเมตของ AZA ว่าการใหค้วามรู ้และกฎหมาย เกี่ยวกับไพรเมต น่าจะเป็นวิธีที่

ดีที่สุดในการกำ�จัดการค้าไพรเมตเป็นสัตว์เลี้ยง โดยมีวิธีการดังนี้

1. จัดการระบบประชากรสัตว์ในสวนสัตว์ เพ่ือลดการขาย การค้า หรือการโยกย้ายไพรเมตรระหว่างสวนสัตว์หรือตัวแทนจำ�หน่าย 

2. พัฒนาและผลิตของที่ระลึกแก่ผู้เข้าชมสวนสัตว์ และผู้ที่คิดจะซื้อสัตว์ไพรเมต

3. ร่วมมือกับองค์กรและหน่วยงานอื่น ๆ รวมทั้งสมาคมนักวิจัยไพรเมตอเมริกัน กลุ่มสนับสนุนสัตว์ และหน่วยงานเทศบาลและ

กฎหมายท้องถิ่น เพื่อพัฒนาและออกกฎหมายที่จำ�เป็นในการค้าไพรเมต
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คำ�แถลงเกี่ยวกับการใช้ไพรเมตในการทดลองทางชีวการแพทย์ที่ดัดแปลงโดยองค์การอนามัยโลกและ

กลุ่มอนุรักษ์ระบบนิเวศ

องค์การอนามัยโลก (WHO) และกลุ่มอนุรักษ์ระบบนิเวศ (ECG) ยอมรับว่าไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์มีบทบาทสำ�คัญในการวิจัยและ

การทดสอบทางชีวการแพทย์ ดังนั้น การใช้ไพรเมตเป็นสัตว์ทดลองจึงมีความสำ�คัญในการสนับสนุนให้เกิดความก้าวหน้าต่อสุขภาพและ

การควบคุมโรคของมนุษย์ อย่างไรก็ตาม ECG และ WHO มุ่งมั่นที่จะรักษาความหลากหลายของกลุ่มไพรเมตในปัจจุบัน เพื่อให้แน่ใจว่า

ประชากรไพรเมตเหล่านี้ จะสามารถอยู่รอดในถิ่นที่อยู่อาศัยธรรมชาติได้ด้วยตนเอง

IUCN เห็นว่ามีไพรเมตอย่างน้อย 76 ชนิด ท่ีตกอยู่ในสภาวะอันตรายใกล้จะสูญพันธ์ุ (endangered) มีโอกาสสูญพันธ์ุ (vulnerable) 

และหายาก (rare) ดังนั้น การใช้ประโยชน์จากไพรเมตเหล่านี้จะยิ่งคุกคามการอยู่รอดของไพรเมต  ECG และ WHO จึงได้แนะนำ�ไว้ดังนี้

1. ไพรเมตชนิดท่ีใกล้สูญพันธ์ มีความเส่ียงและหายาก จะได้รับการพิจารณาให้ใช้ในโครงการวิจัยทางชีวการแพทย์ เฉพาะประชากร

ที่เพาะพันธุ์ได้ในสภาพกรงเลี้ยงเท่านั้น

2. ไพรเมตชนิดท่ียังไม่ทราบสถานะท่ีชัดเจนจะไม่ได้รับการพิจารณาให้ใช้ในโครงการวิจัยดังกล่าว จนกว่าจะมีข้อมูลเพียงพอท่ีแสดง

ให้เห็นว่าสัตว์จะไม่ได้รับอันตรายหรือเสี่ยงต่อการสูญพันธุ์

มีไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์กว่า 30 ชนิดที่ส่วนใหญ่แล้วถูกจับมาจากธรรมชาติ เพื่อใช้ในงานวิจัยและทดสอบทางชีวการแพทย์ แต่ไม่

เคยมีกลยุทธ์ในการจับสัตว์เพ่ือใช้ประโยชน์อย่างย่ังยืนโดยมีพ้ืนฐานจากงานวิจัยทางนิเวศวิทยาในภาคสนามระยะยาว และข้อมูลประชากร

ที่เหมาะสมของไพรเมตแม้แต่ชนิดเดียว ยิ่งมีปัญหาจากการสูญเสียพื้นที่อาศัยในหลายแห่ง ยิ่งทำ�ให้การวางแผนประชากรยากและไม่

น่าวางใจยิ่งขึ้น ดังนั้น ECG และ WHO จึงแนะนำ�ดังนี้

1. ใช้ไพรเมตท่ีจับจากธรรมชาติ เพ่ือก่อต้ังกลุ่มประชากรสำ�หรับการเพาะพันธ์ุท่ีย่ังยืน ซ่ึงเป้าหมายสุดท้าย คือ สามารถใช้ประชากร

ที่ได้จากการเพาะพันธุ์เป็นส่วนใหญ่หรือทั้งหมด 

2. การดักจับไพรเมตที่ยังคงมีระดับประชากรปกติได้เฉพาะในกรณีเหล่านี้ 

ก) มีการบริหารจัดการพื้นที่ โดยมีข้อมูลการเปลี่ยนแปลงและตรวจสอบประชากรอย่างต่อเนื่อง เพื่อหลีกเลี่ยงการใช้ประโยชน์
   มากเกินไป และมีการพัฒนาและทดสอบกลยุทธ์การดักจับที่ให้ผลอย่างยั่งยืน

ข) ไพรเมตไปอาศัยในพื้นที่เกษตรกรรม หรือพื้นที่อื่น ๆ  ที่มนุษย์เข้าไปจัดการสภาพแวดล้อม และพบแนวโน้มว่าการเกษตรกรรม
   นั้น ๆ ถูกรบกวน หรืออาจถูกทำ�ลายได้ หรือ

ค) พ้ืนท่ีท่ีเป็นถ่ินอาศัยของไพรเมตถูกทำ�ลาย ทำ�ให้ไพรเมตอาจจะถูกฆ่าหรือตายเน่ืองจากอดอยากหรือความเครียดโดยไม่สามารถ
   ย้ายถิ่นได้

เพื่อลดผลกระทบดังกล่าว ECG และ WHO จึงสนับสนุนให้มีการดักจับ ถือครอง และวิธีการจัดส่ง อย่างสมบูรณ์ที่สุด เพื่อลด

การตาย การทำ�ลายที่อยู่อาศัย การทำ�ลายกลุ่มครอบครัวและรูปแบบการสูญเสียอื่น ๆ ให้เหลือน้อยที่สุด 

ECG และ WHO กระตุ้นนักวิจัยและแหล่งทุนให้ช่วยควบคุมการค้าไพรเมตระหว่างประเทศ โดยต้องมีเอกสารการส่งออกและ

นำ�เข้าสัตว์ทุกตัวท่ีซ้ือหรือได้รับมา และปฏิเสธสัตว์ท่ีไม่ถูกต้องตามกฏของ CITES และ/หรือตามกฎหมายป้องกันของประเทศแหล่งกำ�เนิด

ข้อแนบท้าย 3
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คำ�แถลงของสมาคมไพรเมตสากล : การป้องกันสุขภาพของไพรเมตในธรรมชาติ

ขณะที่ไพรเมตหลายชนิดได้รับผลกระทบทางลบจากกิจกรรมของมนุษย์ เช่น การทำ�ลายหรือแบ่งแยกที่อยู่อาศัย แต่ในการ

ศึกษาไพรเมต ผู้ทำ�การวิจัยและผู้นำ�ทางมักใกล้ชิดกับสัตว์ที่ศึกษา ถึงแม้ว่าจะมีข้อมูลเพียงน้อยนิดเกี่ยวกับการปรากฏหรือติดเชื้อโรคใน

ประชากรไพรเมตในธรรมชาติ แต่ก็มีหลักฐานชัดเจนว่าไพรเมตหลายชนิดไวต่อการติดเชื้อโรคในมนุษย์ และการติดเชื้ออาจเกิดขึ้นได้ทั้ง

สองทิศทาง สมาคมไพรเมตสากลจึงให้คำ�แนะนำ�ดังนี้ 

1. ผู้ทำ�งานวิจัยในภาคสนามต้องปรึกษากับผู้เช่ียวชาญด้านสัตวแพทย์และทางการแพทย์ เพ่ือพัฒนามาตรฐานสุขภาพและอนามัย

ที่เหมาะสมกับสถานที่ทำ�วิจัย 

2. นักวิจัยในภาคสนามต้องปฏิบัติตามมาตรฐานสุขภาพและอนามัยตลอดการวิจัย และมาตรฐานเหล่าน้ีต้องรวมในโครงการวิจัย

ทุกโครงการ

3. ต้องนำ�มาตรฐานสุขภาพและอนามัยไปใช้อย่างเท่าเทียมกันกับเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นและอาสาสมัครที่ถูกว่าจ้างโดยผู้ทำ�การวิจัย

และถือว่าการปฏิบัติตามมาตรฐานเหล่านี้เป็นข้อตกลงทางจริยธรรม

4. ผู้เชี่ยวชาญในการจัดการและวางยาสลบไพรเมต ต้องฝึกอบรมนักวิจัยและเจ้าหน้าที่ถึงการจัดการอย่างเหมาะสมในกรณีที่ผู้

เชี่ยวชาญไม่สามารถอยู่ในภาคสนามได้ 

5. พยายามเพิ่มพูนความรู้ที่จะได้รับระหว่างการทำ�วิจัยไพรเมต โดยปรึกษาหรือร่วมมือกับผู้เชี่ยวชาญในสาขาอื่น ๆ เพื่อให้ได้

ข้อมูลหรือตัวอย่างที่เหมาะสมซึ่งอาจช่วยให้เข้าใจโรคในไพรเมตมากขึ้น

6. นักวิทยาไพรเมตภาคสนาม ควรได้รับความช่วยเหลือจากสัตวแพทย์และที่ปรึกษาทางการแพทย์ ในการเริ่มต้นและพัฒนา

ด้านสุขอนามัยสำ�หรับพนักงานและครอบครัวของพวกเขาที่อาศัยอยู่ในหรือใกล้สถานที่ทำ�การศึกษา ทั้งนี้ ควรคำ�นึงถึงสุขาภิบาลและ

วิธีการรักษาสุขภาพ การคัดกรองโรคติดเชื้อที่เกี่ยวข้อง การให้ภูมิคุ้มกัน และ/หรือระยะเวลากักกันที่เหมาะสมตามคำ�แนะนำ�ของ

ผู้เชี่ยวชาญ

ข้อแนบท้าย 4
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แนวทางการกำ�หนดขนาดกรงที่เล็กที่สุดสำ�หรับไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์โดยสภาแห่งยุโรป

ตารางด้านล่างสรุปขนาดกรงที่เล็กที่สุดสำ�หรับขังไพรเมตโดยสภายุโรป (Council of Europe Convention ETS 123) (ภาค

ผนวก A) ซึ่งสามารถศึกษาเอกสารต้นฉบับก่อนการแก้ไขในภาคผนวกได้ที่เว็บไซต์

http://www.coe.int/T/E/Legal_affairs/Legal_co-operation/Biological_safety%2Cuse_of_animals/Laboratory_ani-

mals/GT%20123%20%282004%29%201%20E%20Appendix%20A%20final%20for %20adoption%20DRAFT2.pdf 

มาร์โมเซ็ตและทามาริน * ขนาดพื้นเล็กที่สุด (ตร.ม.) 
สำ�หรับสัตว์1**-2 ตัวและลูก
อายุไม่เกิน 5 เดือน

ขนาดความสูงที่น้อยที่สุด (ม.)
***

ขนาดปริมาตรที่น้อยที่สุด 
(ลบ.ม.) ต่อสัตว์ที่เพิ่มขึ้นที่
มีอายุมากกว่า 5 เดือน

มาร์โมเซ็ต 0.5 1.5 0.2

ทามาริน 1.5 1.5 0.2

ลิงกระรอก *§ ขนาดพื้นเล็กที่สุด (ตร.ม.) 
สำ�หรับสัตว์1**-2 ตัว

ขนาดความสูงที่น้อยที่สุด (ม.) ขนาดปริมาตรที่น้อยที่สุด 
(ลบ.ม.) ต่อสัตว์ที่เพิ่มขึ้นที่
มีอายุมากกว่า 6 เดือน

2.0 1.8 0.5

ลิงกลุ่มมาคัคส์และลิงเวอร์เวต ขนาดพื้นเล็กที่สุด (ตร.ม.) ขนาดความสูงที่น้อยที่สุด (ม.) ขนาดปริมาตรที่น้อยที่สุด 
(ลบ.ม.) ต่อสัตว์ 1 ตัว*

สัตว์อายุน้อยกว่า 3 ป#ี 2.0 1.8 1.0

สัตว์อายุตั้งแต่ 3 ปีขึ้นไป## 2.0 1.8 1.8

สัตว์ที่เลี้ยงไว้เพื่อเพาะพันธุ#์## 2.0 3.5

ลิงบาบูน ขนาดพื้นเล็กที่สุด (ตร.ม.) ขนาดความสูงที่น้อยที่สุด (ม.) ขนาดปริมาตรที่น้อยที่สุด 
(ลบ.ม.) ต่อสัตว์ 1 ตัว*

สัตว์อายุน้อยกว่า 4 ป¢ี 4.0 1.8 3.0

สัตว์อายุตั้งแต่ 3 ปีขึ้นไป¢¢ 7.0 1.8 6.0

สัตว์ที่เลี้ยงไว้เพื่อเพาะพันธุ¢์¢¢ 2.0 12.0

*	 ค่าคงที่นี้สำ�หรับโปรซิเมียนที่มีขนาดใกล้เคียงกัน
**	 ควรแยกสัตว์เหล่านี้ไว้ตัวเดียว 
***	 ด้านบนของกรงต้องไม่ต่ำ�กว่า 1.8 เมตรจากพื้น
§	 ควรให้ลิงกระรอกอยู่เป็นกลุ่มอย่างน้อย 4 ตัวขึ้นไป 
#	 ขนาดกรงต่ำ�สุดที่ 3.6 ลูกบาศก์เมตร สามารถขังสัตว์ได้ถึง 3 ตัว 
##	 ขนาดกรงต่ำ�สุดที่ 3.6 ลูกบาศก์เมตร สามารถขังสัตว์ได้เพียง 2 ตัว 
###	 ไม่จำ�เป็นต้องมีพื้นที่เพิ่มเติมสำ�หรับลูกอ่อนที่อาศัยกับแม่จนอายุได้ 2 ปี 
¢	 ขนาดกรงต่ำ�สุดที่ 7.2 ลูกบาศก์เมตร สามารถขังสัตว์ได้เพียง 2 ตัว 
¢¢	 ขนาดกรงต่ำ�สุดที่ 12.6 ลูกบาศก์เมตร สามารถขังสัตว์ได้เพียง 2 ตัว 
¢¢¢	 ไม่จำ�เป็นต้องมีพื้นที่เพิ่มเติมสำ�หรับลูกอ่อนที่อาศัยกับแม่จนอายุได้ 2 ปี

ข้อแนบท้าย 5
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แนวทางการกำ�หนดขนาดกรงที่เล็กที่สุดสำ�หรับไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์โดยสถาบันวิจัย

สัตว์ทดลอง 

ตารางด้านล่างนี้เป็นการสรุปขนาดพื้นที่สำ�หรับการขังไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์ซึ่งดัดแปลงจาก คู่มือการดูแลและใช้สัตว์ทดลอง

สำ�นักงานคณะกรรมการวิทยาศาสตร์ชีวภาพ สภาวิจัยแห่งชาติของประเทศสหรัฐอเมริกา (Guide to the Care and Use of Lab-

oratory Animals, ILAR, Commission of Life Sciences, National Research Council, 1996: 28, Table 2.2) ซึ่งสามารถศึกษา

เอกสารเดิมได้จากเว็บไซต์เหล่านี้

http://newton.nap.edu/html/labrats/index.html. (html version)

http://www.nap.edu/openbook/0309053773/html/index.html (pdf version).

กลุ่มไพรเมต น้ำ�หนัก (กก.) a ขนาดพื้น/สัตว์ 1 ตัว 
(ตารางฟุต) b

ความสูง (นิ้ว) d

โพรซีเมียนและลิง e, f

กลุ่ม 1 ไม่เกิน 1 1.6 20

กลุ่ม 2 ไม่เกิน 3 3.0 30

กลุ่ม 3 ไม่เกิน 10 4.3 30

กลุ่ม 4 ไม่เกิน 15 6.0 32

กลุ่ม 5 ไม่เกิน 25 8.0 36

กลุ่ม 6 ไม่เกิน 30 10.0 46

กลุ่ม 7 มากกว่า 30 g 15.0 46

ไพรเมตที่ไม่มีหาง Apes (Pongidae) f

กลุ่ม 1 ไม่เกิน 20 10.0 55

กลุ่ม 2 ไม่เกิน 35 15.0 60

กลุ่ม 3 มากกว่า 35 h 25.0 84

a เมื่อต้องการเปลี่ยนจากกิโลกรัมเป็นปอนด์ ให้คูณด้วย 2.2
b เมื่อต้องการเปลี่ยนจากตารางฟุตเป็นตารางเมตร ให้คูณด้วย 0.09
c จากพื้นกรงถึงเพดานกรง 
d เมื่อต้องการเปลี่ยนจากนิ้วเป็นเซนติเมตร ให้คูณด้วย 2.54 
e สำ�หรับพวกนางอาย (Lorisidae) ลีเมอร์ (Lemuridae) คัลลิทริด (Callitrichidae) ซีบิด (Cebidae) ลิงยุคโลกเก่า (Cercopithecidae) และลิงบาบูน 
   (Papio) เท่านั้น  พวกลิงบาบูน อาจต้องการพื้นที่มากกว่าลิงชนิดอื่น 
f ในสัตว์บางชนิด เช่น Brachyteles, ชะนี (Hylobates) ชะนีใหญ่ (เซียมัง) (Symphalangus)  อุรังอุตัง (Pongo)และ ชิมแพนซี (Pan) ต้องให้ความสูงของ
  กรงมากพอที่จะให้สัตว์โหนตัวจากเพดานได้โดยเท้าไม่แตะพื้นและต้องออกแบบเพดานกรงให้เหมาะต่อการโหนตัว 
g สัตว์ที่มีขนาดใหญ่กว่าอาจต้องการพื้นที่มากขึ้น 
h ควรให้พวกลิงใหญ่ไม่มีหาง (apes) ที่มีน้ำ�หนักมากกว่า 50 กิโลกรัมอยู่ในห้องถาวรที่ทำ�ด้วยคอนกรีตและลูกกรงเหล็กดีกว่าให้อยู่ในกรงแบบทั่ว ๆ ไป
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ข้อแนบท้าย 6

แนวทางการเลี้ยงและใช้ประโยชน์สัตว์ทดลองโดยสถาบันวิจัยสัตว์ทดลอง (ILAR)

ในปี ค.ศ. 1985 สภาองค์กรสากลด้านวิทยาศาสตร์การแพทย์ (CIOMS) http://www.cioms.ch/ ซึ่งไม่ได้เป็นองค์กรของ

รัฐบาลได้ตีพิมพ์ “หลักการสากลในการทำ�วิจัยทางชีวการแพทย์ที่เกี่ยวข้องกับสัตว์” ที่ให้คำ�แนะนำ�พื้นฐานสำ�หรับหลายประเทศ  ในปี 

ค.ศ. 1996 สถาบันวิจัยสัตว์ทดลองของสภาวิจัยแห่งชาติ (ILAR) ได้ตีพิมพ์ “คู่มือสำ�หรับการดูแลและการใช้สัตว์ทดลอง” และปัจจุบัน

นี้ยอมรับกันว่าเป็นมาตรฐานในการดูแลสัตว์ที่มีคุณภาพและใช้กันทั่วโลก โดยเป็นพื้นฐานสำ�หรับสมาคมประเมินและรับรองการดูแล

สัตว์ทดลองสากล (AAALAC) และยังเป็นนโยบายหลักของหน่วยบริการสาธารณสุข (PHS) สำ�หรับการดูแลและใช้สัตว์ทดลองอย่างมี

จริยธรรม ซึ่งคำ�แนะนำ�เหล่านี้สอดคล้องกับมาตรฐานระดับภูมิภาคอื่น ๆ เช่น ตามมาตรฐานยุโรป (European Directive 86/609/

EEC) http://ec.europa.eu/food/fs/aw/aw_legislation/scientific/86-609-eec_en.pdf

เป้าหมายของคู่มือนี้ คือ ส่งเสริมให้มีการดูแลสัตว์ที่ใช้ในการวิจัยทางชีวการแพทย์และพฤติกรรม มีความเป็นอยู่ที่ดี ซึ่งจะส่ง

ผลดีต่อคุณภาพของงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับมนุษย์และสัตว์ โดยผู้ใช้สัตว์ทดลองต้องดำ�เนินการตามกฏระเบียบท้องถิ่นและสากล ดังหลัก

การต่อไปนี้

1. ออกแบบวิธีการให้มีประสิทธิภาพบนพื้นฐานของสุขภาพ ความก้าวหน้า และจริยธรรม

2. การใช้สายพันธุ์ที่มีคุณภาพและจำ�นวนของสัตว์อย่างเหมาะสม

3. หลีกเลี่ยงหรือลดความไม่สบาย ความซึมเศร้าและความเจ็บปวดจากการทดลองทางวิทยาศาสตร์ 

4. มีการใช้ยากล่อมประสาท ยาบรรเทาปวดและยาสลบอย่างเหมาะสม

5. มีการกำ�หนดจุดสิ้นสุดของการทดลอง 

6. ควรให้สัตว์ได้รับการเลี้ยงดูอย่างดีจากบุคลากรที่มีความสามารถและเหมาะสม 

7. ทำ�การทดลองสัตว์ภายใต้การดูแลอย่างใกล้ชิดของบุคคลกรที่มีคุณภาพและมีประสบการณ์เท่านั้น
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หลักเกณฑ์สากลของสมาคมไพรเมตสากลในการจัดหา ดูแลและเพาะพันธุ์

ไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์

หลักเกณฑ์ในการปฏิบัติ 1-3 

อารัมภบท 
หลักเกณฑ์ในการปฏิบัตินี้ได้จัดเตรียมขึ้นเพื่อช่วยเสริมคู่มือการครอบครอง ดูแล และเพาะพันธุ์ไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์ของสมาคม

ไพรเมตสากล เพื่อให้แน่ใจว่ามีการปฏิบัติต่อไพรเมตอย่างดีที่สุด

หลักเกณฑ์ในการปฏิบัติข้อ 1-3 สามารถนำ�ไปใช้กับไพรเมตท่ีไม่ใช่มนุษย์ในห้องปฏิบัติการ สถาบันเพาะพันธ์ุหรือรักษา เช่นเดียวกับ

ในสวนสัตว์ เขตรักษาพันธุ์ และศูนย์ให้ความช่วยเหลือต่าง ๆ ถึงแม้ว่าหลักเกณฑ์นี้จะช่วยเสริมคู่มือ แต่ก็สามารถนำ�ไปใช้เดี่ยว ๆ ได้ ยิ่ง

นำ�ข้อดีของคู่มือและหลักเกณฑ์ในการปฎิบัติมาใช้ด้วยกันจะยิ่งเสริมให้สัตว์มีสวัสดิภาพที่ดี ซึ่งจะช่วยยกระดับคุณภาพของวิทยาศาสตร์

ที่ต้องอาศัยสัตว์เหล่านี้

คณะกรรมการขอขอบคุณผู้เตรียมเอกสารและผู้เชี่ยวชาญที่ให้คำ�แนะนำ�ในร่างฉบับสุดท้าย  สมาคมไพรเมตสากลอาจตีพิมพ์

หลักเกณฑ์ในการปฏิบัติตามคำ�เรียกร้องในอนาคต ส่วนเอกสารฉบับนี้มีเนื้อหาครอบคลุมหัวข้อที่คณะกรรมการดูแลสัตว์ในที่กักขังมี

ความเห็นว่ามีความสำ�คัญมากที่สุด
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หลักเกณฑ์ของสมาคมไพรเมตสากลในการปฏิบัติ 1: 

การปรับสภาพที่พักและสิ่งแวดล้อม

1.1 วัตถุประสงค์ 
วัตถุประสงค์ของหลักเกณฑ์ในการปฏิบัติ 1 นี้ เน้นการเตรียมที่พักและสิ่งแวดล้อม และบรรทัดฐานในการปฏิบัติ เพื่อให้แน่ใจว่า

ไพรเมตจะได้รับสิ่งที่จำ�เป็นด้านสวัสดิภาพ พฤติกรรม และจิตวิทยาให้ได้มากที่สุด

หลักการในการปฏิบัติ คือ ไพรเมตต้องได้อาศัยในสภาพแวดล้อมที่สามารถแสดงพฤติกรรมต่าง ๆ อย่างเป็นธรรมชาติได้มาก

ที่สุด (Webster, 1984; NIH/OLAW, 2005) เนื่องจากไพรเมตสามารถรับความรู้สึกต่าง ๆ ได้เป็นเลิศ จึงจำ�เป็นต้องได้รับการกระตุ้น

จากสิ่งแวดล้อม และแสดงรูปแบบพฤติกรรมที่ซับซ้อนได้  นอกจากนั้น ยังสามารถรับรู้ความรู้สึกเจ็บปวดที่เกิดจากการทดลองได้เช่น

เดียวกับมนุษย์ (Markowitz and Spinelli, 1986; OECD, 2000; Smith and Boyd, 2002; U.S. Government Principles for 

the Utilization and Care of Vertebrate Animals Used in Testing, Research, and Training: http://www.absc.usgs.gov/

research/vet/policies/IRACPRIN.htm)

1.2 สิ่งแวดล้อมทางกายภาพ
ไพรเมตสามารถปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมธรรมชาติได้ โอกาสอยู่รอดจึงขึ้นกับรูปแบบที่ซับซ้อนของพฤติกรรม ได้แก่ 

ความฉลาด และการระวังภัย ยิ่งต้องอาศัยในสภาพที่ต่างจากธรรมชาติมากเท่าไหร่ ยิ่งจำ�เป็นต้องมีบรรทัดฐานในการจัดสภาพกรงเลี้ยง

ที่เพียงพอต่อความต้องการของสัตว์ให้มากที่สุด (Kleiman et al., 1996; Shepherdson, 2003)

ปัจจัยทางกายภาพท่ีสำ�คัญต่อสัตว์เล้ียง คือ ขนาดของกรง วัสดุท่ีใช้ ความซับซ้อน และการออกแบบพ้ืนฐานเก่ียวกับวิธีการจับและ

รักษาสุขลักษณะ ไม่จำ�เป็นเสมอไปว่ากรงขนาดใหญ่จะเหมาะสมกับสัตว์เพราะแม้ว่าขนาดของกรงจะมีความสำ�คัญ แต่การมีพ้ืนท่ีใช้สอย

และซับซ้อนมากจะให้คุณภาพที่ดีกว่า เช่น ห้องขนาดใหญ่ที่มีเพียงฝาผนังเรียบ ๆ นั้นสัตว์จะสามารถใช้พื้นที่บนพื้นได้เพียงเท่านั้น ดัง

นั้น ขนาดของพื้นที่จึงสำ�คัญน้อยกว่าคุณภาพ (ดู Izard, l991; Line et al., l991; Fitch-Snyder and Schulze, 2001; Prescott and 

Buchanan-Smith, 2004)

การคัดเลือกชนิดของสัตว์สำ�หรับการศึกษาวิจัยน้ัน ควรต้ังอยู่บนพ้ืนฐาน และมีการออกแบบทางวิทยาศาสตร์ท่ีดี ซ่ึงสัตว์จะได้รับ

ผลกระทบจากการทดลอง การครอบครอง การเคลื่อนย้าย ที่พักอาศัย และการปฏิบัติดูแลที่น้อยที่สุด เช่น ไพรเมตกลุ่มคัลลิทริคิด 

(callitrichids) และโพรซีเมียน (prosimians) มีขนาดเล็ก ทำ�ให้ต้องเก็บตัวอย่างเลือดจากสัตว์เป็นจำ�นวนมาก (Smith and Boyd, 

2002) ดังนั้น จึงควรคำ�นึงถึงผลดีผลเสีย และคุณลักษณะอื่น ๆ ด้วย (ILAR, 1996; Wolfensohn and Honess, 2005)

สำ�หรับไพรเมต พื้นที่ หมายถึง พื้นที่สามมิติที่ทำ�ให้สัตว์สามารถแสดงพฤติกรรมเคลื่อนที่อย่างเป็นธรรมชาติ เช่น การเดิน ปีน 

วิ่ง กระโดด และห้อยโหน  ควรจัดให้มีพื้นที่และต้นไม้สำ�หรับปีนป่ายเมื่อเป็นสภาพเปิด เช่น ภายนอกอาคาร หรือถ้าอยู่ในกรงขังก็ควร

มีที่ให้ปีนป่ายในแนวตั้งได้เช่นกัน  นอกจากนั้น ควรมีพื้นที่ราบซึ่งสัตว์สามารถพักได้อย่างสบาย เช่น การนอนเหยียดหรือแผ่เต็มที่ซึ่ง

สำ�คัญมากในช่วงการทำ�พฤติกรรมสบายตัวและปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกับตัวอื่น ๆ 

ไพรเมตโลกเก่าและโลกใหม่ที่อยู่ในห้องปฏิบัติการเมื่อตกใจต่างก็ตอบสนองในแนวดิ่ง จึงต้องมีพื้นที่ให้สัตว์พักสูงเหนือระดับ

สายตาของมนุษย์ (Reinhardt and Reinhardt, 1999, 2000)  มาโมเซ็ท  ทามารินและนางอาย มักหลีกเลี่ยงการอยู่ในบริเวณครึ่งล่าง

ของกรง (Prescott and Buchanan-Smith, 2004) จึงควรจัดวางอาหารและทรัพยากรอื่น ๆ  ไว้ในที่สูงเพื่อลดการบังคับสัตว์ให้ลงมายัง

ที่ต่ำ�

ควรหลีกเล่ียงการขังเด่ียวในสัตว์สังคม แต่ถ้ามีความจำ�เป็นต้องอยู่ในพ้ืนท่ีเฉพาะหรือแยกเด่ียวก็ควรให้เข้าไปเล่นในสนามกว้าง ๆ 

พร้อมกับตัวอื่น ๆ ที่เข้ากันได้ เพื่อบรรเทาผลกระทบจากการถูกขังในที่จำ�กัด (ดู Jaeckel, 1989)

ในอุดมคติ ควรเลี้ยงไพรเมตไว้ในกรงหรือบริเวณที่กว้างมากพอ เพื่อให้มีสภาพแวดล้อมที่เหมาะสมทั้งด้านสังคมและกายภาพ 

(Izard, l991; Snowdon, 1991; Wolfensohn and Honess 2005) แต่เพื่อความสะดวกในการจัดการก็ควรฝึกสัตว์ให้ชินกับการ

เข้าไปในกรงเล็ก ๆ หรืออาจให้แรงกระตุ้นในทางบวกเมื่อต้องเข้าไปอยู่ในกรงขังต่างหาก และควรฝึกให้สัตว์ยื่นแขนหรืออวัยวะอื่น ๆ 
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เพื่อรับการฉีดยาด้วย (Reinhardt, 1997; Laule et al., 2003; Schapiro et al., 2003; Prescott et al., 2005)

พบว่ามักมีการขังไพรเมตไว้ในกรงโลหะเล็ก ๆ หรือในกรงที่สามารถใส่เข้าไปในเครื่องล้างอัตโนมัติได้ ซึ่งที่จริงแล้วไม่จำ�เป็นต้อง

ทำ�ความสะอาดกรงมากจนเกินไป เพราะสัตว์จะได้ประโยชน์มากกว่าถ้าอาศัยในกรงท่ีสร้างจากพ้ืนถึงเพดานเน่ืองจากได้พ้ืนท่ีอาศัยมากกว่า 

การใช้กรงไม้บนพื้นคอนกรีตมีราคาถูกมากกว่าแบบโลหะสำ�เร็จรูปและยังสามารถแบ่งส่วนพื้นที่เป็นห้องเล็ก ๆ เพื่อให้สะดวกต่อการ

จัดการได้ (Burt and Plant, 1990) วัสดุจำ�พวกพลาสติกจะช่วยลดเสียงลงได้มาก  แต่ก็ควรคำ�นึงด้วยว่าคำ�แนะนำ�เหล่านี้อาจไม่เหมาะ

กับในบางประเทศ เช่น ในสหรัฐอเมริกาห้ามใช้วัสดุธรรมชาติในห้องปฏิบัติการ ถึงแม้ว่าการใช้ไม้เป็นกรงและคอนจะเหมาะกับสัตว์

มากกว่า

ห้องปฏิบัติการส่วนใหญ่มักเล้ียงไพรเมตภายในอาคารท่ีมีการปรับอุณหภูมิและความช้ืนคงท่ี ถ้าสามารถให้สัตว์อยู่ภายนอกอาคาร

ซึ่งอุณหภูมิผันแปรได้บ้างก็จะเป็นประโยชน์ต่อสัตว์  โดยสัตว์จากเขตร้อนชื้นสามารถอาศัยในห้องที่อบอุ่นภายในอาคารได้เมื่อเข้าสู่ฤดู

หนาว เม่ือถึงฤดูร้อนก็สามารถออกมาพักใต้ร่มเงาได้  ควรออกกฎหมายท่ีควบคุมการให้สัตว์อยู่ในกรงท่ีมีอุณหภูมิจำ�กัด และแตกต่างจาก

ในธรรมชาติที่สัตว์นั้นเคยอยู่ เช่น golden lion tamarins ของประเทศบราซิลที่อุณหภูมิในป่าต่ำ�สุดอยู่ที่ 4 องศาเซลเซียส แต่ในห้อง

ปฏิบัติการของยุโรปนั้นได้กำ�หนดไว้ว่าอุณหภูมิต่ำ�สุดที่สามารถเลี้ยงไพรเมตได้ คือ 24 องศาเซลเซียส แม้จะพบว่าอุณหภูมิที่แตกต่างกัน

มากอาจส่งผลเสียอย่างรุนแรงต่อสัตว์ในกรงขังถ้าสัตว์ไม่สามารถปรับพฤติกรรมและสรีระตามอุณหภูมิได้ จึงต้องระลึกไว้เสมอว่าช่วง

อุณหภูมิที่ยอมรับได้นั้นอาจต่างจากในสภาพธรรมชาติ (Kleiman, 1978)

ถึงแม้ว่า สุขลักษณะจะมีความสำ�คัญมากต่อสุขภาพของไพรเมต แต่ไม่ควรนำ�มาลดการจัดสภาพแวดล้อมให้เหมาะสมต่อสุขภาพจิต 

พบว่าสัตว์ของสวนสัตว์หลายแห่งที่ถูกเลี้ยงในสภาพแวดล้อมที่ซับซ้อน ตื่นเต้น และมีดินธรรมชาติ มักจะไม่เป็นโรคเหมือนอย่างสัตว์ที่

ถูกเลี้ยงในห้องที่เป็นพื้นกระเบื้องหรือคอนกรีตแบบเดิม ๆ ซึ่งได้รับการทำ�ความสะอาดและฆ่าเชื้อทุกวัน (Kleiman et al., 1996) ดัง

นั้น สภาพแวดล้อมที่ซับซ้อนจะส่งผลดีต่อพฤติกรรมและจิตวิทยาของสัตว์ (Shepherdson et al., 1998; Fitch-Snyder and Schul-

ze, 2001; Clum et al., 2005)

ถ้าเป็นไปได้ ควรให้ไพรเมตอยู่ในสภาพแวดล้อมที่มีพื้นผิวอ่อนนุ่ม ซึ่งไม่ใช่ว่าจะมีสุขลักษณะน้อยกว่ากรงโลหะ พบว่าขี้เลื่อย

รองพื้นสามารถต้านแบคทีเรียได้ ดังนั้น การใช้วัสดุธรรมชาติจึงไม่ใช่การลดมาตรฐานสุขลักษณะ (Chamove et al., 1982) แต่ก็ควร

พิจารณาเป็นพิเศษในพวกโปรซิเมียนและคัลลิตริคิด เนื่องจากสัตว์เหล่านี้ต้องทำ�เครื่องหมายโดยการใช้กลิ่น ดังนั้น วัสดุที่ใช้ต้องเหมาะ

สมต่อการแสดงพฤติกรรมสื่อสารทางสังคมได้ (Snowdon, 1991; Fitch-Snyder and Schulze, 2001)

ไพรเมตทุกชนิดต้องการสภาพแวดล้อมที่ปลอดภัยสามารถหลบเลี่ยงจากศัตรูได้ (Poole, 1988) นั่นคือ ต้องการพื้นที่อย่างเพียง

พอที่สัตว์สามารถจะหลบหนีและหลับนอนได้หรือมีเพื่อนช่วยปกป้องกลุ่ม 

1.3 การปรับสภาพสิ่งแวดล้อม

1.3.1 ความสำ�คัญของพฤติกรรม 

วัตถุประสงค์ประการหนึ่งของคู่มือนี้ คือ ต้องการอธิบายวิธีให้โอกาสแก่ไพรเมตที่จะแสดงพฤติกรรมอย่างปกติ (Clum 

et al., 2005) อย่างไรก็ตาม พฤติกรรมแต่ละชนิดไม่ได้มีความสำ�คัญเท่ากันต่อสัตว์ และพฤติกรรมเฉพาะอย่างก็มีประโยชน์เป็น

พิเศษเฉพาะอย่างไป 

สิ่งสำ�คัญเหล่านี้ ได้แก่

1. การได้ติดต่อสัมผัสกับสัตว์ชนิดเดียวกัน (Schapiro et al., 1996; Lutz and Novak, 2005) 

2. การหาอาหารเพิ่มขึ้น (Chamove et al., 1982; Chamove, 2001)

3. การเคลื่อนที่อย่างปกติเพื่อรักษาสุขภาพร่างกาย (Leu et al., 1993; Pines et al., 2005)

4. การได้อยู่ในสิ่งแวดล้อมที่มีความปลอดภัย ซึ่งรวมถึงการที่สัตว์มีโอกาสในการหลีกเลี่ยงความขัดแย้งหรือถูกข่มขู่ได้ 

และหลับนอนในที่สะดวกสบาย (Segal, 1989; Laule, 2005)

5. การได้วัตถุและส่ิงของใหม่ซ่ึงมีความหลากหลาย จะช่วยกระตุ้นความสามารถในการเรียนรู้(Wemelsfelder, 1984; 

Beaver, 1989; Matsuzawa et al., 2006)
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6. สัตว์มีโอกาสที่จะเลือกและควบคุมเหนือสิ่งแวดล้อมนั้น (Buchanan-Smith, 1997; Shepherdson, 2003; Metzger 

and McCann, 2005)

มีวิธีการ 2 รูปแบบที่สามารถนำ�ไปใช้ร่วมกันในสภาวะที่ถูกกักขัง

1. การเปลี่ยนแปลงสภาพแวดล้อมโดยไม่คาดหมาย สามารถปลดปล่อยการตอบสนองที่เหมาะสมของสัตว์ 

การเพิ่มเวลาหาอาหารแก่สัตว์โดยสัตว์ไม่สามารถคาดเดาได้ว่าอาหารอยู่ที่ใด (McCann et al., 1993) เช่น การซ่อน

อาหารตามพื้น หรือกระจายอาหารไปทั่วกรงเลี้ยง  การใช้สนามหญ้าเทียมมีประโยชน์เพราะสะดวกและสะอาด (Lam et al., 

1991; Bayne et al., 1992; Fekete et al., 2000) การทำ�แบบนี้จะช่วยให้สัตว์ลงมาใช้พื้นที่ด้านล่าง แต่ก็อาจจะไม่เหมาะกับ

พวกที่หากินบนที่สูงซึ่งไม่ชอบลงมายังพื้นดิน  พื้นเทียมหลายชนิดมีประโยชน์ต่อสุขภาพกายและจิตของสัตว์ โดยการเพิ่มเวลา

ในการหาอาหารและลดความถี่ของพฤติกรรมที่ไม่ปกติได้หลายอย่าง (Chamove et al., 1982;. Anderson and Chamove, 

1984; Bryant et al., 1988; Boccia, 1989; Burt and Plant, 1990; Byrne and Suomi, 1991; Riviello, 1995; Baker, 

1997; Brown and Gold, 1997; Chamove, 2001; Blois-Heulin and Jubin, 2004)

สวนสัตว์อาจจัดกล่องอาหารท่ีมีจ้ิงหรีดหรือหนอนนกแก่สัตว์ท่ีมีขนาดเล็กและกินแมลง โดยทำ�เป็นท่อนซุงกลวงมีรูหลายรู 

ซึ่งจิ้งหรีดสามารถโผล่ขึ้นมาได้ หรือเป็นท่อพลาสติกปลายปิดและมีรูสำ�หรับใส่ขี้เลื่อยและหนอนนก (ดู Shepherdson, 1989; 

Shepherdson et al., 1998; Fitch-Snyder and Schulze, 2001) วิธีเหล่านี้ สามารถนำ�ไปใช้กับห้องปฏิบัติการได้  การมีที่

ให้อาหารจำ�พวกน้ำ�ยางจะเหมาะกับมาร์โมเซทมาก (McGrew et al., 1986)  ส่วนอุปกรณ์อิเลคทรอนิกส์สำ�หรับปล่อยอาหาร

ทั้งแบบสุ่มหรือแบบตามความต้องการ ก็มีความเหมาะสมในกรณีที่จะเลี้ยงสัตว์ในระยะยาว (Markowitz and Spinelli, 1986)  

การใช้อุปกรณ์ที่เคลื่อนที่ได้จะช่วยส่งเสริมให้สภาพแวดล้อมดีขึ้น เนื่องจากสัตว์ไม่สามารถคาดเดาได้  ส่วนการใช้อุปกรณ์ห้อย

โหนก็จะให้ผลดีมากเพราะสัตว์สามารถใช้ร่วมกับการเล่นซึ่งจะช่วยกระตุ้นให้มีการกระโดดและรักษาสมดุลของร่างกาย ยิ่งสัตว์

มีการใช้พื้นที่ร่วมกันหลายตัวยิ่งทำ�ให้ยากต่อการคาดเดาตำ�แหน่งได้ 

การเลี้ยงในห้องปฏิบัติการมักมีกำ�หนดการต่าง ๆ เป็นเวลาประจำ�วันอยู่แล้วซึ่งไม่ดีนัก เพราะสัตว์คาดเดาเวลาการ

กินอาหารได้อยู่แล้ว แต่ก็พบว่าการให้อาหารตรงเวลาจะทำ�ให้สัตว์ตื่น และทำ�กิจกรรมเพิ่มขึ้น (Mistlberger, 1994; Bassett 

and Buchanan-Smith, 2007)  ขณะที่การให้อาหารไม่ตรงเวลาในบางครั้งจะเป็นผลเสียต่อสวัสดิภาพของสัตว์ (Waitt and 

Buchanan-Smith, 2001) จึงควรให้อาหารแก่ไพรเมตวันละหลายครั้งและส่งเสริมให้สัตว์แสดงพฤติกรรมการหาอาหารซึ่งควร

เป็นการท้าทาย แต่ก็ไม่ยากจนเกินกว่าที่สัตว์จะได้รับอาหารตามสัดส่วนที่เหมาะสมในแต่ละวัน

2. การจัดการส่งเสริมพฤติกรรมที่หลากหลายเพื่อให้สัตว์สามารถเลือกและใช้สภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลง

มีความสำ�คัญมากที่จะให้สัตว์ได้มีโอกาสเลือกและแสดงสิ่งที่ตนชอบ  ดังนั้น สภาพแวดล้อมนั้นต้องมีความหลากหลาย

มากพอ (Buchanan-Smith, 1997)  การใช้วัสดุธรรมชาติ เช่น ท่อนซุงหรือกิ่งไม้จะช่วยให้สัตว์มาครอบครองอยู่เป็นเวลานาน 

(Sambrook and Buchanan-Smith, 1997)  วัสดุจำ�พวกกล่องกระดาษ สมุดโทรศัพท์ กล่องนม และถังพลาสติกแข็งก็ใช้ได้ผล

เช่นกัน (O’Neill, 1989) ดูเหมือนว่าลักษณะของวัตถุที่จะทำ�ให้สัตว์ตอบสนองได้นั้นสำ�คัญมากในการคงความสนใจของสัตว์ ซ่ึง

สังเกตจากการท่ีมีสัตว์มาอยู่เป็นจำ�นวนมากและใช้เวลาท่ีวัตถุน้ันนานกว่าพวกท่ีไม่สามารถตอบสนองในแบบน้ี (Markowitz and 

Line, 1989; Sambrook and Buchanan-Smith, 1997) แต่ต้องระวังด้วยว่าวัสดุเหล่านั้นไม่มีสารพิษ หรือเป็นวัตถุอันตราย

และกล่องเหล่าน้ันไม่มีลวดเย็บกระดาษ การให้ส่ิงเหล่าน้ีอาจเพ่ิมงานทำ�ความสะอาดกรง แต่ก็ควรทำ�เพ่ือคุณภาพท่ีดีของไพรเมต

การใช้ถังน้ำ�มัน ลูกบอล ถังน้ำ� ตัวต่อง่าย ๆ และของเล่นอื่น ๆ มีมานานแล้ว แต่ประสิทธิภาพของมันดูเหมือนว่าจะ

ขึ้นอยู่กับความแปลกใหม่  เพื่อแก้ปัญหาความเคยชินจึงควรเปลี่ยนของเล่นบ่อย ๆ ไพรเมตจะเคยชินกับสิ่งของที่ซับซ้อนซึ่ง

สามารถจับต้องและโยกย้ายได้ช้ากว่าแบบอ่ืน ของเล่นท่ีเป็นอิเล็กทรอนิกส์และเกมส์ต่าง ๆ ก็มีประสิทธิภาพเช่นกัน (Line et al., 

l990) ของเล่นท่ีเหมาะสมข้ึนอยู่กับชนิดของไพรเมตและทราบกันว่าความซับซ้อนของส่ิงแวดล้อมจะช่วยปรับพัฒนาการเจริญเติบโต

ของทารกได้เช่นกัน (Ventura and Buchanan-Smith, 2003)

1.3.2 โอกาสที่สัตว์จะใช้อำ�นาจในการควบคุมสิ่งแวดล้อมรอบตัว 

มีตัวอย่างแสดงให้เห็นว่าการควบคุมมีอิทธิพลอย่างมากต่อการเรียนรู้ สังคมและภาวะทางอารมณ์ (Overmier et 

al., 1980; Mineka et al., 1986) ส่วนจะควบคุมด้วยวิธีไหนก็ขึ้นกับพฤติกรรมของสัตว์นั้น (Overmier et al., 1980; 
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Sambrook and Buchanan-Smith, 1997; Metzger and McCann, 2005)  ในธรรมชาติ ไพรเมตต้องใช้อำ�นาจในการ

ควบคุมเหนืออาหาร สถานที่หลับนอน และตัวที่จะมาเป็นคู่ผสมพันธุ์ เพื่อความอยู่รอดและการดำ�รงพันธุ์  แม้ว่าการควบคุม

เป็นรูปแบบหลักที่เหมาะสมของพฤติกรรม และยอมรับว่ามีความสำ�คัญมาก อย่างไรก็ตาม สัตว์ที่ถูกกักขังก็จะลดการ

ควบคุมเหนือสิ่งแวดล้อม เมื่อเปรียบเทียบกับพวกที่อยู่ตามธรรมชาติ (Chamove and Anderson, 1989) ซึ่ง Markowitz 

(1982) กล่าวว่าการขาดประสบการณ์ในการควบคุมจะส่งผลเสียต่อสวัสดิภาพของสัตว์ สภาพสิ่งแวดล้อมที่ซับซ้อนน่าสนใจ 

และการฝึกในทางบวกเป็นหนทางที่จะช่วยส่งเสริมความสามารถในการควบคุมแก่สัตว์ที่ถูกกักขัง

1.4 การรวมฝูงทางสังคม 
การได้อาศัยร่วมกับสัตว์ชนิดเดียวกันน่าจะเป็นแรงกระตุ้นที่เหมาะสมต่อสัตว์ที่ถูกกักขังมากกว่าปัจจัยที่มีศักยภาพต่อ

การปรับปรุงสภาพแวดล้อม (e.g., Schapiro et al., 1996; Lutz and Novak, 2005; Rennie and Buchanan-Smith, 

2006b) การมีสัตว์พวกเดียวกันอยู่ด้วยจะช่วยให้สัตว์สามารถใช้คลังข้อมูลของพฤติกรรมสังคม ซ่ึงสามารถครอบครองสัดส่วน

กิจกรรมกลางวันในสภาพกักขัง และช่วยเป็นตัวกันความเครียดได้ (Smith et al., 1998)

ไม่ควรขังไพรเมตเพียงตัวเดียวไว้นานมากกว่า 30 วันถ้าไม่จำ�เป็น นอกจากจะเป็นพวกที่อยู่โดดเดี่ยว เช่น ลิงลมหรือ

นางอาย แม้ในช่วงกักกันก็ควรขังไว้เป็นคู่เพราะจะช่วยลดความเครียดท่ีเกิดจากการต้องเผชิญส่ิงแวดล้อมใหม่ (Honess et al., 

2004) การนำ�ความรู้เก่ียวกับลักษณะการรวมฝูงสังคมในธรรมชาติมาเป็นแนวทางท่ีดีในการสร้างฝูงในสภาพกรงเล้ียง โดยคำ�นึงถึง

การดำ�รงพันธุ์ เช่น การจับคู่แบบหนึ่งต่อหนึ่ง การเป็นฮาเร็ม และการจับคู่แบบตัวผู้หลายตัวต่อตัวเมียหลายตัว เป็นต้น รวม

ทั้งความสัมพันธ์ในเครือญาติ เช่น กลุ่มครอบครัว กลุ่มที่มีตัวเมียเป็นหลักหรือกลุ่มที่มีตัวผู้เป็นที่หลัก ส่วน Johnson et al. 

(1991) และ Price and McGrew (1990) แสดงให้เห็นว่าทามารินที่ได้รับการสร้างกลุ่มสังคมให้เป็นธรรมชาติจะมีความสำ�เร็จ

ในการผสมพันธุ์เพิ่มขึ้น

ส่วนใหญ่แล้วกลุ่มที่ถูกขังแม้ว่าจะเป็นชนิดเดียวกัน แต่ก็ไม่เหมือนกับฝูงธรรมชาติจริง ๆ เนื่องจากมักไม่ได้เกี่ยวข้อง

เป็นญาติกันและบ่อยคร้ังท่ีจะมีความลำ�เอียงในสัดส่วนของเพศเมีย จึงควรต้องระวังถึงการต่อสู้ระหว่างตัวผู้เพ่ือแย่งตัวเมีย ปกติ

แล้วกลุ่มท่ีถูกขังมักเป็นฮาเร็ม คือ ประกอบด้วยเพศผู้หนึ่งตัวกับเพศเมียหลาย ๆ ตัว ดังนั้น ความก้าวร้าวในฝูงที่มีตัวผู้หลายตัว

ในธรรมชาติอาจส่งผลร้ายแรงเมื่ออยู่ในพื้นที่จำ�กัดได้ ซึ่งสามารถแก้ปัญหานี้ได้โดยการสร้างกรงในลักษณะที่สัตว์จะไม่ถูกต้อน

ให้อยู่ในมุมอับหรือถูกขัดขวางจากทรัพยากรที่สำ�คัญ เช่น อาหาร น้ำ� และที่นอน โดยตัวที่มีอำ�นาจมากกว่า มักมีการขังสัตว์

ในกลุ่มของเพศและวัยเดียวกันซึ่งแม้ว่าจะไม่เป็นธรรมชาตินัก แต่ก็กระทำ�กันเพื่อให้สะดวกต่อการจัดการ ดังนั้น เพื่อลดความ

ก้าวร้าวในหมู่เพศผู้ จึงควรแยกพวกนี้ออกจากกลุ่มเพศเมีย นอกจากนั้น เพื่อให้สัตว์มีสภาพสังคมที่ดีจึงควรให้สัตว์แต่ละตัว

สามารถหลบเลี่ยงตัวที่ก้าวร้าวมากได้ และควรจัดแหล่งอาหารและน้ำ�ไว้หลาย ๆ จุด เพื่อไม่ให้ตัวใดตัวหนึ่งยึดแหล่งทรัพยากร

นั้น (Kleiman et al., 1996)

สิ่งที่ควรคำ�นึงในการสร้างกลุ่มสังคมในสภาพกรงเลี้ยง คือ สัตว์เหล่านั้นสามารถมีปฏิสัมพันธ์ในทางบวกและมีความ

ก้าวร้าวน้อยที่สุด ดัชนีที่บ่งบอกคุณภาพที่ดีของฝูงสัตว์ที่อายุยังน้อย คือ การเล่นด้วยกัน เพราะพฤติกรรมนี้จะเกิดขึ้นเมื่อสัตว์

อยู่ในสภาพที่ผ่อนคลาย (Fagen, 1981; Pereira and Fairbanks, 1993)

การเพิ่มพื้นที่อาจไม่ได้ช่วยลดความก้าวร้าวลง และในสถานการณ์ที่พฤติกรรมของกลุ่มถูกควบคุมโดยตัวที่มีอำ�นาจ

เพียงตัวเดียวแล้ว โอกาสที่ไม่อยู่ในสายตาของตัวที่มีอำ�นาจนี้อาจเพิ่มความก้าวร้าวขึ้นได้ (Erwin, 1986) อย่างไรก็ตาม ต้องมีที่

กั้นสายตาและที่ให้สัตว์สามารถหลบจากตัวที่มีอำ�นาจนั้นได้

เมื่อต้องการสร้างกลุ่มหรือจับคู่สัตว์ชนิดเดียวกัน ควรติดตามดูแลพฤติกรรมของสัตว์แต่ละตัว ก่อนที่นำ�ไปขังไว้ในที่ ๆ 

มีโอกาสสัมผัสร่างกายกันได้ เพื่อป้องกันปัญหาจากความก้าวร้าวในระยะประชิด (Reinhardt et al., 1988) การเลือกสมาชิก

ในกลุม่หรือคู่ให้สัตว์อย่างระมัดระวังและมีการแปลผลของพฤติกรรมในช่วงแรก ๆ ได้ถูกต้อง จะช่วยลดการบาดเจ็บและ

ความเครียดของไพรเมตได้ (Majolo et al. 2003)

กรณีที่ต้องเลี้ยงสัตว์ในสภาพที่ยากต่อการจัดการสิ่งแวดล้อมให้ดีได้ ควรให้ผู้เลี้ยงมีความสัมพันธ์ที่ดีกับสัตว์ (Heath, 

1989) การเปิดโอกาสให้สัตว์ได้ทำ�ความสะอาดร่างกายตนเองแม้เพียงไม่กี่นาทีต่อวันก็จะให้ผลดีต่อคุณภาพชีวิตเป็นอย่างมาก  

การปรับปรุงสภาพแวดล้อมที่ดีจะช่วยลดพฤติกรรมผิดปกติต่าง ๆ ของสัตว์ที่ถูกขังเดี่ยวได้ (Bayne et al., 1991, 1992; Brent 
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and Long, 1995; Schapiro et al., 1996; Kessel and Brent, 1998; Bourgeois and Brent, 2005)

ถ้าทำ�ได้ก็ควรฝึกสัตว์ให้มีส่วนร่วมในการกิจกรรมพิเศษบางอย่าง ซ่ึงไม่เพียงเป็นการให้สัตว์ได้มีโอกาสควบคุมส่ิงแวดล้อมของ

มันแล้ว ยังอาจมีประโยชน์มากเม่ือสัตว์ต้องได้รับยา ช่ังน้ำ�หนัก หรือถูกเคล่ือนย้ายจากท่ีหน่ึงไปยังอีกท่ีหน่ึง (Laule et al., 2003; 

McKinley et al., 2003; Savastano et al., 2003) การฝึกสัตว์ในทางบวกจะช่วยให้สัตว์ลดความเครียดที่ต้องเผชิญเป็นประจำ�

ลงได้ (Bassett et al., 2003) การฝึกสามารถลดความเครียดที่เกี่ยวกับวิธีการทางวิทยาศาสตร์ สัตวแพทยศาสตร์และการเลี้ยง

ดู และส่งเสริมการเอาใจใส่ดูแลและความเป็นอยู่ที่ดีของไพรเมตที่ถูกกักขัง เช่น ลดความก้าวร้าว ปรับปรุงการเข้าสังคม และลด

หรือขจัดพฤติกรรมที่ผิดปกติลงได้ (Savastano et al., 2003; Prescott and Buchanan-Smith, 2007) วิธีการฝึกควรใช้แรง

กระตุ้นในทางบวกให้มากที่สุดเท่าที่จะทำ�ได้ (Laule et al., 2003; Prescott et al., 2005) ไพรเมตที่ถูกฝึกมาแล้วจะมีคุณค่า

เป็นพิเศษต่อการศึกษาในระยะยาว โดยเฉพาะเมื่อสัตว์และผู้ทำ�การทดลองอาจต้องให้ความร่วมมือต่อกันอีกหลายปี (Jaeckel, 

1989; Matsuzawa, 1989; Biological Council, 1992)

1.4.1 การเลี้ยงไพรเมตเยาว์วัย 

การเลี้ยงในสภาพที่เหมาะสมอาจเป็นสิ่งสำ�คัญที่สุดต่อพัฒนาการของไพรเมต ทำ�ให้มีสุขภาพสมบูรณ์และสามารถ

เผชิญกับสิ่งท้าทายต่าง ๆ ภายในสภาพกักขังได้ ไพรเมตที่ยังเยาว์วัยควรได้รับการเลี้ยงดูด้วยพื้นฐานทางสังคมที่เหมาะสม 

และไม่ถูกบังคับให้หย่านมจนกว่าจะมีอายุ น้ำ�หนัก และความเป็นอิสระของพฤติกรรมที่เหมาะสม การเลี้ยงดูโดยไม่มีตัวเต็ม

วัยเลยอาจส่งผลให้พฤติกรรมผิดปกติได้ (Capitanio, 1986; Marriner and Drickamer, 1994; Bellanca and Crockett, 

2002) สัตว์ตัวใดที่ถูกหย่านมเร็วเกินไปหรือถูกเลี้ยงแยกออกไปจากสังคมจะปรับตัวได้น้อยกว่า และมีพฤติกรรมที่ผิดปกติ

มากกว่า (Harlow and Harlow, 1971; Goosen, 1989; Lutz et al., 2003) การขาดพฤติกรรมสังคม และความผิดปกตินี้

อาจส่งผลถึงระบบต่อมไร้ท่อและภูมิคุ้มกันได้ (Reite, 1987; Laudenslager et al., 1990; Dettling et al., 2002)

ตัวเมียที่เพิ่งมีลูกครั้งแรก (primiparous) ควรมีประสบการณ์ในการสังเกตตัวเมียอื่น ๆ เลี้ยงดูลูก ส่วนสัตว์ที่มีการ

ช่วยเหลือกันในการเลี้ยงลูก เช่น มาโมเซท และทามาริน ก็ควรให้มีโอกาสช่วยกันเลี้ยงดูลูกเช่นกัน  ไม่เช่นนั้น เมื่อสัตว์มีลูก

ของตนเองแล้ว อาจละเลย ทำ�ร้ายหรือแม้แต่ฆ่าลูกของตน (Gardin et al., 1989)

ไม่ควรแยกลูกออกจากแม่เร็วเกินไป เช่น ตั้งแต่อายุ 6-8 เดือน ส่วนใหญ่แล้วควรอยู่กับแม่จนถึงอายุ 18 เดือน เท่า

ที่ทราบยังไม่เห็นความแตกต่างอย่างชัดเจนในพวกที่มีฤดูผสมพันธุ์ว่าการหย่านมเร็วจะทำ�ให้มีลูกถัดไปเร็วขึ้น แม้ในพวกที่

ไม่มีฤดูผสมพันธุ์ อาจพบว่าการเพิ่มผลผลิตนั้นอาจเป็นการชดเชยการมีพฤติกรรมที่ผิดปกติของลูก (Goosen, 1989; Re-

inhardt, 2002) บุคลากรที่ทำ�งานเกี่ยวกับการทดลองทางชีวการแพทย์มักต้องการสัตว์ที่มีสุขภาพสมบูรณ์ มีพัฒนาการ

สังคมปกติ และมีช่วงพัฒนาการนาน ดังนั้น เมื่อแยกสัตว์ออกจากกลุ่มที่เกิดแล้ว ก็ควรให้พวกอายุน้อย ๆ นี้อาศัยรวมเป็น

สังคมกับตัวอื่น

ในบางโอกาสที่พวกเยาว์วัยถูกแยกออกจากแม่ก่อนอายุ 12 เดือนด้วยเหตุผลทางสวัสดิภาพและอนามัยของสัตว์ 

ซึ่งต้องได้รับการประเมินและนำ�ลูกสัตว์นั้นกลับสู่สังคมให้เร็วที่สุด ส่วนใหญ่แล้วสาเหตุที่ต้องแยกลูกสัตว์เร็วเกินไปก็เพื่อลด

การติดต่อของโรค เช่น เฮอร์ปีส์ไวรัสชนิดบี (B virus; Herpes virus simiae) ในกรณีของลิงวอก พบว่าองค์กรหลายแห่งได้

ทำ�การเพาะลูกลิงจากกลุ่มที่ปราศจากโรคเพื่อลดผลกระทบจากการถูกแยกออกจากฝูง

ในกรณีท่ีพ่อแม่ตายก่อนการหย่านม มนุษย์ต้องเล้ียงลูกสัตว์ด้วยมือเอง นอกจากว่าจะหาแม่บุญธรรมชนิดเดียวกันได้ 

เป็นที่ทราบกันดีว่าการถูกพรากไปก่อนเวลาจะส่งผลกระทบรุนแรงต่อพฤติกรรมและสรีระของสัตว์นั้น ซึ่งพบว่าแตกต่าง

อย่างมากจากพวกที่ถูกเลี้ยงโดยครอบครัวของตน เป็นการยากที่จะนำ�ลูกสัตว์กลับเข้าฝูงซึ่งจะส่งผลทำ�ให้เกิดความผิดปกติ

ในการเข้าสังคม นอกเสียจากว่าจะรีบนำ�ลูกสัตว์ที่เลี้ยงโดยมนุษย์เข้าฝูงตั้งแต่เยาว์วัย ในกรณีนี้ ควรพิจารณาว่าสมควรที่

จะทำ�ให้ลูกสัตว์ตายโดยสงบตั้งแต่แรกเกิดหรือไม่ การหมุนเวียนกันเลี้ยงดูโดยมนุษย์มักพบบ่อยในห้องปฏิบัติการที่เลี้ยง

มาโมเซท ถึงแม้ว่าการมีลูกแฝดในธรรมชาติเป็นเรื่องปกติแต่ในปัจจุบันพบว่าการมีลูกครอกละ 3-4 ตัว เพิ่มขึ้น ดังนั้นการ

หมุนเวียนกันเลี้ยงจะช่วยลดการตายลงได้มาก ถึงแม้ว่าจะยังไม่พบผลกระทบระยะยาวของการปฏิบัติแบบนี้ต่อพฤติกรรม

และสรีระ (Buchanan-Smith, 2006) แต่เป็นที่ทราบกันว่าการถูกพรากตั้งแต่ยังเล็กจะส่งผลในระยะยาว (Dettling et al., 

2002)
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จากประสบการณ์อันยาวนานในการเล้ียงสัตว์ในสวนสัตว์ จึงมีแนวทางสำ�หรับการเล้ียงสัตว์ด้วยมือในไพรเมตหลายชนิด 

(Hampton and Hampton, 1967; Pook, 1977; Rohrer, 1979; Rettberg-Beck and Ballou, 1987; Porton, 1997) 

ทำ�ให้ทราบกันว่าไพรเมตบางชนิดไม่เหมาะกับการเลี้ยงด้วยมือเพราะจะส่งผลให้เติบโตเป็นตัวเต็มวัยที่มีความแตกต่างทาง

สังคมและการเจริญพันธุ์ ดังนั้น ข้อเสนอแนะในการเลี้ยงดูแบบกักขังจึงแปรผันไปตามความต้องการของประชากรและ

บทบาทของสัตว์แต่ละตัวในประชากรนั้น

1.5 การประเมินสวัสดิภาพ 

1.5.1 สวัสดิภาพของสัตว์ 

นิยามทางวิทยาศาสตร์ของสวัสดิภาพของสัตว์ ถูกพัฒนาและนำ�มาใช้โดยคณะกรรมการสวัสดิภาพสัตว์ของสมาคม

สวนสัตว์และพิพิธภัณฑ์สัตว์น้ำ�แห่งอเมริกัน (AZA) (www.aza.org/AnMgt) ซึ่งมีสาระดังนี้

สวัสดิภาพสัตว์ คือ ระดับที่สัตว์สามารถทนต่อการท้าทายในสิ่งแวดล้อมของตน ที่สามารถบ่งชี้ได้โดยรวมจากการ

วัดสุขภาพ รวมถึงการตอบสนองทางสรีรวิทยาพรีคลินิก และการวัดสุขภาพจิต

 “Animal welfare is the degree to which an animal can cope with challenges in its environment as 

determined by a combination of measures of health (including pre-clinical physiological responses) and 

measures of psychological well-being”. 

สุขภาพที่ดีบอกถึงการปราศจากโรคหรือสภาวะทางสรีระ และสุขภาพจิตที่มีผลโดยตรงหรือทางอ้อมจากการขาด

ความเหมาะสมของโภชนาการ การบริหารร่างกาย การรวมกลุ่มสังคม หรือสภาวะสิ่งแวดล้อมอื่น ๆ ที่ทำ�ให้สัตว์ไม่สามารถ

รับมืออย่างประสบความสำ�เร็จได้

สุขภาพจิตที่ดีขึ้นอยู่กับโอกาสที่สัตว์จะได้แสดงพฤติกรรมที่ถูกกระตุ้นเป็นอย่างดีและเหมาะสมต่อชนิด โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งพวกที่เติบโตในสภาพที่มีสิ่งกระตุ้นบิดเบือนไป

การส่งเสริมสุขภาพจิตมีเงื่อนไขจากการที่สัตว์ต้องตอบสนองอย่างเหมาะสมต่อความผันแปรของสิ่งแวดล้อม ภาวะ

ทางสรีระ ระยะของพัฒนาการ และสถานการณ์ทางสังคม รวมถึงการพัฒนาและใช้ความสามารถในการเรียนรู้ผ่านสิ่ง

กระตุ้นเหล่านี้

สามารถอธิบายแนวคิดของสวัสดิภาพสัตว์และคำ�นิยามของ AZA ได้หลายวิธีและหลายรูปแบบ เช่น สามารถ

แยกอธิบายความซับซ้อนของสุขภาพจิตให้ง่ายขึ้น ดังนี้ 

1) บ่งความจำ�เป็นของสัตว์ที่ต้องมีสิ่งกระตุ้น เช่น ความจำ�เป็นต้องสร้างรัง 

2) ให้โอกาสในการเลือกและการควบคุมแก่สัตว์ 

3) จัดสภาพแวดล้อมให้เหมาะสมต่อการปรับตัวตามธรรมชาติของสัตว์

4) สนับสนุนให้สัตว์ได้พัฒนาและใช้ความสามารถในการเรียนรู้  

สวัสดิภาพท่ีดีข้ึนกับการท่ีสัตว์ได้รับการกระตุ้นให้พัฒนาและใช้ทักษะทางอารมณ์และกายภาพตามธรรมชาติ การส่ง

เสริมและฝึกการเลี้ยงดูมีบทบาทสำ�คัญในกระบวนการนี้ โดยให้สัตว์มีโอกาสแสดงพฤติกรรมและมีสิ่งท้าทายทางอารมณ์ที่ดี 

(Laule and Desmond, 1994)

การพัฒนามาตรฐานที่เหมาะสมกับสวัสดิภาพที่จำ�เป็นของไพรเมต จะมีประโยชน์มาก ถ้าประเมินในเชิงการให้และ

ผลที่ได้รับ (inputs and outputs) การมีตัวแปรที่ผู้ดูแลควรจะใช้ในการพัฒนาสภาพกักขัง เช่น ขนาดของกรง อุณหภูมิ 

การมีเพื่อนในทางสังคม และการฝึก ฯลฯ และผลที่ได้โดยวัดการตอบสนองของสัตว์ต่อสิ่งแวดล้อม หรือสัตว์ “แสดง” เมื่อ

อยู่ในสิ่งแวดล้อมนั้นอย่างไร ในแง่ของคลังข้อมูลพฤติกรรม ระดับความเครียด หรือความถี่ของความระทมทุกข์ การมีอายุ

ยืนเพียงใด และการเจริญพันธุ์ เป็นต้น  ผู้จัดการควรบันทึกผลเป็นลายลักษณ์อักษรถึงการวัดต่างๆ เช่น การวัดสรีรวิทยา

ของความเครียดโดยการวัดอัตราการเต้นของหัวใจและศึกษาฮอร์โมน ความถี่ของการเจ็บป่วยหรือบาดเจ็บ การทำ�งานของ

ภูมิคุ้มกันตามปกติ การเจริญพันธุ์ การมีอายุยืนยาว และการไม่มีหรือมีน้อยลงของพฤติกรรมเฉพาะของแต่ละสายพันธุ์  
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การนำ�ความรู้ใหม่ ๆ มาใช้ในการวัดผลของวิธีการเล้ียงท่ีหลากหลายจะนำ�ไปสู่การปรับปรุงมาตรฐานการเล้ียงดูอย่างต่อเน่ือง  

สิ่งอำ�นวยความสะดวกต่าง ๆ สำ�หรับการเลี้ยงดูในสวนสัตว์ ห้องปฏิบัติการวิจัย หรือเขตรักษาพันธุ์สัตว์ มีความสำ�คัญเป็น

อย่างมากต่อการให้ความรู้ในการเลี้ยงดูสัตว์ เนื่องจากแต่ละแห่งจะมีทักษะและประสบการณ์เฉพาะแตกต่างกันไป

ในการป้อนข้อมูลปัจจัยแปรผันต่าง ๆ นั้น ต้องพิจารณาถึงความแตกต่างของชนิดพันธุ์ที่มีความต้องการแตกต่างกัน

ในแต่ละช่วงชีวิตและมาตรฐานที่ควรคำ�นึงตลอดชั่วชีวิต  ควรนำ�ข้อมูลต่าง ๆ ที่ได้จากการศึกษาในภาคสนามซึ่งจะทำ�ให้

ทราบปัจจัยสิ่งแวดล้อมทั้งทางกายภาพและสังคมที่จะช่วยให้สัตว์มีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้นและมีความสำ�คัญในการออกแบบ

และจัดการสภาพแวดล้อมแบบที่ถูกกักขัง นอกจากนั้น การศึกษาในภาคสนามยังมีประโยชน์ต่อทางสรีระและพฤติกรรม ที่

จริงแล้วพฤติกรรมหลายชนิดค่อนข้างยืดหยุ่น เช่น สัตว์หลายชนิดที่พฤติกรรมสังคมถูกจำ�กัดโดยความหนาแน่นและการก

ระจายของทรัพยากรอาหาร แต่ถ้าปัจจัยจำ�กัดเหล่านี้ลดลงเมื่ออยู่ในกรงเลี้ยง สัตว์ก็อาจจะปรับพฤติกรรมให้มีปฏิสัมพันธ์

ทางสังคมร่วมกันมากขึ้นซึ่ง ช่วยให้อยู่ด้วยกันได้นาน แต่ถ้าอยู่ในธรรมชาติกลุ่มสังคมนี้อาจอยู่ได้ไม่ยืนยาว ดังนั้น จึงต้อง

ทราบความหลากหลายในความต้องการของสัตว์แต่ละตัวโดยใช้มาตรฐานสำ�หรับสัตว์แต่ละชนิด ตัวอย่างเช่น Capitanio et al. 

(2006) กำ�ลังพัฒนาแผนจำ�ลองลักษณะทางชีวพฤติกรรมสำ�หรับลิงวอก

การวัดผลที่ได้มีการผันแปรตามชนิดพันธุ์เช่นเดียวกับการป้อนข้อมูลต่างๆ เช่น การเจริญพันธุ์สามารถใช้เป็นดัชนี

วัดความเป็นอยู่ที่ดีได้ แต่การมีลูกดกอย่างเดียว ไม่อาจบ่งบอกว่าสัตว์ถูกเลี้ยงอย่างดีหรือไม่ ดังนั้น จึงควรแบ่งเกณฑ์เพื่อ

ประเมินสวัสดิภาพเป็นหมวดหมู่ (Suomi and Novak, 1991) ได้แก่ การวัดทางกายภาพ-ทางการแพทย์และโภชนาการ การ

วัดทางพฤติกรรมและนิเวศวิทยา-สังคมและสิ่งแวดล้อม การวัดทางสรีระ-พฤติกรรมและต่อมไร้ท่อที่เกี่ยวกับความเครียด

และการวัดทางชีววิทยา-ความสมบูรณ์ทั้งร่างกายและความสามารถมีลูกได้ดี เมื่อรวมการวัดต่าง ๆ นี้เข้าด้วยกันจะทำ�ให้

การประเมินถูกต้องและมีประโยชน์มากขึ้น

การจัดการประชากรมีความสำ�คัญต่อสวัสดิภาพของสัตว์ การมีพันธุกรรมและสัมมโนประชากรที่ดีจะช่วยรับประกัน

สวัสดิภาพของสัตว์ (Ballou and Lacy, 1995) ถ้าไม่มีการจัดการจำ�นวนของสัตว์ให้เหมาะสมกับพื้นที่ที่มีอยู่แล้วมักเกิด

ปัญหาแออัดและยากต่อการที่สัตว์แต่ละตัวจะได้พื้นที่เพียงพอ ทำ�นองเดียวกัน การจัดการสัมมโนประชากรที่ไม่ดีอาจส่งผล

ให้มีประชากรสูงอายุมากกว่าซึ่งทำ�ให้กลุ่มประชากรนั้นมีโอกาสหมดไปได้ การจัดการทางพันธุกรรมที่ไม่ดีอาจส่งผลให้เกิด

โรคและตายเนื่องจากการผสมเลือดชิดหรือมีความหลากหลายทางพันธุกรรมน้อย พบว่า การรวมกลุ่มเพื่อวางแผนจัดการ

พันธุกรรมและสัมมโนประชากรจะช่วยให้สุขภาพโดยรวมของสัตว์แต่ละตัวหรือกลุ่มประชากรหลายกลุ่มดีขึ้น (Seal et al., 

1990; Lacy et al., 1995; Ballou and Lacy, 1995; Ballou and Foose, 1996; Williams-Blangero et al., 2002)

ท้ายที่สุด เป็นที่ทราบกันว่าผู้ใช้ไพรเมตแต่ละแห่ง มีวัตถุประสงค์ในการเลี้ยงสัตว์แตกต่างกันไป ตัวอย่างเช่น สภาพ

สังคมของสัตว์ในสวนสัตว์จะไม่เหมือนกับพวกที่ใช้ในการวิจัย ขณะที่สัตว์ที่ถูกเลือกสำ�หรับโครงการนำ�ไปปล่อยอาจต้อง

ให้แยกจากการติดต่อกับมนุษย์และฝึกให้พบกับสิ่งกดดันที่อาจมีในธรรมชาติ เช่น การมีผู้ล่า ปรสิต หรือเสี่ยงต่อการบาด

เจ็บ เป็นต้น ดังนั้น มาตรฐานการเลี้ยงดูก็ควรเป็นไปตามความจำ�เป็นที่แตกต่างกัน เนื่องจากการจัดการจะแตกต่างกันไป

ตามชนิดของสัตว์ จึงต้องบ่งบอกให้ชัดเจนในแผนการจัดการของสัตว์แต่ละชนิด (Ralls and Ballou, 1992; Lacy et al., 

1995) อย่างไรก็ตาม ถ้าไม่คำ�นึงถึงวัตถุประสงค์ในการเล้ียงเพียงอย่างเดียวแล้วก็ควรคำ�นึงถึงสวัสดิภาพของสัตว์เป็นอันดับแรก 

1.5.2 ผลกระทบของความเจ็บปวดทรมานและความซึมเศร้าต่อสวัสดิภาพสัตว์

จากการอธิบายในข้างต้น สวัสดิภาพสัตว์เป็นสภาวะที่สัตว์มีสุขภาพดีทั้งร่างกายและจิตใจ ซึ่งวัดได้หลาย

ประการ (Broom, 1991) ได้แก่ การปลอดจากความเจ็บปวด ทรมาน และความทุกข์ (ดูเพิ่มเติมใน Moberg and Mench, 

2000) ความเจ็บปวดอาจมีผลจากการต่อสู้ โรค และวิธีการทดลอง ความทรมาน ได้แก่ ความเบื่อหน่าย ความกังวล และ

หวาดกลัวซึ่งมักพบได้เสมอในสัตว์ที่ถูกกักขัง ความเครียดเป็นการตอบสนองทางจิตและสรีระที่ชักนำ�ให้เกิดความผิดปกติ

ในสมดลุของร่างกาย เช่น แสดงพฤติกรรมตอบสนองโดยการต่อสู้หรือกระโดดมากเกินไป จึงเป็นเรื่องสำ�คัญที่ผู้ฝึกจะต้อง

จำ�แนกความแตกต่างระหว่างลักษณะทั้งสาม คือ ความเจ็บปวด ความทรมาน และความทุกข์ เพื่อการจัดการที่เหมาะสม 

1.5.3 ดัชนีบ่งชี้สวัสดิภาพของไพรเมต 

ควรมีการติดตามสังเกตพฤติกรรมของไพรเมตอย่างสม่ำ�เสมอโดยผู้ท่ีผ่านการฝึกและมีประสบการณ์ เพ่ือให้สัตว์มีความ

เป็นอยู่ท่ีดี ความสัมพันธ์ระหว่างผู้ดูแลท่ีมีต่อไพรเมตน้ันมีความสำ�คัญต่อการประกันว่าสัตว์มีสวัสดิภาพท่ีดีหรือไม่ (วิจารณ์
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ใน Rennie and Buchanan-Smith, 2006a) และเจ้าหน้าที่ก็ควรได้รับการฝึกที่จะแยกความแตกต่างของพฤติกรรมที่

เกี่ยวข้องกับความเครียดในสัตว์แต่ละชนิด ถึงแม้ว่าอาจจะยากในการประเมินสวัสดิภาพ (Mason and Mendl, 1993; 

Broom, 1996; Dawkins, 1990, 1998)

ดัชนีบ่งชี้สวัสดิภาพที่ไม่ดี ได้แก่

1. มีคลังข้อมูลของพฤติกรรมท่ีจำ�กัดมากเม่ือเปรียบเทียบกับพวกท่ีอาศัยในธรรมชาติ ส่วนใหญ่แล้วการเพ่ิมพฤติกรรม

เฉพาะของสัตว์แต่ละชนิดจะช่วยปรับปรุงความเป็นอยู่ของสัตว์ นอกจากมีพฤติกรรมที่เกิดจากภาวะที่มีความทุกข์เป็นอย่าง

มาก เช่น การฆ่าทารก เป็นต้น 

2. การมีกิจกรรมที่ผิดปกติ เช่น ไม่ค่อยกระฉับกระเฉง ไม่สนใจสิ่งแวดล้อม ไม่มีปฏิสัมพันธ์กับพวกเดียวกัน และไม่

ค่อยแสดงความตื่นเต้นต่อวัตถุใหม่ ๆ อาการนี้คล้ายกับอาการห่อเหี่ยวในมนุษย์ ในทางกลับกัน สัตว์อาจแสดงความตื่นเต้น

มากเกินไปเมื่อมีสิ่งกระตุ้นเพียงเล็กน้อย

3. มีพฤติกรรมทางสังคมที่ไม่เหมาะสม เช่น ก้าวร้าวมากเกินไป ไม่สามารถหาคู่ได้ ฆ่าทารกหรือทอดทิ้งลูกของตน

4. มีพฤติกรรมผิดปกติ เช่น ทำ�อะไรซ้ำ� ๆ ทำ�พฤติกรรมสังคมกับตัวเอง ตัวเต็มวัยแสดงพฤติกรรมของเด็ก ไม่สนใจ

เรียนรู้ หรือทำ�ร้ายตัวเอง (ดู Erwin and Deni, 1979; Poole, 1988)

ส่วนดัชนีบอกสวัสดิภาพที่ดีมักตรงข้ามกับดัชนีบอกสวัสดิภาพไม่ดี เช่น มีพฤติกรรมที่หลากหลาย มีกิจกรรมปกติ มี

ความอยากรู้อยากเห็น และสำ�รวจสิ่งแวดล้อม เป็นต้น นอกจากนั้น ยังรวมถึงความสามารถที่ไพรเมตจะรับมือกับสิ่งท้าทาย

และเข้าไปมีความสัมพันธ์ร่วมกับสมาชิกตัวอื่น ๆ  

เนื่องจากมีความแตกต่างระหว่างชนิดพันธุ์ (Clarke et al., 1988) แม้แต่การตอบสนองของสัตว์ต่อสภาพถูกกักขัง 

(Capitanio, 1999) ดังนั้น จึงมีความสำ�คัญที่จะต้องติดตามสัตว์อย่างสม่ำ�เสมอเพื่อให้ตอบสนองความต้องการของสัตว์

แต่ละตัวได้

1.6 สรุป 
ในสภาวะท่ีถูกกักขังควรคำ�นึงถึงพ้ืนท่ีท่ีสัตว์สามารถใช้ได้และความซับซ้อนของส่ิงแวดล้อมน้ัน เพ่ือให้สัตว์แสดงพฤติกรรมต่าง ๆ 

ได้มากและเหมาะสมกับชนิดพันธุ์ รวมถึงพฤติกรรมสังคมที่มีประโยชน์

การให้สัตว์มีเพื่อนชนิดเดียวกันอาศัยอยู่ด้วย จะช่วยเพิ่มโอกาสให้สัตว์ทำ�กิจกรรมต่าง ๆ มากขึ้น ในไพรเมตที่ชอบอยู่เป็นฝูงก็

ควรให้อยู่รวมเป็นสังคม นอกเสียจากว่าต้องแยกขังเนื่องจากเหตุผลทางการแพทย์หรืองานวิจัย

เมื่อหลีกเลี่ยงการขังเดี่ยวไม่ได้แล้ว ก็ควรจัดปรับสภาพแวดล้อมให้ดี เพื่อกระตุ้นให้มีการทำ�พฤติกรรมที่หลากหลายในแต่ละวัน 

การบริหารทั้งร่างกายและจิตใจ และพัฒนาทักษะในการเคลื่อนที่

การติดตามสังเกตพฤติกรรมเพื่อหาดัชนีบ่งชี้สวัสดิภาพที่ไม่ดี จะทำ�ให้ได้ประโยชน์จากการประเมินคุณภาพสิ่งแวดล้อมได้ดีที่สุด 

ถ้าเป็นไปได้ สัตว์ที่ถูกขังควรมีคลังข้อมูลพฤติกรรมและผลของกิจกรรมพอ ๆ กับของพวกที่อาศัยในธรรมชาติ

เมื่อพบพฤติกรรมที่บ่งบอกว่าสวัสดิภาพไม่ดีพอ ก็ควรรีบดำ�เนินการปรับสภาพแวดล้อมโดยทันที แล้วคอยติดตามผลหลังการ

ปรับสภาพอย่างสม่ำ�เสมอ เพื่อให้แน่ใจว่าไม่ใช่การแก้ปัญหาเพียงชั่วคราว

ท้ายที่สุด ควรเลี้ยงดูไพรเมตในสภาพแวดล้อมที่มั่นคงซึ่งมีความหลากหลายมากพอ โดยให้มีเหตุการณ์ที่ไม่คาดเดาได้ทั้งในรูป

ของทรัพยากรและพื้นที่เพื่อเป็นสิ่งกระตุ้นในระดับที่เหมาะสม นอกจากนั้น ควรให้โอกาสสัตว์ที่จะแสดงการควบคุมเหนือสิ่งแวดล้อมที่

มันอยู่ได้บ้าง
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หลักเกณฑ์ในการปฏิบัติ 2: 

ระดับของการฝึกอบรมเจ้าหน้าที่ดูแลไพรเมต

2.1 วัตถุประสงค ์

วัตถุประสงค์ของหลักเกณฑ์ในการปฏิบัติน้ีก็เพื่อแสดงระดับความเชี่ยวชาญที่ควรคาดหวังจากเจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบการดูแล

ไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์ในแต่ละวัน ทั้งในห้องปฏิบัติการ ศูนย์เพาะพันธุ์ สวนสัตว์ เขตรักษาพันธุ์สัตว์ และศูนย์ให้ความช่วยเหลือ 

2.2 คำ�นำ� 
ข้อปฏิบัตินี้มีเจตนาที่จะนำ�ไปประยุกต์ในระดับนานาชาติ โดยปกติแล้ววิธีการอบรมในหลายประเทศส่วนใหญ่จะเป็นไปในแบบ

ภายในองค์กร (in-house) โดยพนักงานที่มีความชำ�นาญถ่ายทอดให้ แต่ในบางประเทศอาจได้รับโอกาสอบรมแบบทางการมากกว่า 

โดย IPS สนับสนุนนายจ้างที่จะให้โอกาสลูกจ้างในการเข้ารับการอบรม  นอกเหนือจากนั้น ยังมีแหล่งทรัพยากรมากมายที่สามารถให้คำ�

แนะนำ�ในการฝึกอบรมพนักงานที่จะทำ�การเลี้ยงดูสัตว์พวกไพรเมต (ดูตัวอย่างจากเอกสารอ้างอิง)

ด้วยโอกาสท่ีจำ�กัดในการอบรมในประเทศท่ีเป็นแหล่งอาศัยของไพรเมต คณะกรรมการดูแลสัตว์ในสภาพกรงเล้ียง (the Captive 

Care Committee, CCC) ให้การสนับสนุนนักวิทยาไพรเมต (primatologists) ในประเทศที่ไม่ใช่แหล่งอาศัย ให้เป็นหุ้นส่วนและเป็น

ที่ปรึกษาแก่พนักงานเลี้ยงดูไพรเมตเท่าที่จะทำ�ได้เพื่อเพิ่มขีดความสามารถผ่านทางแผนแลกเปลี่ยนพนักงาน การจัดอบรม และให้ทุน

แก่ผู้เข้าร่วมกิจกรรมที่จะจัดหลักสูตรศึกษาและปฏิบัติการต่าง ๆ ต่อไป ด้วยวิธีเหล่านี้จะทำ�ให้ได้ชุมชนดูแลไพรเมตที่มีคุณภาพตาม

มาตรฐานสากลของ IPS

2.3 ความต้องการความชำ�นาญที่แตกต่างตามระดับความรับผิดชอบ
ระดับความรู้จะถูกระบุจากระดับพื้นฐานที่สุดไปยังระดับสูงที่สุด โดยพนักงานในแต่ละระดับจะต้องคุ้นเคยกับความรู้ที่จำ�เป็น

ในระดับล่างด้วย

ระดับที่ 1: เจ้าหน้าที่ดูแลสัตว์ 

ต้องมีความรู้ในด้านต่าง ๆ ดังนี้

อาหาร :

• อาหารที่เหมาะสมแก่สัตว์ 

• สภาพการเก็บที่เหมาะสม อายุของอาหาร และการควบคุมไม่ให้มีสัตว์น่ารังเกียจในอาหาร 

• มีวิธีให้อาหารหลากหลาย เช่น มีท่ีให้อาหารแบบ hoppers และdispensers หรือให้สัตว์ได้เดินหาอาหารเอง (foraging)

• เตรียมอาหารภายใต้สภาวะที่ถูกสุขอนามัย 

• ควรให้อาหารในความถ่ีและปริมาณท่ีเพียงพอต่อความต้องการตามวัยและระยะการสืบพันธ์ุ เช่น ระยะต้ังครรภ์และให้น้ำ�นม 

• จัดอาหารเสริม เช่น วิตามินดี 3 สำ�หรับไพรเมตกลุ่มคัลลิทริคิด และวิธีการให้

น้ำ� :

• ต้องให้สัตว์คุ้นเคยกับแหล่งน้ำ�ดื่ม 

• มีน้ำ�สะอาดให้ตลอดเวลา 

• ดูแลความสะอาดขวดน้ำ�หรือเครื่องให้น้ำ�อัตโนมัติ
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สิ่งแวดล้อมทางกายภาพ : 

• จัดสภาพสิ่งแวดล้อมที่เหมาะสมต่อสัตว์นั้น ๆ 

• สภาพสิ่งแวดล้อมที่เหมาะสมทั้งอุณหภูมิและความชื้น 

• ให้มีความคุ้นเคยและสามารถควบคุมสัตว์ได้

• มีการเปลี่ยนที่กรองอากาศและแสงไฟ 

• ตรวจสอบและดูแลผนังกั้นเพื่อป้องกันการหลบหนี 

• ตรวจและล้างท่อระบายน้ำ�เป็นประจำ� 

สุขอนามัย : 

• มีความรู้ความเข้าใจและให้ความสำ�คัญในด้านสุขอนามัยและผลของการทำ�ความสะอาดที่ไม่เพียงพอ 

• ต้องสวมใส่เสื้อผ้าที่เหมาะสมและมีอุปกรณ์ป้องกัน 

• มีการรักษาสุขอนามัยส่วนบุคคล 

• ทราบความถี่ของการต้องทำ�ความสะอาดกรงอย่างสม่ำ�เสมอ 

• วิธีการ ชนิดและปริมาณของน้ำ�ยาฆ่าเชื้อต่าง ๆ ในการล้าง ฆ่าเชื้อและทำ�ให้ปลอดเชื้อ 

• ชนิดของเครื่องนอนและความถี่ในการเปลี่ยนของแต่ละชนิด 

• การจำ�แนกและการควบคุมสัตว์หรือแมลงที่รบกวน 

• วิธีการกำ�จัดขยะที่ถูกสุขอนามัยและไม่ก่อให้เกิดมลพิษต่อสิ่งแวดล้อม 

• การเก็บรักษา อาหาร ยาและยาฆ่าเชื้อให้ถูกวิธี 

สุขภาพและสวัสดิภาพ : 

• เจ้าหน้าที่ควรทราบและสามารถจำ�แนกพฤติกรรมปกติและผิดปกติได้ มีการรายงานการเปลี่ยนแปลง 

• ทราบอาการเจ็บปวด เป็นทุกข์ และตรวจหาอาการเจ็บป่วยเบื้องต้นของสัตว์ได้ 

• ทราบขั้นตอนการติดต่อเพื่อขอรับคำ�ปรึกษาจากสัตวแพทย์ 

• สามารถดำ�เนินขั้นตอนการแยกและกักกันรับผิดชอบการรายงานการจัดการความเจ็บป่วยใด ๆ ของเจ้าหน้าที่ 

  เพ่ือตรวจสอบว่าอาจเป็นอันตรายถึงไพรเมตได้ เช่น การเป็นวัณโรคหรือไวรัสเฮอร์ปีสชนิดบี  ป้องกันและรักษาสุขภาพ

  ของบุคลากร 

• มีความรู้ในการปฐมพยาบาลเบื้องต้น 

• ทำ�การปรับสภาพสิ่งแวดล้อมให้เหมาะสม 

ความเป็นมิตรต่อสัตว์ : 

• ควรมีทัศนคติที่ดีและกิริยาท่าทางที่เหมาะสมต่อสัตว์ 

• คุ้นเคยและมีความรู้ในการฝึกสัตว์เพื่อให้แน่ใจว่าสัตว์จะให้ความร่วมมือ 

• ทราบวิธีการจัดการให้ปลอดภัยรวมทั้งการใช้ยานอนหลับในกรณีฉุกเฉิน 

• ตระหนักถึงความเข้ากันได้ระหว่างไพรเมตด้วยกันโดยเฉพาะในฝูงที่มีการผสมพันธุ์ 

การบันทึกและสมุดบันทึกประจำ�วัน : 

• คุ้นเคยกับวิธีการจำ�แนกตัวสัตว์ 

•  มีการจดบันทึกประจำ�วันตามแบบฟอร์มและข้อมูลที่ต้องการ 

• ทราบกระบวนการรักษาความปลอดภัยทั้งหมด 

• ทราบขั้นตอนการทำ�รายงานประจำ�วันของเรื่องที่สำ�คัญทั้งหมดไปยังเจ้าหน้าที่อาวุโส 

ระดับที่ 2: เจ้าหน้าที่ดูแลสัตว์อาวุโส

ประสบการณ์ : 

• ทักษะทั้งหมดที่ระบุในระดับ 1 

• มีประสบการณ์อย่างน้อย 4 ปี 
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การจัดการรวบรวมและดูแลสุขภาพกลุ่มสัตว์ : 

• รักษาสภาพการดูแลสัตว์และความรู้ในเรื่องกฎหมายที่เกี่ยวข้องทั้งหมด 

• ติดตามตรวจสอบสุขภาพสัตว์ (ดูหลักเกณฑ์การปฎิบัติ 3 : การดูแลสุขภาพ) 

• รับผิดชอบต่อสัตว์แต่ละชนิดและจัดเจ้าหน้าที่ดูแลสัตว์แต่ละชนิดอย่างเฉพาะเจาะจง  

• ทราบวิธีการทำ�เครื่องหมายสัตว์เพื่อการจำ�แนก 

• คุ้นเคยกับโรคทั่วไปและอาการของโรคนั้น ๆ 

• คุ้นเคยกับอันตรายจากโรคที่ติดต่อจากสัตว์ได้ 

• ทำ�การตรวจสุขภาพทางสัตวแพทย์เป็นประจำ� 

• ทราบระดับปริมาณยาสามัญที่จะใช้ 

• มีความรู้ในการใช้ยาสลบให้เหมาะสมกับชนิดและมีวิธีการจัดการ การวางยาสลบและการควบคุมสัตว์ที่สลบ 

• ดูแลรักษาส่วนกักกันโรค โรงพยาบาลและหน่วยที่แยกสัตว์ไว้ต่างหาก 

• ให้ความดูแลเป็นพิเศษขณะที่สัตว์ป่วยหรือหลังการผ่าตัด 

• บันทึกการรักษาสุขภาพของสัตว์แต่ละตัว 

• จดจำ�การจัดโครงสร้างของลำ�ดับชั้นในฝูงเพื่อป้องกันและควบคุมความก้าวร้าวได้ 

• สามารถทำ�ให้สัตว์สงบในเวลาฉุกเฉินและทำ�ให้สัตว์ตายอย่างสงบได้ 

• มีความรู้เกี่ยวกับขั้นตอนการเตรียมตัวสัตว์/ซากสัตว์ เพื่อการชันสูตร 

แผนการขยายพันธุ์ : 

• ดำ�เนินการและพัฒนาแผนการเพาะพันธุ์ 

• ตระหนักถึงสัญญาณของการตกไข่และการตั้งครรภ์ การคลอดลูกและการคลอดที่ผิดปกติ 

• ติดตามดูแลแม่สัตว์ 

• จดบันทึกรายละเอียดเก่ียวกับประวัติการสืบพันธ์ุ การเข้ากันได้ในสังคม และความสัมพันธ์ทางพันธุกรรมระหว่างสมาชิก

  ในฝูงทั้งหมด 

• การพัฒนาและยึดมั่นในแผนการจัดการประชากร 

• วิธีการเลี้ยงทารกที่ถูกปฏิเสธและมีกระบวนการฝึกเข้าสังคมตามมา (ถ้าหากเป็นนโยบายของหน่วยงานนั้น) 

การดูแลที่อยู่อาศัยและการปรับสภาพ : 

• มีกรงที่เหมาะสมกับชนิดสัตว์ โดยมีพื้นที่เพียงพอต่อการตอบสนองความต้องการของสัตว์ 

• จัดหาและบำ�รุงรักษาเฟอร์นิเจอร์หรืออุปกรณ์ของกรงและรูปแบบของการปรับสภาพสิ่งแวดล้อม 

• กำ�หนดให้มีการทำ�ความสะอาดเป็นประจำ�

ชีววิทยาของสัตว์ : 

• ทราบชีววิทยาของสัตว์แต่ละชนิด 

• ขอบเขตในทางภูมิศาสตร์และภูมิอากาศ 

• สรีรวิทยาการสืบพันธุ์ 

• การจัดสังคมตามธรรมชาติของสัตว์ชนิดนั้น 

• อาหารและที่อยู่อาศัยตามธรรมชาติ 

• กลุ่มสังคมที่มีความเหมาะสมกับสภาพถูกกักขัง 

• คลังข้อมูลพฤติกรรมพื้นฐาน

การจัดการ : 

• การกำ�หนดตารางงาน 

• ตรวจสอบการดำ�เนินการและประสิทธิภาพของเจ้าหน้าที่ 

• การฝึกอบรมเจ้าหน้าที่ 

• มั่นใจในการคุ้มครองสุขภาพและความปลอดภัยของเจ้าหน้าที่ และบันทึกประวัติการฉีดวัคซีนให้ได้ข้อมูลล่าสุด

• มีวิธีการจัดการเมื่อถูกกัดและขีดข่วน  

• มีระเบียบบังคับใช้ในการแต่งกายและสุขอนามัย 
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• ติดตามตรวจสอบสุขภาพเจ้าหน้าที่และมั่นใจได้ว่ามีการป้องกันอย่างเหมาะสม เช่น มีการฉีดวัคซีนที่ทันสมัย

• มั่นใจว่ามีการสื่อสารที่ดีระหว่างพนักงานทุกระดับทุกคน 

การบำ�รุงรักษาเสบียงหรืออุปกรณ์ที่มีอยู่ : 

• มีการนำ�เสบียงมาทดแทนอยู่เสมอ 

• บันทึกการขายหรือโอนไปยังที่อื่น ๆ และมีเอกสารที่เกี่ยวข้องกับเสบียง 

• การสั่งซื้อวัสดุและอาหารและเครื่องนอน พร้อมทั้งยาที่สัตว์ต้องใช้เป็นประจำ� 

• ตรวจสอบสภาพของอุปกรณ์และเสบียงทั้งหมด และมั่นใจว่าอาหารและยาที่ซี้อมานั้นจะถูกใช้ก่อนวันหมดอายุและ

  ถูกเก็บไว้อย่างถูกต้อง 

• มีการเปลี่ยนหรือทดแทนกรงที่ชำ�รุดหรือเสียหาย 

• มีความรู้ในการใช้กรงที่เหมาะสมสำ�หรับการขนส่งสัตว์และข้อบังคับระดับชาติและสากลเกี่ยวกับการขนส่งสัตว์

การเก็บรักษาข้อมูลที่บันทึกไว้ : 

• การโอนข้อมูลจากสมุดบันทึกรายวันไปทำ�แฟ้มถาวร 

• ทำ�การปรับปรุงการบันทึกข้อมูลของสัตว์ เช่น การตาย การเกิด วิธีการที่ได้มาครอบครอง สุขภาพ 

  และสภาพการสืบพันธุ์ ฯลฯ ให้ทันสมัยอยู่เสมอ

วิธีและขั้นตอนการทดลอง : 

• มีความรู้ด้านกฎหมายหรือระเบียบควบคุมการทดลอง 

• คุ้นเคยกับวัตถุประสงค์และความต้องการของการวิจัยทางวิทยาศาสตร์ 

• สื่อสารกับผู้จัดการหน่วย สัตวแพทย์และนักวิทยาศาสตร์เกี่ยวกับข้อเสนอโครงการวิจัย 

• มีประสบการณ์ในการฝึกสัตว์อย่างมีเมตตาเพื่อให้สัตว์ร่วมมือในกระบวนการต่าง ๆ 

• การใช้และบริหารการใช้ยาระงับปวด 

• ความสามารถในการปฏิบัติงานประจำ�ด้วยวิธีง่าย ๆ และทำ�ให้สัตว์เครียดน้อยที่สุด 

ระดับที่ 3:  ผู้จัดการหน่วยงาน
ประสบการณ์ : ทุกทักษะที่ระบุในระดับ 1 และ 2

คุณสมบัติ : 

• ปริญญาทางวิทยาศาสตรชีวภาพหรือสัตวแพทย์หรือเทคโนโลยีของสัตว์

• หรือมีประสบการณ์ในภาคปฏิบัติกับไพรเมตอย่างน้อย 8 ปี 

• ถ้าเป็นไปได้ ควรมีคุณสมบัติพิเศษเกี่ยวกับการใช้ยา พฤติกรรมหรือวิทยาศาสตร์สัตว์ในห้องปฏิบัติการ 

ความรับผิดชอบ : 

• ดำ�เนินงานของหน่วยงานให้มีประสิทธิภาพ 

• การเตรียมและจัดการงบประมาณ 

• รักษาระดับการมีเจ้าหน้าที่ สวัสดิการของเจ้าหน้าที่ 

• รักษามาตรฐานของสวัสดิภาพสัตว์ให้อยู่ในระดับสูง 

• มั่นใจว่ามีบริการสัตวแพทย์ตลอดเวลา 

• มั่นใจว่าสัตวแพทย์สามารถให้คำ�แนะนำ�เกี่ยวกับการป้องกันโรคและการติดต่อโรคจากสัตว์ 

  ทราบวิธีการทำ�ให้สัตว์ตายอย่างสงบและมีมนุษยธรรม และให้ใบรับรองสุขภาพได้ 

• ปรึกษากับเจ้าหน้าที่ที่ดูแลพฤติกรรม ประสานงานอย่างใกล้ชิดกับสัตวแพทย์และเจ้าหน้าที่ของหน่วยงานในประเด็น

  ที่เกี่ยวข้องกับการจัดการฝูงสัตว์ 

• ให้มีการตกแต่งและปรับสภาพแวดล้อมเพื่อตอบสนองความต้องการด้านพฤติกรรม  

• ให้การศึกษาอบรมและให้แรงจูงใจแก่เจ้าหน้าที่ 

• จัดตารางการทำ�งานและวันหยุดของเจ้าหน้าที่ 

• มีการกำ�หนดและอธิบายลักษณะงานอย่างชัดเจน 
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• ส่งเสริมหรือเลื่อนตำ�แหน่งและการจัดลำ�ดับเจ้าหน้าที่  

• กำ�หนดเวลาในการผลิตผลงาน 

• ป้องกันการทำ�ผิดหรือละเมิดกฎหมายและข้อบังคับต่าง ๆ ของรัฐหรือประเทศ ระดับภูมิภาคหรือระดับสากล 

• ทำ�ประกันภัยที่ครอบคลุมหน่วยงาน เจ้าหน้าที่และบุคคลที่สามอย่างเพียงพอ 

• รับผิดชอบต่อชุมชนท้องถิ่นในแง่ของการเกิดมลภาวะของเสียง มลพิษ ความปลอดภัยของกรงหรือสถานที่กักขัง 

การทดลองในสัตว์ : 

• มีความสัมพันธ์และการสื่อสารที่ดีในการร่วมมือกันทำ�งานกับสัตวแพทย์ของหน่วยงานที่เกี่ยวกับสุขภาพและ

  สวัสดิภาพสัตว์ทุกเรื่อง 

• มีการสื่อสารที่ดีกับนักวิทยาศาสตร์ของหน่วยงาน 

• ผู้จัดการหน่วยควรจะเข้าใจวัตถุประสงค์ของการวิจัยทางวิทยาศาสตร์กับสัตว์และปรับลดความรุนแรงของ

  กระบวนการทดลอง 

• ต้องมั่นใจว่าถ้าการทดลองนั้นจะเป็นอันตรายต่อสัตว์ก็ต้องใช้สัตว์จำ�นวนน้อยที่สุด ใช้วิธีที่เกิดความเครียดน้อยที่สุด 

  ไม่ใช้อุปกรณ์ท่ีไม่ให้ความรู้สึกท่ีดีหรือใช้สัตว์เล้ียงชนิดอ่ืนท่ีเพาะได้ เจ้าหน้าท่ีดูแลสัตว์ควรเป็นผู้มีอำ�นาจในการตัดสินใจ

  ขั้นสุดท้ายในกรณีที่มีข้อขัดแย้งระหว่างเจ้าหน้าที่ดูแลสัตว์ ผู้จัดการหน่วย สัตวแพทย์ และบุคลากรทางวิทยาศาสตร์

  ในเรื่องสวัสดิภาพของสัตว์ เจ้าหน้าที่ดูแลสัตว์ควรมีอำ�นาจไม่ว่ากรณีใดที่จะยกเลิกการทดลองหรือทำ�ให้สัตว์ตายอย่าง

  สงบถ้าเห็นว่าไม่ควรปล่อยให้สัตว์เจ็บปวด

ความรู้ขั้นสูง : 

ผู้จัดการหน่วยงานควรทันสมัยต่อความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์ของสัตว์ทดลอง วิทยาศาสตร์สวัสดิภาพสัตว์และความ

ก้าวหน้าทางเทคโนโลยีในการดูแลและจัดการไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์ โดยการอ่านบทความในวารสารการดูแลสัตว์ในที่

กักขังและสิ่งพิมพ์ต่าง ๆ  ถ้าเป็นไปได้ ควรสนับสนุนให้เจ้าหน้าที่ทำ�การวิจัยเกี่ยวกับการเลี้ยงไพรเมต วิธีการปรับสภาพ

สิ่งแวดล้อมและห้องปฏิบัติการวิทยาศาสตร์สัตว์ 
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หลักเกณฑ์ในการปฏิบัติของสมาคมไพรเมตสากล 3 :

การดูแลสุขภาพ

3.1 วัตถุประสงค์ 
ไพรเมตที่อาศัยในธรรมชาติภายใต้แรงกดดันที่เพิ่มขึ้นจากการทำ�ลายถิ่นที่อยู่อาศัย การบุกรุกของมนุษย์ การล่าเพื่อเอาเนื้อและ

การติดต่อของโรค แรงกดดันเหล่านี้ทำ�ให้จำ�นวนประชากรของไพรเมตที่อาศัยอย่างอิสระลดลง และในบางกรณีได้นำ�ไปสู่การสูญพันธุ์

ของไพรเมตบางชนิด เมื่อมีความจำ�เป็นต้องนำ�สัตว์มาจากป่า เช่น เพื่อเป็นพ่อแม่พันธุ์สำ�หรับโครงการเพาะพันธุ์ที่ยั่งยืน ก็ควรเป็นชนิด

ที่ไม่ถูกคุกคามซึ่งมาจากพื้นที่ที่มีสัตว์อุดมสมบูรณ์หรือมีประชากรมากเพียงพอที่จะไม่เกิดปัญหาของการจับสัตว์มามากเกินไป หรือมา

จากบริเวณที่พื้นที่อาศัยถูกทำ�ลายและไม่สามารถรองรับประชากรไพรเมตได้อีกต่อไป ทั้งนี้ ต้องสามารถตอบคำ�ถามเกี่ยวกับความอุดม

สมบูรณ์และสถานะการอนุรักษ์ก่อนที่จะริเริ่มโครงการจับสัตว์ ซึ่งสามารถหาข้อมูลเหล่านี้ได้จากเอกสารตีพิมพ์ต่าง ๆ เช่น IUCN Red 

List และ CAMP for Primates ฯลฯ หรืออาจได้จากการทำ�งานร่วมกันกับนักวิทยาศาสตร์ในประเทศท่ีเป็นแหล่งอาศัยของไพรเมตน้ัน ๆ 

คำ�แนะนำ�ของหลักเกณฑ์ในการปฏิบัติเพื่อดูแลสุขภาพของไพรเมตโดยสมาคมไพรเมตสากลนั้นได้ออกแบบขึ้นเพื่อให้คำ�นึงถึง

สุขภาพสัตว์หลังจากท่ีจับมาจากธรรมชาติ เพ่ือให้สัตว์มีสวัสดิภาพและเหตุผลทางวิทยาศาสตร์ท่ีดี พบว่าการใช้ไพรเมตจากการเพาะพันธ์ุ

นั้นเป็นที่ต้องการหรือดีกว่าการใช้ไพรเมตที่จับได้จากป่า และสถาบันที่ยังดักจับไพรเมตจากป่าก็ควรนำ�นโยบายนี้มาใช้เพื่อลดการต้อง

พึ่งพาประชากรจากป่าเท่านั้น 

แผนการดูแลสุขภาพในไพรเมตที่เพิ่งนำ�มาขังใหม่ ๆ  จะแตกต่างกันตามแหล่งกำ�เนิดของสัตว์ ชนิดที่เกี่ยวข้องและวัตถุประสงค์

ของการใช้ การใช้สัตว์ท่ีต้ังใจเพาะพันธ์ุข้ึนจะช่วยลดปัญหาสุขภาพ ซ่ึงสามารถอ่านเอกสารแนะนำ�เพ่ิมเติมได้จาก FELASA (1997, 1999)

3.2 ไพรเมตในประเทศแหล่งกำ�เนิด

3.2.1 ไพรเมตที่จับมาจากป่า

1. การจับไพรเมตจากป่าสามารถทำ�ให้เกิดความผิดปกติและตายได้ถ้าไม่ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�เบ้ืองต้น ซ่ึงคำ�แนะนำ�สำ�หรับ

การจับที่ปลอดภัยได้อธิบายไว้ในมาตรฐานของสมาคมไพรเมตสากล 

2. จำ�เป็นต้องมีแผนการที่ครอบคลุมและเข้มงวดในการดูแลสุขภาพสำ�หรับไพรเมตที่จับจากป่า ควรมีระยะเตรียมตัวใน

สถานที่จับอย่างน้อยสองสัปดาห์ แล้วให้เวลาอีกอย่างน้อยสี่สัปดาห์เพื่อปรับสภาพเมื่อนำ�มายังหน่วยงานหลัก ควรรักษาสัตว์ที่

จับและขังไว้ในสถานที่เก็บให้เงียบและสงบที่สุด เพื่อหลีกเลี่ยงโรคติดต่อ และการบาดเจ็บ ในช่วงแรกนี้ ไม่ควรขังสัตว์รวมกัน

ยกเว้นเป็นกลุ่มครอบครัวที่รู้จักกัน เป็นแม่และทารก และสัตว์ที่อายุยังน้อย ๆ ไม่ควรขังสัตว์ไว้ในบ้านของมนุษย์ เนื่องจาก

มีเอกสารที่รายงานความผิดปกติและตายของไพรเมตที่ถูกจับมาใหม่ ๆ แล้วสัมผัสกับเชื้อโรคของมนุษย์ขณะที่นำ�มาเลี้ยงใน

ถิ่นฐานของมนุษย์ ควรขังสัตว์ไว้ในสถานที่มีการปรับสภาพและให้อาหารชนิดที่สัตว์กินเป็นปกติในแหล่งเดิม ในการขนส่งสัตว์

ไปยังสถาบันหลัก ควรจัดลังบรรจุอาหารและน้ำ�ของตามมาตรฐานที่กำ�หนดโดยสมาคมไพรเมตสากล เมื่อถึงสถาบันหลักแล้ว

ต้องขังสัตว์ไว้ในกลุ่มที่เข้ากันได้

3. สัตว์ท่ีมาใหม่ทุกตัวต้องได้รับการตรวจสุขภาพโดยสัตวแพทย์ทันทีท่ีมาถึงสถาบันหลักเพ่ือให้ทราบสัญญาณของการเจ็บป่วย 

ความเครียด ภาวะไข้สูง การสูญเสียน้ำ� บาดเจ็บ หรือความผิดปกติอื่น ๆ และให้การรักษาตามความจำ�เป็น ในการรักษานั้นควร

ปฏิบัติตามขั้นตอนการดูแลของสัตวแพทย์ของสถาบัน ซึ่งมีเอกสารแนะนำ�และข้อมูลอ้างอิงเพิ่มเติมเกี่ยวกับการดูแลไพรเมตใน 

Poole (1999) และแหล่งอ้างอิงของ AAALAC จาก http://www.aaalac.org/accreditation/resources.cfm 

4. ควรขังสัตว์ท่ีมาใหม่ไว้ในห้องกักกันโรคสัตว์ท่ีหน่วยงานหลัก ควรขังสัตว์ท่ีมาจากแหล่งเดียวกันไว้ในห้องกักกันเดียวกัน 

ซึ่งต้องมีแสงไฟและการระบายอากาศเพียงพอและมีพื้นที่ที่เหมาะสมพร้อมทั้งมีสิ่งแวดล้อมซับซ้อน เมื่อเริ่มกักกันสัตว์แล้วก็ไม่

ควรนำ�สัตว์ตัวอื่นเข้าไปเพิ่มเติมในห้องนั้นอีก ถ้าต้องนำ�สัตว์ตัวอื่นเข้าไปก็ต้องเริ่มนับเวลาการกักกันตั้งแต่วันที่ตัวสุดท้ายเข้าไป 

(CDC, 1,990; Butler et al, 1995).
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5. ควรทำ�การบันทึกประวัติทางคลินิกทันทีที่ได้รับสัตว์และติดตามบันทึกประวัติตลอดเวลาที่สัตว์อาศัยอยู่ที่นั่น ในบัตร

บันทึกสำ�หรับสัตว์ต้องมีวันที่สัตว์มาถึงหน่วยงานหลัก สถานที่จับซึ่งบ่งบอกตำ�แหน่งทางภูมิศาสตร์ ชนิด/ชนิดย่อย หมายเลข

ของสัตว์ น้ำ�หนัก การตรวจทางคลินิก และขั้นตอนทั้งหมดที่ได้กระทำ�มา  ข้อมูลการบันทึกอื่น ๆ ควรรวมถึงการเก็บตัวอย่าง

สำ�หรับการคัดกรองหรือวัตถุประสงค์ในการวินิจฉัย วันที่เก็บตัวอย่าง ประเภทของการทดสอบและผล 

6. ควรสามารถระบุหรือจำ�แนกสัตว์แต่ละตัวได้อย่างถาวร เช่น ไมโครชิปที่เหมาะสมกับชนิดและขนาดของแต่ละสปีชี่ส์

7. ควรชั่งน้ำ�หนักสัตว์แต่ละตัวอย่างน้อยสองครั้งในช่วงที่มีการปรับสภาพ

8. ในช่วงที่เริ่มต้นของการดำ�เนินการควรให้สัตว์แต่ละตัวได้รับการตรวจร่างกายอย่างสมบูรณ์โดยสัตวแพทย์หรือ

บุคคลท่ีได้รับการฝึกอบรมอย่างเหมาะสม ควรมีการสังเกตสัตว์ทั้งหมดอย่างน้อย 1-2 ครั้งต่อวันในรอบวันรวมทั้งวันหยุดสุด

สัปดาห์และวันหยุดโดยพนักงานที่ผ่านการฝึกอบรม ควรสังเกตสัตว์ให้ถี่หรือบ่อยขึ้นหลังการผ่าตัดหรือในระหว่างการรักษา

พยาบาลภายใต้การกำ�กับดูแลของสัตวแพทย์ ควรมีการตรวจสอบข้ันสุดท้ายภายใน 2-3 วันหลังการขนส่ง ควรสังเกตปัจจัยคงท่ี

อ่ืน ๆ เป็นประจำ� รวมถึงลักษณะทั่วไปของสัตว์ ได้แก่ ความกำ�ยำ� ขน ฟัน เมือกในช่องปาก ตา สัญญาณของการปวด เป็น

ทุกข์หรือพฤติกรรมผิดปกติอื่น ๆ ความอยากอาหาร ลักษณะอุจจาระและปัสสาวะ ประจำ�เดือน อาการบวม บาดแผล หรือมีน้ำ�

หนองหรือน้ำ�คัดหลั่งผิดปกติ แปลผลการทดสอบวัณโรค และความผิดปกติอื่น ๆ รวมถึงพฤติกรรมที่บ่งบอกความผิดปกติจาก

ความเครียด เช่น การทำ�ซ้ำ� ๆ หรือย้ำ�คิดย้ำ�ทำ� การทำ�ร้ายตนเอง ตัวเต็มวัยทำ�พฤติกรรมทางสังคมของเด็ก ไม่สามารถเรียนรู้

ได้ หรือพิกลพิการ ซึ่งในการสังเกตควรบันทึกในแบบฟอร์มบันทึกรายวัน เมื่อพบสิ่งผิดปกติก็ต้องรีบรายงานให้สัตวแพทย์ทราบ

9. ควรทำ�การทดสอบวัณโรคสามครั้ง โดยใช้ทูเบอร์คูลินของสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ำ�นม 0.1 มล. (ทูเบอร์คูลิน 15,000 

หน่วย/มล.) ฉีดเข้าในผิวหนังที่หนังตาด้านซ้ายหรือขวาโดยใช้เข็มฉีดยาวัณโรคขนาด 26 gauge หรือเข็มขนาดเล็ก โดยทำ�ทุก

สองสัปดาห์สำ�หรับไพรเมตที่ไวต่อวัณโรค ควรอ่านผลการทดสอบที่ 24, 48 และ 72 ชั่วโมงโดยนักเทคนิคการสัตวแพทย์และ

บันทึกไว้ในบันทึกของสัตว์ ถ้าตรวจพบปฏิกิริยาก็ต้องนำ�สัตว์ตัวนั้นออกจากฝูง จนกว่าสัตว์ที่เหลือจะถูกทดสอบซ้ำ� จนกว่าสัตว์

ทั้งหมดในกลุ่มได้ผลเป็นลบจากการทดสอบติดต่อกันสามครั้ง (Butler et al., 1995)

10. สัตว์แต่ละตัวควรได้รับการคัดกรองสำ�หรับปรสิตภายในและปรสิตในเลือดและถ่ายพยาธิ โดยการฉีดยา ivermectin 

ขนาด 0.2 มก./กก. SQ ใต้ผิวหนังและทำ�ซ้ำ�อีก 14 วัน หลังจากนั้น ถ้าตรวจพบหรือได้ผลทดสอบเป็นบวกสำ�หรับโพรโทซัว ก็

สามารถทำ�การรักษาหรือนำ�ออกจากฝูงทั้งนี้ขึ้นอยู่กับการร้องขอจากผู้รับสัตว์ (สามารถดูรายละเอียดและข้อมูลอ้างอิงเพิ่มเติม

เกี่ยวกับการติดเชื้อในไพรเมตใน Bennett et al., 1998)

11. เมื่อสัตว์แสดงอาการของการเจ็บป่วยใด ๆ เช่น เกี่ยวกับโรคทางเดินหายใจ โรคท้องร่วง และฝี หนอง ควรได้รับยา

ปฏิชีวนะที่เหมาะสมและมีบำ�บัดเสริม สัตว์ที่ต้องรับการผ่าตัดก็ควรได้รับทันที ควรมีหน่วยพยาบาลสัตว์ขนาดเล็ก ที่สามารถ

รักษาและคัดแยกไปเพ่ือทำ�การบำ�บัดรักษาอย่างเข้มข้น และควรมีบริการจากห้องปฏิบัติการท่ีสำ�รองไว้ในการสนับสนุนการวินิจฉัย

12. ถ้าเป็นไปได้ควรรักษาสัตว์ที่ป่วยในกรงของสัตว์เอง เพื่อลดความเครียดที่เกี่ยวข้องกับการเคลื่อนย้ายไปยังที่ที่ไม่คุ้น

เคย ควรพยายามให้สัตว์ที่มีความผิดปกติทางคลินิกน้อยได้อยู่กับฝูง โดยสังเกตและรักษาภายในกรงของฝูงเอง เมื่อต้องย้ายสัตว์

ออกจากฝูงเพ่ือการสังเกตและรักษาอย่างใกล้ชิด ก็ควรทำ�ในส่วนท่ีติดกับกรงของฝูงเดิมโดยให้อยู่ในกรงท่ีทำ�ด้วยโลหะปลอดสนิม 

ในลักษณะที่ช่วยให้สัตว์ที่ถูกแยกไว้ในกรงสามารถได้เห็นหรือได้ยินเสียงกับสมาชิกที่เหลือของฝูง ซึ่งจะช่วยลดความเครียด

ที่เกิดจากความกังวลเมื่อถูกแยก 

13. ควรมีสิ่งอำ�นวยความสะดวกและบริการห้องปฏิบัติเพื่อการตรวจวินิจฉัยเมื่อต้องมีการกลั่นกรองสุขภาพเพิ่มเติม ซึ่ง

กระบวนการดังกล่าวอาจรวมถึงการฉายรังสี การตรวจหาเชื้อซัลโมเนลลา ชิเจลลา และเชื้อแบคทีเรียอื่น ๆ ที่อาจเกิดขึ้น ควร

ตรวจหาแอนติบอดีของเชื้อ Pseudomonas pseudomallei เฮอร์ปีส์ไวรัสชนิดบี  ไวรัสที่ทำ�ให้ภูมิคุ้มกันบกพร่องในไพรเมต 

รีโทรไวรัสชนิดดี ไวรัสตับอักเสบชนิดเอและบี หัด และไฟโลไวรัส (filoviruses) (ดูรายละเอียดและเอกสารอ้างอิงเพิ่มเติมได้ใน 

Bennett et al., 1998).

3.2.2 ไพรเมตที่เกิดจากการเพาะพันธุ์ในกรงเลี้ยง

ไพรเมตท่ีเกิดจากการเพาะพันธ์ุในกรงเล้ียง ควรมาจากพ่อพันธ์ุแม่พันธ์ุหรือต้นพันธ์ุท่ีอย่างน้อยต้องผ่านการคัดกรองสุขภาพ

ตามที่กล่าวไว้ข้างต้น โดยแนะนำ�ให้เพิ่มการทดสอบวัณโรคและถ่ายพยาธิ สัตว์ที่มีศักยภาพจะเป็นพ่อพันธุ์แม่พันธุ์นั้นควรที่จะ
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ได้รับการคัดกรองโพรโทซัวท่ีทำ�ให้เกิดโรค เช้ือซัลโมเนลลา และชิเจลลา โดยสุ่มตัวอย่างอุจจาระเป็นเวลาสามวันติดต่อกัน ควรใช้

สัตว์ตัวที่ได้ผลทดสอบเป็นลบเท่านั้นสำ�หรับเป็นต้นพันธุ์  ส่วนกรณีเชื้อซัลโมเนลลา ถ้าได้ผลบวกก็สามารถรักษาและใช้ในการ

ขยายพันธุ์ได้ ถ้าพบว่าได้ผลเป็นลบจากการทดสอบซ้ำ� พ่อพันธุ์แม่พันธุ์ต้องได้รับการตรวจคัดกรอง และต้องไม่มีภูมิิต้านทานต่อ

ไวรัสเฮอร์ปีสชนิดบี, SIV, SRV ชนิด 1 และ2 ซึ่งทั้งนี้ขึ้นอยู่กับความเกี่ยวข้องของไวรัสเหล่านี้กับชนิดของลิงที่เกี่ยวข้อง

เมื่อฝูงท่ีใช้เพาะพันธ์ุได้รับการจัดตั้งข้ึนก็ควรจะตรวจสอบอย่างสม่ำ�เสมอเพ่ือให้แน่ใจว่าไม่มีผิดพลาดในการควบคุมโรค 

ซึ่งสามารถทำ�แผนการต่อไปนี้ได้ทุก ๆ หกเดือน

1. การตรวจอุจจาระด้วยกล้องจุลทรรศน์เพื่อหาปรสิต 

2. การรักษาโรคพยาธิโดยการให้ยา หรือตามผลการตรวจอุจจาระ 

3. การตรวจสอบวัณโรค 

4. การตรวจหาเชื้อซัลโมเนลลาและชิเจลลาจากการป้ายกวาดอุจจาระจากทวารหนักของสัตว์แต่ละตัว 

ถ้าหากฝูงปลอดจากไวรัสเฮอร์ปีสชนิดบี และ SIV แล้วก็ควรทำ�การตรวจสอบทางระบบภูมิคุ้มกันของสัตว์แต่ละตัวปีละ

หนึ่งครั้ง

ส่วนไพรเมตที่ออกจากฝูงแล้วก็ควรติดตามตรวจสอบลักษณะต่างๆ ตามข้างต้น พร้อมทั้งชั่งน้ำ�หนัก ตรวจทางคลินิก

และติดตามพฤติกรรมอย่างสม่ำ�เสมอ

3.2.3 ไพรเมตที่เพาะพันธุ์รูปแบบบนเกาะหรือเพาะขึ้นตามจุดประสงค์

สัตว์ดังกล่าวมาจากต้นพันธ์ุท่ีผ่านการคัดกรองตามกระบวนการที่อธิบายข้างต้นแล้วและนำ�ไปปล่อยไว้บนเกาะที่ไม่มี

ไพรเมตชนิดใดอยู่มาก่อน  เมื่อมีประชากรเพียงพอและยั่งยืนบนเกาะนั้นแล้ว ก็สามารถใช้ประโยชน์จากสัตว์ที่หย่านมได้  การ

ยืนยันเทือกเถาเหล่ากอของสัตว์ดังกล่าวอาจต้องมีการทดสอบเพ่ิมเติม เช่น การทดสอบความเป็นพ่อ  อย่างไรก็ตาม สัตว์ท่ีอาศัย

อย่างอิสระในสภาพแวดล้อมเปิดนั้นก็ยังต้องการการตรวจสอบสุขภาพอย่างเคร่งครัดเช่นเดียวกับที่ได้อธิบายไว้สำ�หรับสัตว์ท่ีได้

จากป่า 

3.3 ไพรเมตในประเทศที่นำ�เข้า 

3.3.1 การนำ�เข้าสัตว์จากป่า เพาะเลี้ยง หรือที่เพาะขึ้นตามวัตถุประสงค์จากประเทศที่

เป็นเจ้าของถิ่นอาศัย 

กระบวนการกลั่นกรองสุขภาพสำ�หรับต้นตอดังกล่าวจะแตกต่างกันไปตามความต้องการของผู้รับและกฎระเบียบ

สำ�หรับสัตว์ดังกล่าวในประเทศนำ�เข้า อย่างไรก็ตาม ปกติแล้วต้องมีระยะเวลากักกันโรคอย่างน้อย 30 วัน เพื่อให้แน่ใจถึงสุขภาพ

สัตว์และให้เวลาในการปรับตัวแก่สัตว์ ไม่ควรนำ�เข้าไพรเมตจากผู้จัดส่งที่ไม่สามารถคัดกรองสุขภาพในสัตว์ที่จับมาจากป่าได้ 

สัตว์ท่ีมาถึงแต่ละตัวต้องมีบัตรบันทึกรายละเอียดทุกขั้นตอนที่เกี่ยวกับการขนส่งและการเลี้ยงดูตามเงื่อนไขท่ีเหมาะสมกับชนิด

สัตว์นั้น ๆ ตามมาตรฐานด้านสวัสดิภาพสัตว์แล้วควรจับคู่ให้ตัวที่เป็นรุ่นหนุ่มสาวและสัตว์ที่เหมาะสมให้อยู่ด้วยกันจะดีกว่า จะ

ไม่มีการให้สัตว์ที่มาใหม่ปะปนกับสัตว์ทิ่อยู่เดิม แต่ถ้าหากกรณีนี้เกิดขึ้นแล้วก็ต้องรักษาระยะเวลาการกักกันให้เริ่มต้นจากวันที่

ได้รับสัตว์ตัวสุดท้าย สัตว์ชนิดเดียวกันทุกตัวควรได้อาศัยอยู่ด้วยกันในหน่วยที่แยกจากชนิดอื่น ๆ ควรทำ�การตรวจสอบสุขภาพ

สัตว์เหล่านี้คล้ายกันกับที่ควรใช้ในต้นตอที่นำ�มาจากป่าในประเทศแหล่งกำ�เนิด

เป็นสิ่งสำ�คัญท่ีต้องสร้างมาตรฐานวิธีการของการคัดกรองสุขภาพสำ�หรับไพรเมตที่มาจากประเทศแหล่งที่อยู่อาศัยโดย

เฉพาะที่เป็นพ่อพันธุ์แม่พันธุ์จากป่า แผนการดูแลสุขภาพที่อธิบายไว้ข้างต้นเป็นมาตรฐานขั้นต่ำ�ที่ยอมรับได้เพื่อความแน่ใจว่า 

จะมีการดูแลไพรเมตให้มีสุขภาพและสวัสดิการดี  ทั้งยังจะช่วยลดปัญหาที่อาจจะเกิดในประเทศนำ�เข้า จากเหตุผลเหล่านี้ ผู้นำ�

เข้าก็ควรยอมรับไพรเมตจากสถาบันที่เชื่อถือได้ซึ่งมีมาตรฐานการดำ�เนินการทัดเทียมกับที่ได้อธิบายในข้างต้น พบว่าสถาบันที่

มีชื่อเสียงในประเทศแหล่งกำ�เนิดพยายามดำ�เนินการให้ได้รับการรับรองจาก AAALAC เพื่อแสดงความมุ่งมั่นในการรับผิดชอบ

การวิจัยสัตว์และวิทยาศาสตร์ที่ดี ในทำ�นองเดียวกัน ผู้นำ�เข้าจะต้องตระหนักถึงกฎระเบียบต่าง ๆ ของประเทศที่ส่งออก เพื่อให้

มั่นใจว่าได้ยึดมั่นในระเบียบดังกล่าวซึ่งจะทำ�ให้ทั้งสองฝ่ายทำ�ตามเงื่อนไขของการนำ�เข้า
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3.3.2 ไพรเมตที่เพาะพันธุ์ในกรงเลี้ยง

ควรทำ�การคัดกรองสุขภาพของสัตว์ดังกล่าวคล้ายกับที่อธิบายไว้ในฝูงสัตว์ที่เพาะพันธุ์ขึ้นในประเทศแหล่งกำ�เนิด  ซึ่ง

ควรติดตามตรวจสอบสถานะไวรัสอย่างจริงจัง  เมื่อจะจัดตั้งฝูงสัตว์ขึ้นใหม่ก็ต้องพิจารณาว่าพ่อพันธุ์แม่พันธุ์นั้นปลอดจากโรคที่

ก่อให้เกิดปัญหาสุขภาพได้หรือไม่ (ดู Bennett et al., 1995)

3.4 สุขภาพของเจ้าหน้าที่ทำ�งานกับไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์
เพื่อหลีกเลี่ยงการติดต่อโรคระหว่างไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์กับมนุษย์ จึงควรมีการติดตามตรวจสอบสุขภาพของเจ้าหน้าที่ที่ทำ�งาน

กับสัตว์  ม่ันใจได้ว่าการติดต่อโรคน้ีสามารถลดลงได้ถ้ามีการดูแลรักษาสัตว์เป็นอย่างดี และมีการป้องกันด้วยเส้ือผ้าท่ีเหมาะสม มีสุขอนามัย

ส่วนบุคคล ซึ่งสถาบันให้บริการฉีดวัคซีนที่เหมาะสม และการคัดกรองสุขภาพของเจ้าหน้าที่ที่ทำ�งานใกล้ชิดกับไพรเมต  เป็นนโยบาย

ที่ดีที่ให้เจ้าหน้าที่ดูแลสัตว์ ได้รับวัคซีนกันบาดทะยัก โปลิโอ โรคกลัวน้ำ� และการคัดกรองวัณโรค  ควรฉีดวัคซีนป้องกันโรคหัดและตับ

อักเสบด้วยเมื่อต้องทำ�งานกับไพรเมตบางชนิด สถาบันควรมีประกันสุขภาพที่เหมาะสมเพื่อรักษาการบาดเจ็บและการเจ็บป่วยของ

เจ้าหน้าที่ที่อาจขึ้นเนื่องจากการทำ�งานกับไพรเมต  ซึ่งเจ้าหน้าที่แต่ละคนต้องตระหนักถึงอันตรายจากการทำ�งานกับสัตว์และมาตรการ

ป้องกันที่สามารถลดอันตรายได้  สถาบันควรป้องกันเจ้าหน้าที่จากความเสี่ยงของการติดเชื้อเฮอร์ปีส์ไวรัสชนิดบี ที่พบในลิงมาคัคส์ ควร

มีสิ่งอำ�นวยความสะดวกและบริการสำ�หรับรักษาบาดแผลใดๆ ที่อาจติดเชื้อจากไวรัสทันที ซึ่งโรคนี้มีอัตราการตายสูงอย่างรวดเร็วในคน

หากไม่ได้รับการรักษาทันที คำ�แนะนำ�ในปัจจุบัน คือ การล้างแผลด้วยน้ำ�สะอาดหรือบริสุทธิ์ 15 นาที ภายใน 5 นาทีแรกของการได้

รับเชื้อ  ควรมีการบันทึกการฉีดวัคซีนและอาการป่วยของเจ้าหน้าที่ที่อาจมีผลต่อไพรเมต ณ ที่แห่งนั้น ร่วมกับมีธนาคารซีรัม เพื่อเก็บ

ตัวอย่างซีรัมที่ได้จากเจ้าหน้าที่ สำ�หรับการตรวจเปรียบเทียบในอนาคต

มีหน่วยงานหลายแห่ง เช่น ศูนย์ควบคุมโรคและป้องกันโรค (the Center for Disease Control and Prevention-CDC, 

1,987, 1999) และ สถาบันการวิจัยในห้องปฏิบัติการ (ILAR, 1996) ที่ให้แนวทางในการดูแลไพรเมตเพื่อการพัฒนานโยบายของสถาบัน

ตามชนิดของสัตว์ที่สถาบันดูแลรักษา เช่น

http://www.cdc.gov/od/ohs/biosfty/bmbl/sect7e.htm   

http://www.cdc.gov/od/ohs/biosfty/bmbl4/bmbl4s7f.htm   

http://www.cdc.gov/mmwr/preview/mmwrhtml/00001538.htm

http://www.nap.edu/readingroom/books/labrats/
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รายชื่อคู่มือและข้อกำ�หนดต่างๆ ที่กล่าวถึง
ข

ข้อกำ�หนดมาตรฐานยุโรป (European Directive 86/609/EEC)

ข้อกำ�หนดมาตฐานของสัตว์ต่างถิ่น (Exotic Animal Standard)

ค

คู่มือสำ�หรับการดูแลและการใช้สัตว์ทดลอง (the Guide for the Care and Use of Laboratory Animals)

ห

หลักการสากลในการทำ�วิจัยทางชีวการแพทย์ที่เกี่ยวข้องกับสัตว์ 

(The International Guiding Principles for Biomedical Research Involving Animals)

อ

องค์การระหว่างประเทศเพื่อการอนุรักษ์ธรรมชาติ (the International Union for Conservation of Nature; IUCN)

อนุสัญญาการค้าระหว่างประเทศในชนิดพันธุ์สัตว์และพืชที่ใกล้สูญพันธุ์ 

(The Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora; CITES) 

ซึ่งกำ�หนดสิ่งมีชีวิตไว้ 3 ลักษณะ คือ

ภาคผนวก 1 : ชนิดที่เสี่ยงต่อการสูญพันธุ์ (Appendix I: species threaten with extinction)

ภาคผนวก 2 : ชนิดท่ีอาจสูญพันธ์ุได้ถ้าไม่มีการควบคุมการค้า (Appendix II: species which could become endangered 

		      if trade is not controlled)

ภาคผนวก 3 : ชนิดท่ีมีความสำ�คัญในแต่ละประเทศ (Appendix III: species which any party identifies as being subject 

		     to regulation within its jurisdiction for the purpose of preventing or restricting exploitation, and 

		     as needing the cooperation of other Parties in the control of trade.

		     (ผู้แปลเพิ่มเติมภาคผนวก 3 โดยปรับข้อมูลจาก www.cites.org)
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ดัชนีคำ�ศัพท์
หน้า

ก
กลยุทธ์การกำ�หนดเวลาผสมพันธุ์ time mating strategies 17

การปลดวาระการใช้สัตว์ retirement 20

กายวิภาค anatomy 4

การกักกันโรค quarantine 5

การจับบังคับ restraint 3, 18

การขนส่ง/ขนย้าย transportation 4-6, 18, 55, 58-60

การคลอดลูก parturition 54

การคัดกรองสุขภาพ health screening 59-61

การงดอาหารและน้ำ� food and water deprivation 19

การจัดที่เลี้ยง housing 9

การชันสูตรซาก necropsy 12-14, 54

การจัดหา procurement 16, 35

การติดโรค disease transmission 3

การมีที่ให้อาหาร dispenser 38

การระงับความเจ็บปวด analgesia 19

การทำ�ให้สัตว์สงบ sedation 54

การวางยาสลบ anesthesia 7, 54

การทำ�ให้สัตว์ตายอย่างสงบ (เมตตาฆาต) euthanasia 20

การบรรเทา alleviation 14

การบ่งชี้ตัว identification 5-6

การบำ�บัดรักษา medical therapy 59

การส่งเสริมพฤติกรรม enrichment 9, 14, 38

การประเมินสวัสดิภาพ assessment of welfare 41

การผ่าตัด surgery 14-16, 19-20, 54, 59

การพักรักษาตัว hospitalization 12

การมีลูกครั้งแรก primiparity 40

การแยกโรค disease isolation 12

การรับมอบ receipt 4, 6

การสร้างภูมิคุ้มกัน immunization 14

การหย่านม weaning 13, 15-16, 40

การยืนยันเทือกเถาเหล่ากอ parentage 60

กลุ่มครอบครัว family group 17, 30, 39, 58

กลุ่มโรคกระดูกสันหลังอักเสบและข้อเสื่อม spondyloarthropathies 18

กลุ่มฮาเร็ม harem group 17
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หน้า

ค
คอกกลางแจ้ง outdoor enclosure 8

คลังข้อมูล repertoire 39, 41, 43, 54

คีตามีนไฮโดรคลอไรด์ ketamine hydrochloride 18

ความเจ็บปวดเรื้อรัง chronic pain 18

ความต้องการพื้นที่ space requirements 10

ความซึมเศร้า distress 34, 42

จ
จริยธรรม ethic 12, 18, 34

ช
เชื้อชิเจลลา shigella 59-60

เชื้อซัลโมเนลลา salmonella 59-60

น
นิเวศวิทยาสังคม socio-ecology 1

นโยบายของสถาบัน Institution policies 7, 61

บ
บาบิตุเรต barbiturate 20

แบบฟอร์มบันทึกรายวัน daily log form 59

ป
ปรสิต parasite 14, 42, 59-60

ปรสิตภายใน endoparasite 59

ประเทศที่นำ�เข้า importing country 60

ประเทศแหล่งกำ�เนิด source country 60

ประเทศแหล่งอาศัย habitat country 60

ประเทศที่ไม่ใช่แหล่งอาศัย non-habitat country 1, 7

พ
พฤติกรรมบำ�บัด behavioral therapy 14

โพรโทซัว protozoa 59-60

พันธุ์ต้นตอ breeding stock 3

ไพรเมตที่มีอายุมาก geriatric primate 14

ไพรเมตที่ไม่ใช่มนุษย์ non-human primate 29-30, 32-33, 35, 52, 56, 61

ฟ
ไฟโลไวรัส Filovirus 59

ภ
ภาวะไข้สูง hyperthermia 58

โภชนาการ nutrition 13, 41-42
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หน้า

ย
ยาสลบ anesthetic drug 4, 7, 14, 19-20, 31, 34, 54

ยาคลายกล้ามเนื้อ muscle relaxant; paralytic agent 19

ยาคูราริฟอร์ม (ยาคลายกล้ามเนื้อ) curariform 19

ยาระงับประสาท sedative drug 14

ยาลดความเจ็บปวด analgesic 15

ยากล่อมประสาท transquilizer 14, 19, 34

ร
รีโทรไวรัสชนิดดี type D retroviruses 59

โรคข้อเสื่อม osteoarthritis 18

โรคไขข้ออักเสบ arthritis 14

โรคไข้หวัดใหญ่ influenza 4

โรคติดเชื้อ infectious disease 9, 20

โรคติดต่อระหว่างสัตว์และมนุษย์ zoonoses 14

โรคบาดทะยัก tetanus 14, 61

โรคเบาหวาน diabetes 14

โรคภูมิคุ้มกันบกพร่องหรือโรคเอดส์ acquired immune deficiency syn-

drome; AIDS 

59

โรคระบาด disease outbreak 4, 14

โรคหัด measles 61

โรคอีสุกอีใส chicken pox 4

ว
วัณโรค tuberculosis 53, 59-61

วิทยาไพรเมต /วานรวิทยา Primatology 1, 31, 52

เวชศาสตร์ป้องกัน prophylactic treatment 13-14

ไวรัสเฮอร์ปีสชนิดบี herpes B virus 29, 53, 60

ไวรัสที่ทำ�ให้ภูมิคุ้มกันบกพร่องในไพรเมต simian immune deficiency virus; SIV 59

ไวรัสตับอักเสบชนิดเอและบี hepatitis A and B 59

ศ
ศูนย์การศึกษา education center 13

ศูนย์เพาะพันธุ์ breeding center 2, 4-5, 52

ศูนย์จัดหา supply center 2

ศูนย์ช่วยเหลือ rescue center 1-2, 16

ศูนย์เลี้ยงสัตว์ชรา/ปลดวาระ retirement center 13, 20



IPS 68

หน้า

ส
สุขภาพของพฤติกรรม behavioral health 15

สถาน/เขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่า wildlife sanctuary 1, 13

สุขาภิบาล sanitation 9, 11, 31

สุขภาพทางสัตวแพทย์ veterinary health 13, 54

ห
ห้องกักกันโรคสัตว์ quarantine room 58

หลักเกณฑ์ในการปฏิบัติ code of practice 9, 14, 16, 35-36, 52, 58

อ
อาการบวม tumescence 59

อุปกรณ์ให้อาหารแบบปริศนา puzzle feeder 13
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ดัชนีชื่อสัตว์
หน้า

ช
ชะนี gibbon; Hylobates 33

ชะนีใหญ่ /เซียมัง Symphalangus 33

ชิมแพนซี chimpanzee; Papio 33

ทามาริน tamarins 11, 32, 36, 39-40

พ
โพรซีเมียน Prosimian 33, 36

ไพรเมตกลุ่มคัลลิทริคิด Callitrichidae 36, 52

ไพรเมตกลุ่มซีบิด Cebidae 33

ไพรเมตโลกเก่า old world monkey 10, 12, 36

ไพรเมตโลกใหม่ new world monkey 10, 12, 36

น
นางอาย loris 33, 36, 39

ม
มาร์โมเซ็ต marmoset 32

ล
ลิงกระรอก squirrel monkey 32

ลิงกลุ่มมาคัค macaque; Macaca spp. 8, 17, 32, 61

ลิงบาบูน baboon 32-33

ลิงลม loris 11, 39

ลิงวอก rhesus macaque; Macaca mulatta 40, 42

ลิงหางยาว / ลิงแสม long tailed macaque; Macaca fascicularis 10

ลิงเวอร์เวต vervet monkey 32

ลีเมอร์ lemurs 11, 33

อ
อุรังอุตัง orangutan; Pongo 33
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